USER MANUAL

Read the manual carefully and ensure you have fully understood its contents before operating this device for the first time.

English




In order to promote environmental protection and assume social responsibility, we strongly recommend you
to acquire the electronic user manual of multi-language through the QR code below.

Zeskanuj kod QR dla elektronicznych instrukcji obstugi w innych jezykach.
Nuskaitykite QR kodg norédami rasti elektroninj vartotojy vadovg kitomis kalbomis
Skenéjiet QR kodu , lai iegutu elektroniskas lietotaja rokasgramatas citas valodas.
Skaneerige QR-koodi elektrooniliste kasutusjuhendite jaoks teistes keeltes.
Naskenujte QR kod pro elektronické uzivatelské pfirucky v jinych jazycich.
Prehladajte kod QR pre elektronické priru¢ky pouzivatelov v in ych jazykoch

Scan de QR-code voor elektronische gebruiksaanwijzingen in andere talen.

Poskenirajte QR kodo za navodila za uporabo v ostalih jezikih.

Olvassa be a QR-kddot a tébbi idegen nyelvi elektronikus felhasznaldi kézikényvekeért.
Skenirajte QR kod za elektronske korisnic¢ke priru¢nike na drugim jezicima.
CkaHupaiite QR Kofa 3a eneKkTPOHHU PbKOBOACTBA 3a NOTPebUTENs Ha ApYru e3uLn.

>apwoTe Tov Kwdikd QR yia NAEKTPOVIKA £yXEIPIdIa XPriong o€ AAAEG YAWOTEG.






| Important Notice

Paragraphs beginning with the symbol A indicate important instructions, tips or conditions for the following settings.

For your own safety and the optimal performance of your device, ensure to read the safety instructions before performing any
A installation.

Compatibility with 3rd party products, software and services are not guaranteed. We cannot be held liable for any damage or loss
suffered whilst operating, using or connecting to incompatible devices or apps.

The recording and playback of content on this or any other device may require permission from the owner of the copyright or other
such rights in that content. It is your responsibility to ensure that your use of this or any other device complies with applicable
copyright legislation in your country. Please refer to that legislation for more information on the relevant laws and regulations involved
or contact the owner of the rights of the content you wish to record or playback.

Read these instructions

Follow all instructions CLASS 1 LARS(I;E1R PRODUCT K
Heed all warnings EC 60825-1: 2014 U

Keep these instructions The Device Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 ' n
All I'IghtS reserved. except for conformance as a Risk Group 1 LIP as defined in

| Safety Instructions

NO.57, dated May 8,2019.
v
To ensure safe and correct use of this product, always comply with the following precautions to avoid dangerous situations and damage to your unit:

The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle is
a intended to alert the user to the presence of uninsulated dangerous voltage
R'SKODFOE',]E'%TC';F',%,?HOCK within the product's enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a

risk of electric shock.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC

SHOCK, DO NOT REMOVE COVER The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user
(OR BACK). NO USER-SERVICEABLE i i i iaing) i ;

B RTS INGIDE, REFER SERVIGING TO A _to the presence of |mportar_1t operatlng_ and maintenance (servicing) instructions
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL. in the literature accompanying the appliance.

"~ AC voltage: This symbol indicates that the rated voltage marked with the symbol is AC voltage.
@ Class | product: This symbol indicates that it requires a safety connection of protective earthing (ground).

A



The intended use and ambient conditions
for this device

This device is intended for the rendering of video and audio
signals, on a table-top, in a home or office environment. It
must not be used in rooms with a high level of humidity or dust
concentration. The warranty is only valid if used as intended by
the manufacturer.

A WARNING

High humidity and dust concentration may lead to current leaks

in the device. To reduce the risk of fire or electrical shock:

- Do not expose this unit to rain, moisture, dripping or splashing
water, and do not place objects filled with liquids, such as
vases, cups, etc. on or over the unit.

- Do not touch the device with wet hands.

- Do not expose to direct air-conditioning and keep candles or
other naked flames away from the device at all times.

If the device is moved from a cold environment to a hot

environment, leave it switched off for at least an hour to avoid
condensation. If used outside, make sure it is protected from
moisture.

If you notice anything unusual, immediately remove the power
plug.

In case of fire, use preferably a CO, gas or powder fire extinguisher.
If such extinguishers are not accessible, try to isolate the electrical
supply before using a water fire extinguisher.

A Laser TV may fall, causing serious personal injury or death.

Many injuries, particularly to children, can be avoided by taking
simple precautions such as:

- ALWAYS use cabinets or stands or mounting methods
recommended by the manufacturer of the Laser TV.

- ALWAYS use furniture that can safely support the Laser TV.

- ALWAYS ensure the Laser TV is not overhanging the edge of
the supporting furniture.

- ALWAYS educate children about the dangers of climbing on
furniture to reach the Laser TV or its controls.

- ALWAYS route cords and cables connected to your Laser TV
so they cannot be tripped over, pulled or grabbed.

- NEVER place a Laser TV in an unstable location.

- NEVER place the Laser TV on tall furniture (for example,
cupboards or bookcases) without anchoring both the furniture
and Laser TV to a suitable support.

- NEVER place the Laser TV on cloth or other materials
that may be located between the Laser TV and supporting
furniture.

- NEVER place items that might tempt children to climb, such
as toys and remote controls, on the top of the Laser TV or
furniture on which the Laser TV is placed.

If your existing Laser TV is being retained and relocated, the same
considerations as above should be applied.

B Power Supply

Incorrect voltages can damage the device. Only connect this unit
to a power supply with the correct voltage and frequency noted
on the type plate, using the supplied power cable.

The power plug must be easily accessible so that the device can
be disconnected at all time. The unit is live, even if in standby
mode, as long as the unit is connected to a power outlet.

It is recommended that this unit is placed on a dedicated circuit.



- Do not overload the power outlets by connect too many
appliances to the same outlet. Overloaded wall outlets,
extension cords, etc. are dangerous and can result in electric
shock and fire.

After power off, don't turn it on again in 5 seconds. Frequent
switching power supply in a short period of time can cause
abnormal device.

The apparatus shall be connected to a MAINS socket outlet
with a protective earthing connection.

B Power plug and power cable

- Do not touch the power plug with wet hands.

- Do not place heavy objects on the power cable. Route the
cable so that it is not kinked or laid over sharp edges, walked
on or exposed to chemicals. A power cable with damaged
insulation can cause electric shock and fire.

- Pull the power plug, NOT on the cable when disconnecting.
The cable can become damaged and cause a short circuit if
pulled on.

- Do not place the power cable near a high temperature object.

- Do not move the device with the power cable plugged into a
socket.

- Do not use a damaged or loose power cable, or a damaged
socket outlet.

- Do not use any power cords other than the one supplied with
this unit.

- MAIN plug on the power cord is used as the disconnect
device, the disconnect device and socket-outlet shall be
easily accessible.

B Air ventilation and high temperatures

Install your device only where there is proper ventilation, and
ensure that there is at least 20 cm free space on the sides and
5 cm free space on the back unit for air circulation. Excessive
heat and obstruction of ventilation could lead to fire or early
failure of some electric components.

- Do not block any ventilation openings with newspapers,
tablecloths, curtains, etc.

- Do not dry clothing etc. on top of the unit.

- Take care not to touch the ventilation openings since they
may become hot.

- Do not insert foreign objects into the device through the vents.

B Warning about off-gassing

New furniture, carpet, paint, building materials and electronics
can release chemicals into the air through evaporation. After
you set your device up and turn it on for the first time, you may
notice a slight smell within a couple of hours. This is because
some components of device are heating up for the first time. The
materials that we use fully meet the environmental requirements
and regulations. Your device is working just fine and the fumes
from the off-gassing will diminish eventually.

B Supervision

- Do not let children play unsupervised close to the device. It
could tip over, be pushed off or pulled down from the stand
surface and injure someone.

- Do not allow a switched-on device to run unattended.



B \olume

Loud music and noises can lead to irreversible damage to your
ears. Avoid extreme volume, especially over long periods and
when using headphones.

If you hear a drumming noise in your ears, turn down the volume
or temporarily stop using headphones.

B Thunder Storms

Pull out the power plug and all connected antenna cables from
the device during a thunderstorm. Overvoltage caused by
lightning strikes can damage the device via the antenna system,
as well as the wall socket.

B Long periods of absence

As long as the power plug is connected to a live socket outlet,
the device will consume power even in standby mode. The power
plug and all connected antenna cables should be disconnected
out during long periods of absence.

B Cleaning and care

CAUTION:
Unplug the power cord prior to cleaning the device.
Clean the device, the screen, and the remote control with a
soft, moist, clean and color-natural cloth only. Do not use any
chemicals.
- Do not subject the surfaces to insect repellent, solvent, thinner or
other volatile substances. This may degrade the surface quality.

- Do not spray water or other liquids directly on the device.
Liquid inside the device could lead to product failure.

- The surface of the display panel is treated and may be easily
damaged. Take care not to scratch it with fingernails or other
hard objects.

- Also wipe the power plug with a dry cloth at regular intervals.

B Service/Repair

Never remove the cover/back of the device; there are no user
serviceable parts inside. Refer all service to qualified service
personnel.

B Packaging

Keep the anti-moisture materials and plastic bags out of reach of
children.

Plastic bags can cause suffocation and the anti-moisture
material is harmful if swallowed. If swallowed by mistake, force
the patient to vomit and visit the nearest hospital.

B Modification

Do not attempt to modify this product in any way. Unauthorized
modification could void the warranty of this unit, cause electric
shock and fires.

B Remote Control batteries

- Incorrect installation may cause battery leakage, corrosion
and explosion.

- Replace only with the same or equivalent type.



Do not mix old and new batteries.
Do not mix different battery types.
Do no use rechargeable batteries.
Do not burn or break up batteries.
Be sure to dispose of batteries correctly.

Do not expose batteries to excessive heat such as sunshine,
fire or the like.

Outdoor Antenna Grounding

If an outdoor antenna used, be sure the antenna system is
protected against voltage surges and built-up static charges.

Disposal

Refer to the recycling section of this manual.

Laser

Do not look directly at the lens when this device is on
because the laser light may damage your eyes!
- This product comes with a laser module. Do not tear or

modify this device in any manner; otherwise, it may result in
personal injury.

RG1 IEC 62471-5: 2015
CLASS 1 LASER PRODUCT IEC 60825-1: 2014
A =455+6nm

Wavelength 455+6nm

CAUTION:

Use of controls or adjustments or performance of procedures

other than those specified herein may result in hazardous

radiation exposure.

- If this device requires a repair, please wear laser eye
protection with an optical density OD that is 4 or higher and
has a wave length of 445-465nm.

- Do not place any water-containing vessel on this device,
such as cosmetics or liquid medicine.

- If any object or water enters this device, please unplug this
device and contact the service staff of Hisense.

- Do not place any exposed fire source (e.g. burning candle)
on this device. Keep away from high temperature and heat.

- Do not expose the battery to direct sunlight or candle light.

- Keep air vents on both sides clear from any objects to
prevent the device from overheating inside.

- To avoid a short circuit, product damage or electric shock,
do not use any sharp object or metal to touch the ports or
other openings on the Laser TV.

- If this device has been in a warm environment, allow any
built-up condensation to evaporate first BEFORE you
switch the device on.

- Do not allow a child to stand on or climb up this device.

- Do not place any object above or in front of the lens because
the laser light could cause the object to become flammable.

- Clean the lens periodically with a clean cloth and make
sure the Laser TV is turned off before you start.



Congratulations on the purchase of your new Laser TV! This Manual will walk you through a few easy steps to set up

your Laser TV.

Please visit Hisense official website for more details.

Product image is only for reference, actual product may vary in appearance.

Parts of the software function changes with the system upgrade.
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Accessories List

e LaserTV x1

* Remote control x 1

*  AA or AAA batteries x 2

* Gloves for handling the Laser TV x 2
* Power cord x 1

» USB extension cable x 1

e Laser TV User Manual x 1

» Laser TV European Guarantee x 1

» Cleaning kit for the lens x 1

* C-shape blocks x 2

» C-shaped Block Installing Instruction x 1

Additional items that come with the Laser TV in a separate package
» ADisplay Screen (optional equipment)*

» A set of Wall Mount Brackets (optional equipment)*

* Additional items you receive will be based upon your order.

NOTE: The accessories may be different from the list above due to different models, countries/regions. Please refer to the actual accessory bag.



Laser TV Diagram

Remote control receiver

Power Indicator

Air vents

Ny

Lens with laser

Eye protection sensor

Power button

STEP 1 Mount the Screen

Screen installation please refer to the specific screen
installation guide!

STEP 2 Install the Laser TV

We strongly recommend that two people handle this
device when moving it from one place to another. Be sure
to protect the lens when you handle this device.

We recommend to connect all cables to the ports on the
back of the Laser TV before positioning the Laser TV.
(Audio, video, Ethernet cables and external devices are
not included.)

Check to ensure that you have selected the right cables
for the ports and that they are connected securely. Loose
connections can affect the quality of the picture image and
colour.
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NOTE:

When connecting a hard disk or a USB hub, always connect

the mains adapter of the connected device to the power supply.
Exceeding a total current consumption may result in damage. The
USB1.1 and USB2.0 devices maximum current consumption are
500mA. The USB3.0 device maximum current consumption is 1A.

For individual non-standard high-capacity mobile hard disk, if its
impulse current is greater than or equal 1A, it may cause Laser TV-
rebooting or self-locking. So the Laser TV does not support it.

The USB port supports a voltage of 5V.

Use the USB extension cable (included) for easier connection and
disconnection.

Headphone (not included)

. Excessive sound pressure from earphones and headphones
can cause hearing loss.

(not included) Satellite antenna

NOTE:

- ANT1 Jack supports power supply for satellite antenna (13/18V,
0.5A max.)
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Antenna Cable (75Q)

NOTE:
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Before you insert/remove the Cl+ module, ensure that the Laser
TV is switched off. Then insert the ClI card into the Cl+ module in
accordance with the Service Provider’s instructions.

Do not repeatedly insert or remove the Common Access Module as
this may damage the interface and cause a malfunction.

You must obtain a Cl+ module and card from the service provider of
the channels you want to watch.

Insert the Cl+ module with the SmartCard in the direction marked on
the module and SmartCard.

Cl+ is not supported in some countries and regions; check with your
authorized dealer.

External AV devices

HDMI

e [ —T /77|
=)

DVD Player

Video Camera

LAN (Wired setup)

Connect your Laser TV to your network by connecting the
LAN port on the back of your Laser TV to an external modem
or router using a LAN (Ethernet/Cat 5) cable. See the
illustration below.

Laser TV PORT

B8
LAN

IP Sharer (Router)
(with DHCP server)

External Modem
(ADSL / VDSL / Cable TV)

EF LAN Cable

Wireless setup

Connect your Laser TV to your network wirelessly, you need
a wireless router or modem. See the illustration below.

| Wireless router with DHCP

J/‘ Wireless LAN Adapter
built-in Laser TV

T

ZHPLAN Cable

NOTE:
You must use the built-in Wireless LAN Adapter to use a
wireless network because the set doesn’t support external
USB network adapters.

If the wireless router supports DHCP, your Laser TV can
connect more easily to the wireless network.

If you apply a security system other than the systems listed
below, it will not work with the Laser TV.

security system: WPA, WEP, WPA2.

In order to guarantee smooth network, the distance between
router and Laser TV should be less than 10 metres.



Plug the power cord into a wall outlet. A WARNING: Insufficient ventilation space will cause
* Do not block the air vents or place any object on this device.
* Do not place this device in any narrow, enclosed or poorly
ventilated space.

— Laser beam
® O[cS=Be IM e

J S LR,

..... At a minimum, leave the amount of space shown in the diagram
below for this device to have proper ventilation.

R
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STEP 3 Adjust the projected image and the console ~ PARALLEL THE BOTTOM OF THE IMAGE WITH THE SCREEN

=1 S e

If the bottom of the image is lower on the left(right) and high on
the right(left) rotate the console counterclockwise(clockwise)
until the bottom of the image is parallel with the screen.

* Follow the steps in the order below, only if they apply to your
situation.

+ Adjust the screen using the mount bracket until it's parallel
with the screen.

» Use the wrench to rotate the feet with an overlooking view, and
don’t look directly at the lens when the console is on because
the laser light may damage your eyes.

FIT THE BOTTOM OF THE IMAGE TO THE SCREEN

Move the console to the right Move the console to the left Move the console closer to the ~ Move the console farther from
screen the screen



ADJUST THE UPPER-RIGHT/UPPER-LEFT OF THE IMAGE

Rotate the front-right foot Rotate the front-left foot Rotate the console Rotate the console clockwise
clockwise clockwise counterclockwise until the until the bottom of the image is
bottom of the image is parallel ~ parallel to the screen
to the screen

FILL THE TOP OF THE IMAGE TO THE SCREEN

>
I
|
|

Rotate the left and right-front feet clockwise. Rotate the left and right-back feet clockwise = Rotate the front feet counterclockwise
if the back feet are already at their
maximum height.



STEP 4 Use Your Remote
BUTTONS ON YOUR LASER TV REMOTE

BUTTON
©)
INPUT

Number button /
123

Four colour
buttons / ®g

GUIDE
CH.LIST
4l

=

ANIV]<]>

OK

DESCRIPTION
Power on/ Standby

Select input sources

Select a channel or input numbers

Special function buttons

Display the Electronic Program Guide (DTV mode)
Display the Channel List on the screen

Media content control function button

Press to enter Menu

D-pad (up/down/left/right navigation buttons)
Confirmation button

Under the Menu or App, return to the previous place
Display the Home screen

Volume (up/down)

Channel (up/down)

Mute and restore sound

Exit the menu or exit the application

Activate the microphone

INFO
SUBTITLE
MEDIA
mmE 00
III/DD
APP
TEXT/TXT
BROWSER

EDIT

123

Display the current program information
Activate or deactivate the subtitle mode
Enter the MEDIA

Fast access to all applications

Quick access buttons to APP

Turn on/off the teletext function

Enter into BROWSER

Custom to launch input or app

Enter Channels / input numbers and special function
buttons(Red/Green/Yellow/Blue)

Physical Switch (Side view): Turn on to activate hands-
free wake-up feature®

NOTE: Buttons listed here are for reference only. Actual remote control
may vary depending on model, country/region.

*When you do not use hands-free wake-up, please turn off the physical
switch to lengthen the battery life.



1. Slide the back cover to open the battery
compartment of the remote control.

2. Insert two AA or AAA size batteries.
Make sure to match the (+) and (- ) ends
of the batteries with the (+) and ( - ) ends
indicated in the battery compartment.

3. Close the battery compartment with the
cover.

IMPORTANT INFORMATION ABOUT THE REMOTE AND

BATTERIES

» Discard batteries in a designated disposal area. Do not
throw them into a fire.

* Remove old batteries immediately to prevent them from
leaking into the battery compartment.

+ If you do not intend to use the remote control for a long time,
then remove the batteries.

» Battery chemicals can cause a rash. If the batteries leak,
clean the battery compartment with a cloth. If chemicals
touch your skin then wash it immediately.

* Do not mix old and new batteries.

» Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable
(NiCd, NiMH, etc.) batteries.

» Do not continue using the remote if it gets warm or hot.

» Call our Support Center immediately on the support website.

REMOTE CONTROL RANGE INFORMATION

* The remote control can work at a distance of up to 8 metres
in front of the Laser TV. (This distance is used by infrared
means in an unpaired state.)

» The remote control angle: taking the remote sensor as an
apex, 6 metres away, its controlled horizontal angle is within
+30°, while the vertical angle is within +15°. (This angle is
used by infrared means in an unpaired state.)

PAIRING THE REMOTE CONTROL (ONLY FOR BLUETOOTH
REMOTE CONTROL)

Pair the remote to the Laser TV after you power it on. Keep the
remote control within 3 metres from the Laser TV. Press any
button (except power and mic button) to pair.

NOTE:

 In special cases, press and hold [ [Z] ] button to pair.

* If an unknown error occurred with the remote, then it could
have been caused by interference. Try to remove what's
causing the interference and pair it again.

* If an unknown error occurred in the remote control while
the battery power is normal, you can take out the batteries,
press any key for 1~2 seconds, and insert them back. Then
the remote control will work normally.

* The remote cannot be paired to the Laser TV while the
Laser TV is in standby mode.



STEP 5 Proceed through the Screen Setup
Menu

PROJECTION MODE
If you need to flip the image over top-to-bottom and/or left-to-
right, select the Projection Mode.

AUTO GEOMETRIC CORRECTION

NOTE: ensure that Laser TV and your mobile device are
connected to the same wireless network before starting
correction.

1. Adjust the Laser TV position by using the levelling feet as
needed, and ensure the frame of the screen is located inside
the rectangular border.

-

7

2. Click Next to continue.

3. Scan the QR Code with your mobile device to begin
Automatic Geometric Correction. After a few moments, an
alignment grid pattern will appear on the screen.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Alignment grid
4. Click "+" on your mobile device to take a photo of the full
screen. For best results, stand about 10 feet away from the
screen and use landscape mode.
5. Click "upload" on your mobile device to complete the
Automatic Geometric Correction.

NOTE:

» Stand in front of the screen to take the phote,no deviation of
more than 25° permitted.

» The whole screen should be fully visible on the photo,
including the frame of the screen.

« All the 16 points in the alignment grid should be all in focus
when taking the photo and visible on the photo used for
correction.

» The screen image should take up at least 60% of the overall
photo size.



MANUAL GEOMETRIC CORRECTION

Select points and move it to fit the projected image into the

screen.

1. Press A/ v/ </> buttons on your remote control to move
focus, and press OK button to choose a point you need to
adjust.

. Long press A/ v/ <[> buttons: quick adjustment of the
projected image;

Short press A/ v [ </> buttons: precise adjustment of the
projected image.

. Press © button to save your adjustment, and you can select
other points to adjust the image.

If you want to return the image position to the factory default,

select Reset on the screen.

EYE PROTECTION

In order to protect your eyes, keep the Eye Protection on, and
do not look into the lens. If you get too close to the Laser TV, the
light output will be temporarily disabled after 5 seconds.

"

Maintenance

» Do not touch this device when it is running or just turned off
because it may be hot.

* Do not wipe this device with oil because it may deteriorate the
exterior or damage the paint. Contact with rubber or ethylene
products for a long time may cause stains on this device.

 If the outside of the Laser TV is dirty, turn off the Laser TV
and wipe with a damped soft cloth.

* Do not touch the lens with your hands.

* Do not touch or wipe the lens with ordinary cleaning cloth. Use
a dust blower to remove the dust on the lens. Grease, dirt and
fingerprints should be cleaned carefully by the professional by
using optical cleaning cloth, lens wiping paper or professional
cleaning solutions to avoid destroying the optical filming and
affecting the image quality.

» To turn off this device, press the Power button on the remote
control. Do not cut off the power directly when the device is
working.

Quick Problem-Solving Tips

When you experience an issue with your Laser TV, turn it off and
on again. If this does not resolve the problem, then refer to the
tips below.

When | turn on my Laser TV, there is a delay for a few seconds
before the picture appears. Is this normal?



Yes, this is normal. The Laser TV is initializing and searching for
previous setting information.

No sound or picture

1. Check if the power cord is plugged into a powered AC outlet.

2. Press the @ Power button on the remote control to activate
the unit from 'Standby' mode.

3. Check to see if the LED light is on or not. If it is, then the
Laser TV is receiving power.

| have connected an external source to my Laser TV and | get

no picture and/or sound

1. Check for the correct output connection on the external
source and for the correct input connection on the Laser TV.

2. Make sure you have made the correct selection for the input
mode for the incoming signal.

The picture is normal but there is no sound
1. Check the volume settings.
2. Check if 'Mute' mode is set to On.

Sound but no picture or black and white picture

1. If the picture is black and white, unplug the Laser TV from the
AC outlet and replug it after 60 seconds.

2. Check that the Colour Saturation is set to 50 or higher.

3. Try different channels.

The sound and/or picture is distorted or appears wavy

1. An electric appliance may be affecting the Laser TV. Turn off
any appliances that are nearby and move it farther away from
the Laser TV.

2. Insert the power plug of the Laser TV set into another power
outlet.

The sound and picture is blurry or cuts out

1. If using an external antenna, check the direction, position and
connection of the antenna.

2. Adjust the direction of your antenna or reset or fine tune the
channel.

The plastic cabinet makes a "clicking" type of sound

The 'click' sound can occur when the temperature of the Laser
TV changes. This change causes the Laser TV cabinet to
expand or contract, which makes the sound. This is normal and
the Laser TV is OK.

The remote control does not work

1. Confirm that Laser TV still has power and is operational.
2. Change the batteries in the remote control.

3. Check if the batteries are correctly installed.



Product Specifications

Model Name

100" Laser TV

Dimension (W x H x D)

22.3 x 4.8 x 12.6 inches
(566 x 121 x 320 mm)

Weight 20.7 Ibs (9.4 kg)
Active Screen Size (Diagonal) | 100 inches
Screen resolution 3840 x 2160
Audio power 2x20W
Power consumption 350 W

Power supply

120-240V ~ 50/60Hz

Receiving Analog PAL-D/K, B/G, |, SECAM-D/K, B/G
systems Digital DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
2.4-2.4835GHz
Frequency |5 15 5 85GHz
Range
5.9-6.425GHz
T 2.4-2.4835GHz 17dBm
ireless
LAN Module 5.15-5.25GHz 14dBm
specifications 5.25-5.35GHz(DFS Band) 14dBm
Output Power
5.49-5.71GHz(DFS/TPC Band)
(Max.)
14dBm
5.725-5.85GHz(for Non EU) 14dBm
5.9-6.425GHz 14dBm

2.4-2.4835GHz

Frequency
Bluetooth e
Module
specifications | Output
Power (Max.)

2.4-2.4835GHz, Class1, 6dBm

Environmental conditions

Temperature: 41°F - 104°F (5°C - 40°C)
Humidity: 20% - 80% RH
Atmospheric pressure: 86 kPa - 106 kPa

RGB / 60Hz (640x480, 800x600,
1024x768)

YUV / 60Hz (480i, 480p, 720p, 1080,
1080p)

LOMIERSt YUV / 50Hz (576i, 720p, 1080i, 1080p)
3840%2160 / 24Hz, 3840%2160 / 25Hz,
3840%2160 / 30Hz
3840x2160 / 50Hz, 3840x2160 / 60Hz

Network Standby Power Consumption | < 2.0 W

Power Consumption in Standby Mode | < 0.5 W

WIFI IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax

Bluetooth BT5.2

Disclaimer: All products, product specifications, and data are subject to
change without notice to improve reliability, function, design or otherwise.



Recycling / Licenses

WEEE (Waste Electronic Electric Equipment)
European Directive 2012/19/EU

This symbol on the product or on its packaging indicates that
this product must not be disposed of with your household
waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your
waste equipment by handing it over to a designated
collection point for the recycling of waste electrical and
electronic equipment. The separate collection and recycling
of your waste equipment at the time of disposal will help to
conserve natural resources and ensure that it is recycled in
a manner that protects human health and the environment.
For more information about where you can drop off your
waste equipment for recycling, please contact your local city
office, your household waste disposal service or the shop
where you purchased the product.

Batteries

)i

ROHS (Restriction of Hazardous Substance)
European Directive 2011/65/EU

This European directive limits the use of dangerous and
hazardous substances which are difficult to recycle.

This allows recycling easily the EEE and contributes to
the safeguard of the environment.

Substances included in this product match to the RoHS
directive.

In accordance with the Battery Directive, used batteries
should not be disposed of in the domestic waste. Dispose
your batteries in the collection containers specific for this
purpose in retail stores.

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo
are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the
United States and other countries.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and

the double-D symbol are registered
trademarks of Dolby Laboratories Licensing
Corporation. Manufactured under license
from Dolby Laboratories. Confidential
unpublished works. Copyright © 2012-2022
Dolby Laboratories. All rights reserved.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Hisense Visual Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment type [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100LSHTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H] is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity
is available at the following internet address: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

For Great Britain:
SIMPLIFIED UK DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Hisense Visual Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment type [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100LSHTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100LSHTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H ] is in compliance with Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the UK declaration
of conformity is available at the following internet address: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

EU Conformity Statement

This product and - If applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and comply therefore with the applicable
C € harmonized European standards listed under the EMC Directive 2014/30/EU, the LVD Directive 2014/35/EU, the RoHS
Directive 2011/65/EU.



| Belangrijke opmerking

Paragrafen die met het symbool A beginnen, wijzen op belangrijke instructies, tips of voorwaarden voor de volgende instellingen.

Voor uw eigen veiligheid en optimale prestaties van uw apparaat, dient u de veiligheidsinstructies goed te lezen voordat u
begint met de installatie.

Compatibiliteit met producten, software en diensten van derden is niet gegarandeerd. Wij kunnen niet aansprakelijk worden gesteld
voor schade of verliezen geleden tijdens het bedienen, gebruiken of verbinden van incompatibele apparatuur of apps.

Voor het opnemen en afspelen van inhoud op dit of een ander apparaat is mogelijk toestemming vereist van de eigenaar van het auteursrecht
of andere soortgelijke rechten op die inhoud. Het is uw eigen verantwoordelijkheid om ervoor te zorgen dat uw gebruik van dit of een ander
apparaat voldoet aan de toepasselijke wetgeving inzake auteursrecht in uw land. Controleer die wetgeving voor meer informatie over de
relevante wet- en regelgevingen of neem contact op met de eigenaar van de rechten van de inhoud die u wilt opnemen of afspelen.

Lees deze instructies

Volg alle instructies KLASSE 1 LASERPRODUCT l ' K
. . RG1

Neem alle waarschuwingen in acht IEC 60825-1: 2014

Bewaar deze instructies Dt apparaat voldoet aan 21 CFR 1040.10 en 1040.11 ' n

Alle rechten voorbehouden. behalve voor conformiteit als een Risicogroep 1 LIP zoals

bepaald in IEC 62471-5:Ed.1.0. Zie voor meer informatie
Laseropmerking NR.57, gedateerd 8 mei, 2019.

| Veiligheidsinstructies

Om veilig en correct gebruik van dit product te garanderen, dient uvaltijd de volgende voorzorgsmaatregelen in acht te nemen om gevaarlijke
situaties en schade aan uw apparaat te voorkomen:

Het bliksemschichtsymbool in een gelijkzijdige driehoek is bedoeld om de
a gebruiker te wijzen op de aanwezigheid van ongeisoleerde gevaarlijke spanning

RISICO OP EEN ELEKTRISCHE SCHOK . . P . . . ..
NIET OPENEN binnenin de behuizing van het product die krachtig genoeg kan zijn om een risico

op elektrische schokken te vormen.

OPGELET: OM HET RISICO OP EEN ELEKTRISCHE SCHOK
TE

VOORKOMEN, NOOIT DE BEHUIZING (OF Het uitroepteken in een gelijkzijdige driehoek is bedoeld om de gebruiker te
ACHTERKANT) VERWIJDEREN. GEEN INTERNE .. . T .. . . .
ONDERDELEN DIE DE GEBRUIKER ZELF KAN A wijzen op de aanwezigheid van belangrijke gebruiks- en onderhoudsinstructies
BV OEaD ONBERHOUDSPERSONEEL N (reparatie) in de documentatie die is meegeleverd met het apparaat.

" AC-spanning: Dit symbool geeft aan dat de nominale spanning gemarkeerd met het symbool wisselspanning AC is.

@ Klasse | product: Dit symbool geeft aan dat er een beschermende aardverbinding (massa) is vereist.
A



Het beoogde gebruik en de
omgevingsomstandigheden voor dit
apparaat

Dit apparaat is bestemd voor het weergeven van

video- en audiosignalen, op een tafelblad, in een thuis- of
kantooromgeving. Het mag niet worden gebruikt in kamers met
een hoge luchtvochtigheidsgraad of veel stof. De garantie is
alleen geldig wanneer gebruikt zoals bedoeld door de fabrikant.

A WAARSCHUWING

Hoge luchtvochtigheid en stofconcentratie kunnen leiden tot
stroomlekkage in het apparaat. Om het risico op brand of
elektrische schokken te voorkomen:

- Stel dit apparaat niet bloot aan regen, vocht, waterdruppels of
-spetters, en plaats geen met vloeistof gevulde voorwerpen,
zoals vazen, kopjes, enz. op of boven het apparaat.

- Raak het apparaat niet aan met natte handen.

- Stel het apparaat niet bloot aan directe airconditioning en
houd kaarsen of andere open vlammen te allen tijde uit de
buurt van het apparaat.

Als u het apparaat van een koude naar een warme omgeving

hebt verplaatst, houd deze dan ten minste een uur uitgeschakeld

om condensatie te voorkomen. Zorg er bij gebruik buitenshuis
voor dat het apparaat beschermd is tegen vocht.

Als u iets ongewoons opmerkt, trek dan onmiddellijk de stekker

uit het stopcontact.

Gebruik in het geval van brand bij voorkeur een brandblusser
met CO,-gas of poeder. Als dergelijke brandblussers niet
toegankelijk zijn, probeer dan de elektrische stroomvoorziening

te isoleren voordat u een waterbrandblusser gebruikt.

Een Laser TV kan omvallen en ernstig of zelfs fataal persoonlijk
letsel veroorzaken. Veel verwondingen, voornamelijk bij
kinderen, kunnen worden voorkomen door eenvoudige
voorzorgsmaatregelen te nemen, zoals:

- Gebruik ALTIJD kasten, steunen of installatiemethoden die
worden aanbevolen door de fabrikant van de Laser TV.

- Gebruik ALTIJD meubels die de Laser TV veilig kunnen
ondersteunen.

- Zorg er ALTIJD voor dat de Laser TV niet over de rand van
het ondersteunende meubilair uitsteekt.

- Informeer kinderen ALTIJD over de gevaren van het klimmen
op meubels om de Laser TV of bedieningen ervan te
bereiken.

- Arrangeer snoeren en kabels die op uw Laser TV zijn
aangesloten ALTIJD zodanig dat er niet over kan worden
gestruikeld of eraan kan worden getrokken of gegrepen.

- Plaats een Laser TV NOOIT op een onstabiele plek.

- Plaats de Laser TV NOOIT op hoog meubilair (zoals
keukenkastjes of boekenkasten) zonder zowel het meubilair
als de Laser TV aan een geschikte steun te verankeren.

- Plaats de Laser TV NOOIT op stof of andere materialen
die tussen de Laser TV en het ondersteunende meubilair
aanwezig kunnen zijn.

- Plaats NOOIT voorwerpen bovenop de Laser TV of meubels
waarop de Laser TV staat die kinderen kunnen verleiden om
te klimmen, zoals speelgoed en afstandsbedieningen.

Als u uw bestaande Laser TV houdt en verplaatst, moeten

rekening worden gehouden met dezelfde overwegingen als

hierboven.



B Stroomvoorziening

Incorrecte spanning kan het apparaat beschadigen. Sluit dit
apparaat uitsluitend aan op een voedingsbron met de juiste
spanning en frequentie, zoals staat vermeld op het typeplaatje,
via de meegeleverde voedingskabel.

De stekker moet gemakkelijk te bereiken zijn, zodat het apparaat
te allen tijJde kan worden losgekoppeld. Zolang het apparaat is
aangesloten op het stopcontact staat deze onder spanning, zelfs
wanneer op stand-by geschakeld.

Het wordt aanbevolen om dit apparaat aan te sluiten op een
toegewijd circuit.

- Zorg ervoor stopcontacten niet te overbelasten door te veel
apparaten op hetzelfde stopcontact aan te sluiten. Overbelaste
stopcontacten, verlengsnoeren, enz. zijn gevaarlijk en kunnen
elektrische schokken en brand veroorzaken.

Nadat u het apparaat uitschakelt, dient u deze gedurende

5 seconden niet opnieuw in te schakelen. Het apparaat binnen
een korte periode vaak in- en uitschakelen, kan tot abnormaal
gedrag leiden.

Het apparaat moet worden aangesloten op een stopcontact
met een beschermende aardverbinding.

B Stekker en voedingskabel

- Raak de stekker niet aan met natte handen.

- Plaats geen zware voorwerpen op de voedingskabel. Leg de
kabel zodanig neer dat deze niet geknikt of over scherpe randen
ligt, er niet over wordt gelopen en het niet wordt blootgesteld
aan chemicalién. Een voedingskabel met beschadigde isolatie
kan elektrische schokken en brand veroorzaken.

- Trek bij het loskoppelen aan de stekker, NIET de kabel. Door
aan de kabel te trekken, kan deze beschadigd raken en
kortsluiting veroorzaken.

- Plaats de voedingskabel niet in de buurt van objecten met
hoge temperaturen.

- Verplaats het apparaat niet terwijl de stekker nog in het
stopcontact zit.

- Gebruik geen beschadigde of losse voedingskabel, of een
beschadigd stopcontact.

- Gebruik geen andere voedingskabels dan die meegeleverd
met dit apparaat.

- De netstekker van de voedingskabel wordt gebruikt om
het apparaat volledig los te koppelen, de stekker en het
stopcontact moeten te allen tijde gemakkelijk te bereiken zijn.

B Luchtventilatie en hoge temperaturen

Installeer uw apparaat uitsluitend op een plek waar voldoende
ventilatie is en zorg ervoor dat er minimaal 20 cm vrije ruimte
aan de zijkanten en 5 cm vrije ruimte aan de achterkant is
voor luchtcirculatie. Te veel warmte en obstructie van ventilatie
kunnen leiden tot brand of vroegtijdige storing van bepaalde
elektrische onderdelen.

- Blokkeer geen van de ventilatieopeningen met kranten,
tafellakens, gordijnen, enz.

- Droog geen kleding en dergelijke bovenop het apparaat.

- Zorg ervoor de ventilatieopeningen niet aan te raken,
aangezien deze heet kunnen worden.

- Steek geen vreemde voorwerpen in het apparaat via de
ventilatieopeningen.



B Waarschuwing m.b.t. ontgassing

Nieuw meubilair, tapijt, verf, bouwmaterialen en elektronica kunnen
door verdamping chemicalién in de lucht afgeven. Nadat u uw
apparaat hebt opgesteld en voor de eerste keer hebt ingeschakeld,
kunt u na een paar uur een lichte geur opmerken. Dit komt omdat
bepaalde onderdelen van het apparaat voor het eerst opwarmen.
De materialen die wij gebruiken voldoen volledig aan alle
milieuvereisten en regelgevingen. Uw apparaat werkt prima en de
dampen van de ontgassing zullen uiteindelijk verdwijnen.

B Supervisie

- Laat kinderen niet zonder toezicht dicht in de buurt van het
apparaat spelen. Het kan omvallen, eraf worden geduwd of
naar beneden worden getrokken en iemand verwonden.

- Laat een ingeschakeld apparaat nooit onbeheerd werken.

B Volume

Luide muziek en geluiden kunnen uw oren onherstelbaar
beschadigen. Vermijd extreme volumes, vooral gedurende lange
perioden en bij het gebruik van een hoofdtelefoon.

Als u een kloppend geluid in uw oren hoort, verlaag dan het
volume lager of stop de hoofdtelefoon tijdelijk te gebruiken.

B Onweer

Trek bij onweer de stekker uit het stopcontact en alle
aangesloten antennekabels uit het apparaat. Overspanning
veroorzaakt door blikseminslag kan zowel het apparaat via het
antennesysteem als het stopcontact beschadigen.

B Langdurige afwezigheid

Zolang de stekker is aangesloten op een werkend stopcontact,
verbruikt het apparaat zelfs in de stand-bymodus stroom. Bij
langdurige afwezigheid moeten de stekker en alle aangesloten
antennekabels worden losgekoppeld.

B Reiniging en onderhoud

OPGELET:

Koppel de voedingskabel los voordat u het apparaat
schoonmaakt.

Reinig het apparaat, het scherm en de afstandsbediening
uitsluitend met een zachte, vochtige, schone en natuurlijk
gekleurde doek. Gebruik geen enkele chemicalién.

- Pas geen insectenspray, oplosmiddelen, verdunners of
andere vluchtige stoffen toe op de oppervilakken. Deze
kunnen namelijk de kwaliteit van de oppervlakken aantasten.

- Spuit geen water of andere vloeistoffen direct op
het apparaat. Vloeistof binnenin het apparaat kan
productstoringen veroorzaken.

- Het oppervlak van het beeldscherm is behandeld en kan
gemakkelijk worden beschadigd. Zorg ervoor het niet te
bekrassen met vingernagels of andere harde voorwerpen.

- Veeg de stekker bovendien regelmatig af met een droge doek.

B Service/reparatie

Verwijder nooit de behuizing/achterzijde van het apparaat; het
bevat geen onderdelen die de gebruiker zelf kan repareren. Laat
alle reparaties over een bevoegd onderhoudspersoneel.



B Verpakking

Houd vochtwerende materialen en plastic zakken buiten bereik
van kinderen.

Plastic zakken kunnen verstikking veroorzaken en het
vochtwerende materialen zijn schadelijk wanneer ingeslikt.
Indien per ongeluk ingeslikt, forceer het slachtoffer te braken en
ga naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis.

B Modificatie

Probeer dit product op geen enkele manier te modificeren.
Onbevoegde modificatie kan de garantie van dit apparaat
ongeldig verklaren en brand of elektrische schokken
veroorzaken.

B Batterijen voor de afstandsbediening

- Incorrecte installatie kan leiden tot lekkende batterijen,
corrosie en ontploffing.

- Vervang uitsluitend door hetzelfde of een gelijksoortig type.
- Combineer geen oude en nieuwe batterijen.

- Combineer geen verschillende soorten batterijen.

- Gebruik geen oplaadbare batterijen.

- Verbrand of breek batterijen niet.

- Zorg ervoor dat u batterijen op de juiste wijze afdankt.

- Stel batterijen niet bloot aan overmatige hitte, zoals zonlicht,

vuur en dergelijke.

B Aarding van de buitenantenne

Als er een buitenantenne wordt gebruikt, zorg er dan voor dat
het antennesysteem is beschermd tegen spanningspieken en
opbouwende statische ladingen.

B Verwijdering

Raadpleeg het gedeelte over recycling in deze handleiding.

B Laser

Kijk niet rechtstreeks in de lens wanneer dit apparaat
is ingeschakeld, anders kan het laserlicht uw ogen
beschadigen!
- Dit product is voorzien van een lasermodule. Scheur of
modificeer dit apparaat op geen enkele manier; dit kan
anders leiden tot persoonlijk letsel.

RG1 IEC 62471-5: 2015
KLASSE 1 LASERPRODUCT IEC 60825-1: 2014
A = 455+6nm

Golflengte 455+6nm



OPGELET: - Laat kinderen nooit op dit apparaat staan of klimmen.

Het gebruik van bedieningen, maken van aanpassingen - Plaats geen voorwerpen boven of voor de lens, omdat het
of uitvoeren van procedures anders dan die hierin staan laserlicht het voorwerp ontvlambaar kan maken.
bfs?hreven, kan leiden tot blootstelling aan schadelijke - Reinig de lens regelmatig met een schoon doekje en zorg
straling.

; ervoor dat de laser-tv is uitgeschakeld voordat u hiermee
- Als dit apparaat gerepareerd moet worden, draag dan begint.

oogbescherming tegen laserstralen met een optische
dichtheid OD van 4 of hoger en een golflengte van
445-465 nm.

- Plaats geen met vloeistof gevulde containers op dit
apparaat, zoals cosmetica of vloeibare medicijnen.

- Als voorwerpen of vloeistoffen in het apparaat terecht zijn
gekomen, dient u de stekker uit het stopcontact te trekken
en contact op te nemen met de klantendienst van Hisense.

- Plaats geen bronnen met een open vlam (zoals een
brandende kaars) op dit apparaat. Houd het apparaat uit
de buurt van hoge temperaturen en hitte.

- Stel de batterij niet bloot aan direct zonlicht of kaarslicht.

- Houd de ventilatieopeningen aan beide zijden vrij van
voorwerpen om te voorkomen dat het apparaat binnenin
oververhit raakt.

- Om Kortsluiting, productschade of elektrische schokken
te voorkomen, dient u geen scherp voorwerp of metaal
te gebruiken om de poorten of andere openingen van de
laser-tv aan te raken.

- Als dit apparaat in een warme omgeving heeft gestaan, laat

dan eventueel opgebouwd condensaat eerst verdampen
VOORDAT u het apparaat inschakelt.



Gefeliciteerd met het aanschaffen van uw nieuwe Laser TV! Deze handleiding zal u door enkele eenvoudige stappen

begeleiden om uw Laser TV in te stellen.

Bezoek de officiéle website van Hisense voor meer informatie.

De productafbeelding geldt slechts ter referentie en het feitelijke product kan in uiterlijk verschillen.
Delen van de softwarefunctie veranderen naargelang systeemupgrades beschikbaar worden gesteld.

Inhoudsopgave

Accessoirelijst

Diagram van de laser-tv

STAP 1. Het scherm installeren

STAP 2. De laser-tv installeren

STAP 3. Het weergavebeeld en het scherm aanpassen
STAP 4. Uw afstandsbediening gebruiken

STAP 5. Ga verder met het scherminstellingsmenu
Onderhoud & tips voor snelle probleemoplossing
Productspecificaties

Recycling / licenties

Accessoirelijst

* Laser-tv x 1

« Afstandsbediening x 1

* AA- of AAA-batterijen x 2

» Handschoenen voor het hanteren van de laser-tv TV x 2
» Voedingskabel x 1

» USB-verlengsnoer x 1

» Gebruikshandleiding voor de laser-tv x 1

» Europese garantie voor de laser-tv x 1

* Reinigingsset voor de lens x 1

» C-vormige blokken x 2
 Installatie-instructies voor de C-vormige blokken x 1

Aanvullende voorwerpen meegeleverd met de laser-tv in een
afzonderlijk pakket

» Een weergavescherm (optionele apparatuur)®

» Een set wandmontagebeugels (optionele apparatuur)®

* De aanvullende voorwerpen die u ontvangt, hangen af van uw
bestelling.

OPMERKING: De accessoires kunnen afwijken van de bovenstaande lijst wegens verschillende modellen, landen/regio's. Raadpleeg de feitelijke zak

met accessoires.



Diagram van de laser-tv

Ontvanger voor de afstandsbediening

Aan-/uitindicator

Ventilatieopeningen

Ny

Lens met laser

Oogbeschermringssensor

Aan-/uittoets

STAP 1 Het scherm installeren

Raadpleeg de specifieke installatiehandleiding van het
scherm om deze te installeren!

STAP 2 De laser-tv installeren

Wij raden ten zeerste aan om dit apparaat met twee
personen te hanteren wanneer u deze van de ene naar de
andere plek verplaatst. Zorg ervoor de lens te beschermen
wanneer u dit apparaat hanteert.

Wij raden u aan om alle kabels aan te sluiten op de
poorten aan de achterzijde van de Laser TV voordat u de
Laser TV op zijn permanente plek plaatst. (Audio-, video-,
ethernetkabels en randapparatuur zijn niet inbegrepen.)

Controleer of u de juiste kabels voor de poorten hebt
geselecteerd en of deze goed zijn aangesloten. Losse
aansluitingen kunnen de beeldkwaliteit en kleuren
aantasten.
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OPMERKING:

Bij het aansluiten van een harde schijf of een USB-hub, moet altijd
de netadapter van het aangesloten apparaat op de voeding worden
aangesloten. Het totale stroomverbruik overschrijden, kan leiden

tot schade. Het maximale stroomverbruik van USB1.1- en USB2.0-
apparatuur is 500mA. Een USB3.0-apparaat heeft een maximaal
stroomverbruik van 1A.

Voor individuele niet-standaard mobiele harde schijven met een hoge
capaciteit, en als de impulsstroom groter is dan of gelijk is aan 1A,
kan de Laser TV opnieuw worden opgestart of zichzelf vergrendelen.
Deze worden dus niet ondersteund door de Laser TV.

De USB-poort ondersteunt een spanning van 5V.

Gebruik het USB-verlengsnoer (inbegrepen) voor eenvoudiger
aansluiten en loskoppelen.

Hoofdtelefoon (niet inbegrepen)

. Overmatige geluidsdruk uit een oor- of hoofdtelefoon kan
leiden tot gehoorverlies.

(niet inbegrepen) Satellietantenne

OPMERKING:
- De ANT1-ingang ondersteunt voeding voor een satellietantenne
(13/18V, 0,5A max.)
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Antennekabel (75Q)
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OPMERKING:

(&

Zorg ervoor dat de Laser TV is uitgeschakeld voordat u de Cl+-
module aansluit/verwijdert. Steek de Cl-kaart vervolgens in de Cl+-
module volgens de instructies van de serviceprovider.

Blijf de Common Access Module niet achter elkaar aansluiten en
verwijderen, omdat dit de interface kan beschadigen en een storing
kan veroorzaken.

De Cl+-module en -kaart moeten worden aangeschaft bij de
serviceprovider van de zenders die u wilt bekijken.

Sluit de Cl+ module met de SmartCard aan in de richting
aangegeven op de module en SmartCard.

Cl+ wordt niet in alle landen en regio’s ondersteund; raadpleeg

hiervoor uw geautoriseerde dealer.
Externe AV-apparaten

HDMI

e [ —T /77|
=)

Dvd-speler

Videocamera

LAN (bedrade instelling)

Sluit uw Laser TV aan op uw netwerk door de LAN-poort aan
de achterkant van uw Laser TV aan te sluiten op een externe
modem of router via een LAN-kabel (ethernet/Cat 5). Zie de
afbeelding hieronder.
Laser TV-poort

Externe modem
(ADSL / VDSL / kabel-tv)

IP-sharer (router)
(met DHCP-server)

B8
LAN

(- EEEE =)

@ LAN-kabel T Modemkabel

Draadloze instelling

U hebt een draadloze router of modem nodig om uw Laser
TV op draadloze wijze te verbinden met uw netwerk. Zie de

afbeelding hieronder. Draadloze router met

DHCP
‘ ‘ - ‘ ‘Draadloze LAN-adapter =
T . ) L
ingebouwd in de Laser "L AN-kabel
L EAN-RADE
v

OPMERKING:

U moet de ingebouwde draadloze LAN-adapter gebruiken
om een draadloos netwerk te gebruiken, omdat de set geen
externe USB-netwerkadapters ondersteunt.

Als uw draadloze router DHCP ondersteunt, kan uw Laser TV
eenvoudiger verbinding maken met het draadloze netwerk.
Als u een beveiligingssysteem gebruikt anders dan de hieronder
vermelde systemen, zal deze niet werken met de Laser TV.
Beveiligingssysteem: WPA, WEP, WPA2.

Om een soepele werking van het netwerk te garanderen,

dient de afstand tussen de router en Laser TV minder dan 10
meter te zijn.



Steek de stekker in het stopcontact.
Druk op de knop AAN/UIT om de laser-tv in te schakelen.

e O==me

-\ Voedingskabel

A WAARSCHUWING: Onvoldoende ruimte voor

ventilatie zal dit apparaat laten oververhitten of

beschadigen.

» Blokkeer geen van de ventilatieopeningen en plaats geen
voorwerpen op dit apparaat.

» Plaats dit apparaat niet in een nauwe, omsloten of slecht
geventileerde ruimte.

Laserstraa
|M e

Behoud minimaal de hoeveelheid vrije ruimte die in het
onderstaande diagram wordt weergegeven, zodat dit apparaat
goed kan worden geventileerd.

S LR,

R
5cm

20 cm

i

T g



STAP 3 Pas het geprojecteerde beeld en de
console aan

Volg de stappen in de hieronder aangegeven volgorde alleen

als deze van toepassing zijn op uw situatie.

» Pas het scherm aan met behulp van de montagebeugel totdat
het parallel zit aan het scherm.

» Gebruik de sleutel om de voetstukken te draaien terwijl u het

scherm in de gaten houdt. Kijk niet direct in de lens wanneer

de console is ingeschakeld, omdat het laserlicht uw ogen kan

beschadigen.

PAS DE ONDERKANT VAN HET BEELD AAN HET

ZET DE ONDERKANT VAN HET BEELD PARALLEL MET HET
SCHERM

=1 S e

Als de onderkant van het beeld links (rechts) lager zit en rechts
(links) hoger zit, draait u de console tegen de klok in (met de klok
mee) totdat de onderkant van het beeld parallel aan het scherm
zit.

SCHERM AAN

Beweeg de console naar
rechts

Beweeg de console naar links

Beweeg de console dichter
naar het scherm

Beweeg de console verder
van het scherm vandaan



PAS DE HOEK RECHTSBOVEN/LINKSBOVEN VAN HET

BEELD AAN

Draai de rechter voorvoet met Draai de linker voorvoet met Draai de console tegen de klok Draai de console met de klok

de klok mee de klok mee in totdat de onderkant van het ~ mee totdat het beeld parallel
beeld parallel aan het scherm  @an het scherm zit
zit

PAS DE BOVENKANT VAN HET BEELD AAN HET

SCHERM AAN

>

|
|
|

|
I
|
|

|

|

|
> <«
Draai de linker en rechter voorvoeten met de Draai de linker en rechter achtervoeten met  Draai de voorvoeten tegen de klok
klok mee. de klok mee in als de achtervoeten al op hun

maximale hoogte staan.



STAP 4 Uw afstandsbediening gebruiken

TOETSEN OP DE AFSTANDSBEDIENING VAN UW LASER TV

TOETS
©)
INPUT

Cijfertoetsen /
123

Vier gekleurde
toetsen / ® 3

GUIDE

CH.LIST
Il

E

ANlV]<[>

OK
pa}

@

VOL
CH
N
EXIT

BESCHRIJVING
Inschakelen/stand-by

Ingangsbronnen selecteren

Een kanaal selecteren of cijfers invoeren

Speciale functietoetsen

De elektronische programmagids weergeven (DTV-
modus)

De kanaallijst weergeven op het scherm

Functietoets voor het regelen van media-inhoud
Indrukken om het menu te openen

D-pad (navigatietoetsen omhoog/omlaag/links/rechts)
Bevestigingstoets

In het menu of de app, terugkeren naar de vorige plek
Het startscherm weergeven

Volume (omhoog/omlaag)

Kanaal (omhoog/omlaag)

Het geluid dempen en herstellen

Het menu of de applicatie afsluiten

Y

INFO
SUBTITLE
MEDIA
HHE
APP
TEXT/TXT
BROWSER

BEWERKEN

123

De microfoon activeren

Informatie over het huidige programma weergeven
De ondertitelingsmodus activeren of deactiveren
De MEDIA openen

Snelle toegang tot alle applicaties

Sneltoetsen voor toegang tot apps

De teletekstfunctie in-/uitschakelen

De BROWSER openen

Toegang tot ingangen of apps personaliseren

Kanalen openen / cijfers invoeren en speciale
functietoetsen (rood/groen/geel/blauw)

Fysieke schakelaar (zijaanzicht): Inschakelen om de
hands-free wekfunctie te activeren*

OPMERKING: De hier vermelde toetsen dienen slechts ter referentie.
De daadwerkelijke afstandsbediening kan verschillen afhankelijk van
model en land/regio.

*Als u de hands-free wekfunctie niet gebruikt, zet de fysieke schakelaar
dan uit om de levensduur van de batterij te verlengen.



1. Verschuif de klep op de achterzijde om
het batterijvak van de afstandsbediening
te openen.

2. Installeer twee type AA of AAA batterijen.
Zorg ervoor dat de polariteit (+) en (-)
van de batterijen overeenkomen met de
markeringen (+) en (-) aangegeven in het
batterijvak.

3. Sluit de klep van het batterijvak.

BELANGRIJKE INFORMATIE OVER DE

AFSTANDSBEDIENING EN BATTERIJEN

» Dank batterijen af op de daarvoor bestemde inzamelpunten.
Gooi ze nooit in vuur.

» Verwijder oude batterijen onmiddellijk om lekkage in het
batterijvak te voorkomen.

» Verwijder de batterijen als u de afstandsbediening voor
langere tijd niet gebruikt.

» De chemicalién in batterijen kunnen uitslag veroorzaken.
In het geval van lekkende batterijen, kunt u het batterijvak
met een doek schoonmaken. Als chemicalién in contact zijn
gekomen met de huid, spoel dan onmiddellijk af.

+ Combineer geen oude en nieuwe batterijen.

» Combineer geen alkaline, standaard (koolstof-zink) of
oplaadbare (NiCd, NiMH, enz.) batterijen.

 Blijf de afstandsbediening niet gebruiken als deze warm of
heet wordt.

* Neem onmiddellijk contact op met onze klantendienst op de
website voor ondersteuning.

INFORMATIE OVER HET BEREIK VAN DE

AFSTANDSBEDIENING

» De afstandsbediening werkt op een afstand van tot
8 meter voor de laser-tv. (Dit is de infraroodafstand in een
losgekoppelde staat.)

* Hoek van de afstandsbediening: als de
afstandsbedieningssensor als apex wordt genomen, op
6 meter afstand, is de gecontroleerde horizontale hoek
binnen +30°, terwijl de verticale hoek binnen +£15° ligt. (Dit is
de infraroodhoek in een losgekoppelde staat.)

DE AFSTANDSBEDIENING KOPPELEN (ALLEEN VOOR EEN
BLUETOOTH-AFSTANDSBEDIENING)

Koppel de afstandsbediening met de laser-tv na deze te hebben
ingeschakeld. Houd de afstandsbediening binnen 3 meter van de
laser-tv. Druk op een willekeurige toets (met uitzondering van de
aan-/uit- en microfoontoets) om te koppelen.

OPMERKING:

 In speciale gevallen dient u de toets [ [Z] ] ingedrukt te
houden om te koppelen.

» Als er een onbekende fout optreedt in de afstandsbediening,
kan dat liggen aan interferentie. Probeer de interferentiebron
te elimineren en koppel de afstandsbediening opnieuw.

» Als er een onbekende fout is opgetreden in de
afstandsbediening terwijl het batterijvermogen normaal
is, kunt u de batterijen verwijderen, een willekeurige toets
1~2 seconden ingedrukt houden en ze terugplaatsen. De
afstandsbediening zal daarna weer normaal werken.

» De afstandsbediening kan niet met de laser-tv worden
gekoppeld terwijl de laser-tv op stand-by staat.



STAP 5 Ga verder met het
scherminstellingsmenu

PROJECTIEMODUS
Als u het beeld van boven naar beneden en/of van links naar
rechts wilt omdraaien, selecteert u de projectiemodus.

AUTOMATISCHE GEOMETRISCHE CORRECTIE

OPMERKING: zorg ervoor dat de Laser TV en uw mobiele
apparaat verbonden zijn met hetzelfde netwerk voordat u
begint met corrigeren.

1. Pas indien nodig de positie van de Laser TV aan met behulp
van de stelvoeten en zorg ervoor dat het frame van het
scherm zich binnen de rechthoekige rand bevindt.

7%

7

2. Klik op Volgende om door te gaan.

3. Scan de QR-code met uw mobiele apparaat om de
automatische geometrische correctie te starten. Na enkele
ogenblikken verschijnt er een uitlijnrasterpatroon op het
scherm.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Uitlijnraster
4. Klik op "+" op uw mobiele apparaat om een foto te nemen
van het volledige scherm. Ga voor de beste resultaten
ongeveer 3 meter van het scherm staan en gebruik de
landschapsmodus.
5. Klik op "Upload" op uw mobiele apparaat om de
automatische geometrische correctie af te ronden.

OPMERKING:

» Ga voor het scherm staan om de foto te nemen, hierbij zijn
afwijkingen van meer dan 25° niet toegestaan.

» Het hele scherm dient volledig zichtbaar te zijn op de foto,
inclusief het frame van het scherm.

» Alle 16 punten in het uitlijnraster moeten scherp en zichtbaar
zijn op de foto die voor de correctie wordt gebruikt.

* Het beeld van het scherm moet ten minste 60% van de totale
fotogrootte beslaan.



HANDMATIGE GEOMETRISCHE CORRECTIE
Selecteer punten en beweeg het om het geprojecteerde beeld
aan te passen aan het scherm.

1.

Druk op de toetsen A/ v/ <[> op uw afstandsbediening om
de focus te verplaatsen en druk op de toets OK om een punt
te kiezen dat moet worden aangepast.

. Lang op de toetsen A/ v [ </ > drukken: het geprojecteerde

beeld snel afstellen;
Kort op de toetsen A / v | </ > drukken: nauwkeurige afstelling
van het geprojecteerde beeld.

. Druk op de toets © om uw afstelling op te slaan en u kunt

vervolgens andere punten selecteren om het beeld af te
stellen.

Als u de beeldpositie wilt terugkeren naar de standaard
fabriekswaarden, selecteert u Reset op het scherm.

OOGBESCHERMING

Om uw ogen te beschermen, dient u de oogbeschermingsfunctie
ingeschakeld te houden en niet in de lens te kijken. Als u te dicht
in de buurt komt van de laser-tv, zal het uitstralende licht tijdelijk
5 seconden worden uitgeschakeld.

Onderhoud

Raak dit apparaat niet aan terwijl deze werkzaam is of net is
uitgeschakeld, omdat het heet kan zijn.

Veeg dit apparaat niet af met olie, omdat de behuizing
hierdoor kan verslechteren of de verf kan worden beschadigd.
Langdurig contact met rubber- of ethyleenproducten kan
vlekken op dit apparaat achterlaten.

Als de buitenzijde van de Laser TV vuil is geworden, schakelt
u de Laser TV uit om deze vervolgens met een vochtig doekje
schoon te vegen.

Raak de lens niet aan met uw handen.

De lens dient niet met een ordinair schoonmaakdoekje te worden
afgeveegd of aangeraakt. Gebruik een stofblazer om het stof van
de lens te verwijderen. Vet, vuil en vingerafdrukken dienen door
een vakkundig persoon voorzichtig te worden schoongemaakt
met een optisch reinigingsdoekje, schoonmaakpapier specifiek
voor lenzen of een professioneel schoonmaakmiddel om
vernietiging van het optische laagje of verslechtering van de
beeldkwaliteit te voorkomen.

Druk op de Aan-/uittoets op de afstandsbediening om dit
apparaat uit te schakelen. Zorg ervoor de voeding niet direct
te onderbreken wanneer het apparaat werkzaam is.

Snelle tips voor het oplossen van problemen

Wanneer u een probleem ondervindt met uw Laser TV, kunt u
proberen deze uit en weer in te schakelen. Als dit het probleem
niet verhelpt, raadpleeg dan de tips hieronder.

"



Wanneer ik mijn Laser TV inschakel, duurt het enkele seconden
voordat het beeld verschijnt. Is dit normaal?

Ja, dit is normaal. De Laser TV is bezig met initialiseren en
zoekt naar de gegevens van de vorige instellingen.

Geen geluid of beeld

1. Controleer of de voedingskabel is aangesloten op een
werkend AC-stopcontact.

2. Druk op de Aan-/uittoets @ op de afstandsbediening om het
apparaat vanuit de ‘Stand-by’-stand te activeren.

3. Controleer of het led-licht brandt of niet. Als dit het geval is,
dan krijgt de Laser TV stroom.

Ik heb een externe bron verbonden met mijn Laser TV, maar ik

krijg geen beeld en/of geluid.

1. Controleer of de juiste uitgang van de externe bron is
verbonden met de juiste ingang van de Laser TV.

2. Zorg ervoor dat u de juiste selectie hebt gemaakt voor de
ingangsmodus voor het inkomende signaal.

Het beeld is normaal, maar er klinkt geen geluid.
1. Controleer de volume-instellingen.
2. Controleer of de 'Dempen'-modus ingesteld is op Aan.

Geluid, maar geen beeld of zwart en wit beeld.
1. Als het beeld zwart en wit is, koppelt u de Laser TV los van

het AC-stopcontact en sluit u deze na 60 seconden weer aan.

2. Controleer of de kleurverzadiging is ingesteld op 50 of hoger.
3. Probeer andere kanalen.

Het geluid en/of beeld is verstoord of lijkt golvend.

1. De Laser TV wordt mogelijk verstoord door een ander
elektrisch apparaat. Schakel alle apparatuur in de buurt uit en
vet deze verder van de Laser TV vandaan.

2. Steek de stekker van de Laser TV in een ander stopcontact.

Het geluid en beeld is wazig of valt weg.

1. Als u een externe antenne gebruikt, controleer dan de
oriéntatie, positie en aansluiting van de antenne.

2. Pas de oriéntatie van uw antenne aan, reset het kanaal of
stel deze fijner af.

De plastic behuizing maakt een “klikkend” soort geluid.

Het 'klik'-geluid kan optreden wanneer de temperatuur van

de Laser TV verandert. Deze verandering zorgt ervoor dat de
behuizing van de Laser TV uitzet of krimpt, waardoor het geluid
optreedt. Dit is normaal en de Laser TV is in orde.

De afstandsbediening werkt niet.

1. Controleer of de Laser TV nog steeds vermogen heeft en
werkzaam is.

2. Vervang de batterijen in de afstandsbediening.

3. Controleer of de batterijen correct zijn geinstalleerd.



Productspecificaties

Modelnaam

100" laser-tv

Afmetingen (B x H x D)

22,3 x 4,8 x 12,6 inch
(566 x 121 x 320 mm)

Gewicht 20,7 Ibs (9,4 kg)
Actieve schermgrootte (diagonaal) | 100 inch
Schermresolutie 3840 x 2160
Audiovermogen 2x20W
Stroomverbruik 350 W

Stroomvoorziening

120-240V ~ 50/60Hz

Ontvangst- |Analoog

PAL-D/K, B/G, I, SECAM-D/K,
B/G

systemen
Digitaal

DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2

Frequentiebereik

2,4-2,4835GHz
5,15-5,85GHz
5,9-6,425GHz

Specificaties
draadloze

LAN-module | ..
Uitgangsvermogen

(max.)

2,4-2,4835GHz 17dBm
5,15-5,25GHz 14dBm

5,25-5,35GHz (DFS-band)
14dBm

5,49-5,71GHz (DFS-/TPC-band)

14dBm

5,725-5,85GHz (voor niet-EU)

14dBm
5,9-6,425GHz 14dBm

Specificaties | Frequentiebereik

2,4-2,4835GHz

Bluetooth-
module

Uitgangsvermogen
(max.)

2,4-2,4835GHz, klasse1, 6dBm

Omgevingsomstandigheden

Temperatuur: 41 - 104°F
(5-40°C)

Vochtigheid: 20 - 80% RH
Atmosferische druk:

86 - 106 kPa

HDMI-ingang

RGB / 60Hz (640x480, 800x600,
1024x768)

YUV / 60Hz (480i, 480p, 720p,
1080i, 1080p)

YUV / 50Hz (576, 720p, 1080,
1080p)

3840x2160 / 24Hz, 3840x2160 /
25Hz, 3840x2160 / 30Hz
3840x2160 / 50Hz, 3840x2160 /
60Hz

Stroomverbruik netwerk stand-by

s20W

Stroomverbruik in stand-by-modus

<0,5W

WiFi

IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax

Bluetooth

BT5.2

Disclaimer: Alle producten, productspecificaties en gegevens
kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd om de
betrouwbaarheid, de functies, het ontwerp of anderszins te verbeteren.



Recycling / licenties

AEEA (afgedankte elektrische en elektronische apparatuur)
Europese richtlijn 2012/19/EU

Dit symbool op het product of op de verpakking geeft
aan dat dit product niet als normaal huishoudelijk afval
mag worden afgevoerd. In plaats daarvan is het uw
verantwoordelijkheid om uw afgedankte apparatuur af

te danken door deze in te leveren bij een aangewezen
inzamelpunt voor de recycling van afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur. De gescheiden inzameling
en recycling van uw afgedankte apparatuur wanneer

u deze afdankt, helpt om natuurlijke grondstoffen te
behouden en ervoor te zorgen dat deze wordt gerecycled
op een manier die de volksgezondheid en het milieu
beschermt. Voor meer informatie over waar u uw
afgedankte apparatuur voor recycling kunt inleveren, kunt
u contact opnemen met uw gemeente, uw ophaaldienst
voor huisvuil of de winkel waar u het product hebt
aangeschaft.

Batterijen

)i

ROHS (beperking van gevaarlijke stoffen)

Europese richtlijn 2011/65/EU

Deze Europese richtlijn beperkt het gebruik van schadelijke
en gevaarlijke stoffen die moeilijk te recyclen zijn.

Hierdoor kan de EEA eenvoudig worden gerecycled en
draagt het bij aan de bescherming van ons milieu.

Stoffen gebruikt in dit product voldoen aan de
RoHS-richtlijn.

In overeenstemming met de Batterijrichtlijn mogen
gebruikte batterijen niet als normaal huishoudelijk afval
mogen worden afgevoerd. Breng uw batterijen naar de
daarvoor bestemde inzamelbakken in winkels.

De termen HDMI en HDMI High-Definition
Multimedia Interface en het HDMI-logo
zijn handelsmerken of gedeponeerde
handelsmerken van HDMI Licensing
Administrator, Inc. in de Verenigde Staten
en andere landen.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos en het
dubbele D-symbool zijn gedeponeerde
handelsmerken van Dolby Laboratories
Licensing Corporation. Gefabriceerd
onder licentie van Dolby Laboratories.
Vertrouwelijke ongepubliceerde werken.
Auteursrecht © 2012-2022 Dolby
Laboratories. Alle rechten voorbehouden.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



VEREENVOUDIGDE EU-VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Hisense Visual Technology Co., Ltd. verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H] in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring is te vinden op het volgende internetadres: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Voor Groot-Brittannié:
VEREENVOUDIGDE VK-VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Hisense Visual Technology Co., Ltd. verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100LSHTUKD-LITE /
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EU-conformiteitsverklaring

Dit product en - indien van toepassing - ook de meegeleverde accessoires zijn voorzien van een "CE"-markering
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| Dilezité upozornéni

Odstavce zacinajici symbolem A oznacuji dulezité pokyny, tipy nebo podminky pro nasledujici nastaveni.

AV z4jmu vasi vlastni bezpecnosti a optimalniho vykonu zafizeni si pfed jakoukoli instalaci prec¢téte bezpecnostni pokyny.
Kompatibilita s produkty, softwarem a sluzbami 3. strany neni zaru€ena. Za $kody nebo ztraty vzniklé pfi provozu, pouzivani

nebo pfipojeni k nekompatibilnim zafizenim nebo aplikacim neneseme odpovédnost.

Nahravani a pfehravani obsahu na tomto nebo jiném zafizeni mdze vyzadovat povoleni vlastnika autorskych nebo jinych prav
k tomuto obsahu. Je vasi odpovédnosti zajistit, aby pouzZivani tohoto nebo jiného zafizeni bylo v souladu s platnymi pravnimi
pfedpisy o autorskych pravech ve va$i zemi. DalSi informace o pfisluSnych zakonech a predpisech naleznete v téchto pravnich
predpisech. Pfipadné se obratte na vlastnika prav k obsahu, ktery chcete nahrat nebo prehrat.

Prectéte si tyto pokyny

Dodrzujte vSechny pokyny LASEROVY V\Q;OBEK TRIDY 1 l ' K
Respektujte v$echna ve}rovéni IEC 60825-1: 2014

Tyto pokyny si uschovejte Zafizeni spliiuje pozadavky 21 CFR 1040.10 a 1040.11 ' n
Vsechna préva Vyhrazena. s vyjimkou shody jako skupina rizik 1 LIP podle definice

v normé |EC 62471-5:Ed.1.0. Dalsi informace naleznete
ve vyhlasce €. 57 tykajici se laseru z 8. kvétna 2019.

| Bezpeénostni pokyny

\ 4
Aby bylo zajisténo bezpecné a spravné pouzivani vyrobku, vzdy dodrzujte nasledujici bezpecnostni opatfeni, abyste predesli nebezpecnym
situacim a poskozeni pfistroje:

UPOZORNENI Blesk se symbolem Sipky na konci uprostfed rovnostranného trojuhelniku je
NEBEZPE Y2y HxTRHTH a urcevn'!‘( upozornéni uz’|vatele na p’rltorppost ’nelzolovar}er]o ,.,ne’bezpecneho
\PROUDEM n?petl uvnitf _k_rytul vyrobku, _kte’re muze byt dostate¢né silné na to, aby
— — pfedstavovalo riziko Urazu elektrickym proudem.
UPOZORNENI: ABYSTE ZAMEZILI NEBEZPECI URAZU

ELEKTRICKYM PROUDEM, NEODSTRANUJTE g Vykfi¢nik uprostfed rovnostranného trojuhelniku je uréen k upozornéni uzivatele

KRYT (ANI ZADNI STRANU). UVNITR NEJSOU v o ies o P . . v
ZADNE SOUCASTI, NAKTERYCH BY.MOHL na pfitomnost dllezitych pokynd k provozu a udrzbé (opravam) v literature
PROVADET SERVIS UZIVATEL. UDRZBU SVERTE < < .,

KVALIFIKOVANYM SERVISNIM PRACOVNIKUM. dodavané s vyrobkem.

~\ Stfidavé napéti: Tento symbol oznacuje, Ze jmenovité napéti oznacené timto symbolem je stfidavé napéti.
@ Vyrobek tfidy I: Tento symbol oznacuje, ze vyzaduje bezpecénostni pfipojeni ochranného uzemnéni (zeme).

A



Zamyslené pouziti a okolni podminky pro
toto zarizeni

Zafizeni je ur€eno k vykreslovani obrazového a zvukového
signalu na stolnim pocitaci v domacim nebo kancelarském
prostfedi. Nesmi byt pouzivano v mistnostech s vysokou mirou
vihkosti nebo koncentrace prachu. Zaruka plati pouze v pfipadé,
Ze je pouzivano tak, jak to urcil vyrobce.

A VAROVANI

Vysoka vlhkost a koncentrace prachu mGze vést k tnikim
proudu v zafizeni. Abyste snizili riziko pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem:

- Pfistroj nevystavujte desti, vlhkosti, kapajici nebo stfikajici
vodé a nepokladejte na n&j nebo nad néj predméty napinéné
kapalinami, napf. vazy, Salky atd.

- Zafizeni se nedotykejte, mate-li mokré ruce.

- Zafizeni nevystavujte pfimému plsobeni klimatizace a v jeho
blizkosti nikdy neméjte svicky nebo jiny otevieny ohen.

Pokud zafizeni pfenesete z chladného prostredi do horkého,

nechte jej alespon hodinu vypnuté. Pfedejdete tak kondenzaci

vihkosti. Pfi pouZivani v exteriérech dbejte na to, aby bylo
chranéno proti vihkosti.

Pokud zaznamenéate cokoliv neobvyklého, okamzité vytahnéte
napajeci zastréku.

V pfipadé pozaru pouzivejte nejlépe hasici pfistroj na CO,
praskovy hasici pfistroj. Pokud takové hasici pfistroje nejsou

k dispozici, pokuste se pred pouzitim vodniho hasiciho pfistroje
odpoijit pfivod elektrického proudu.

Laserovy TV m(ze spadnout a zpUsobit vazné zranéni

nebo umrti. Mnoha Urazdm, zejména tém u déti, Ize predejit

jednoduchymi opatfenimi, jako jsou:

- VZDY pouziveijte skiing, stojany nebo zpUsoby montaze
doporucené vyrobcem laserového TV.

- VZDY pouzivejte nabytek, ktery laserovy TV bezpe&né& unese.

- VZDY dbejte na to, aby laserovy TV nepresahoval okraj
nabytku, na kterém je postaven.

- VZDY poucte déti o nebezpedi, které hrozi, kdyz budou lézt na
nabytek, aby dosahly na laserovy TV nebo jeho ovladaci prvky.

- Snidry a kabely pfipojené k laserovému TV vedte VZDY tak,
aby o né nebylo mozné zakopnout, vytahnout je nebo je
uchopit.

- Laserovy TV nikdy nepokladejte na nestabilni misto.

- Laserovy TV NIKDY nestavte na vysoky nabytek (napfiklad
na skfiné nebo knihovny), aniz byste nabytek i laserovy TV
pfipevnili kK vhodné opore.

- Laserovy TV NIKDY nestavte na tkaninu nebo jiné materialy,
které se mohou nachazet mezi laserovym TV a nabytkem, na
kterém je postaven.

- Na horni ¢ast laserového TV nebo na nabytek, na kterém
je laserovy TV postaven, NIKDY nedavejte pfedméty, napfr.
hracky a dalkové ovladace, které by mohly svadét déti
k lezeni.

Pokud je vas stavajici laserovy TV zachovan a pfemistén,
vztahuji se na néj stejné vySe uvedené body.

B Napajeci zdroj

Nespravné napéti maze zarizeni poskodit. Zafizeni pfipojujte
pouze k napajecimu zdroji o spravném napétim a frekvenci,



které jsou uvedeny na typovém §titku, a to pomoci dodaného
napajeciho kabelu.

Napajeci zastrcka musi byt snadno pfistupna, aby bylo mozné
zafizeni vzdy odpoijit. Dokud je pfistroj pfipojen k elektrické
zasuvce, je pod napétim, a to i kdyz je v pohotovostnim rezimu.
Pristroj doporu€ujeme zapojovat do vyhrazeného okruhu.

- Elektrické zasuvky nepretézujte tim, ze byste ke stejné
zasuvce pripojovali pfilis mnoho zafizeni. Pretizené zasuvky,
prodluZovaci kabely atd. jsou nebezpecné a mohou zplsobit
uraz elektrickym proudem a pozar.

Po vypnuti zafizeni znovu nezapinejte b&hem 5 sekund. Casté
zapinani napajeciho zdroje béhem kratké doby muize zpusobit
abnormalni provoz zafizeni.

Pfistroj musi byt pfipojen k SiTOVE zasuvce s ochrannym
uzemnénim.

B Napajeci zastrCka a napajeci kabel

- Nedotykejte se napajeci zastrcky mokryma rukama.

- Na napajeci kabel nepokladejte tézké pfedméty. Kabel vedte
tak, aby nedoSlo k jeho zalomeni, aby nevedl pfes ostré
hrany, aby se po ném neslapalo nebo aby nebyl vystaven
pusobeni chemikalii. Napajeci kabel s poskozenou izolaci
mUZe zpUsobit Uraz elektrickym proudem a poZar.

- Pfi odpojovani tahejte za napajeci zastréku, NE za kabel.
Kdyz budete tahat za kabel, muZe dojit k jeho poSkozeni a
zkratu.

- Napajeci kabel neumistujte pobliz pfedmétd s vysokou
teplotou.

- Zafizeni nepfemistujte, kdyz je napajeci kabel zapojen do
zasuvky.

- Nepouzivejte poskozeny nebo uvolnény napajeci kabel nebo
poskozenou zasuvku.

- Nepouzivejte jiné napajeci kabely, nez které jsou dodany
s timto pfistrojem.

- SITOVA zastréka na napajecim kabelu slouzi jako odpojovaci
zafizeni. Odpojovaci zafizeni a zasuvka musi byt snadno
pfistupné.

B Ventilace vzduchu a vysokeé teploty

Zarizeni instalujte pouze tam, kde je zajisténo radné vétrani.
Kvdli cirkulaci vzduchu zajistéte, aby po stranach bylo alespori
20 cm volného prostoru a na zadni strané 5 cm volného
prostoru. Nadmérné teplo a pfekazky ve ventilaci by mohly vést
k pozaru nebo pfed€asnému selhani nékterych elektrickych
soucasti.

- Neblokujte Zadné vétraci otvory novinami, ubrusy, zaclonami

atd.

- Na horni ¢asti pfistroje nepokladejte suché obleceni atd.

- Davejte pozor, abyste se nedotykali vétracich otvord, protoze
mohou byt horké.

- Nevkladejte skrz vétraci otvory do zafizeni cizi pfedméty.

B Upozornéni na uvolfovani plyna

Novy nabytek, koberce, barvy, stavebni materialy a elektronika
mohou do ovzdus$i odpafovanim uvolnovat chemické latky. Po
prvnim nastaveni a zapnuti zafizeni mizete po dobu nékolika
hodin zaznamenat mirny zapach. Dlvodem je, Ze se nékteré
soucasti zafizeni poprvé zahfivaji. Nami pouzivané materialy



pIné splfuji ekologické pozadavky a predpisy. Zafizeni funguje
spravné a vypary vznikajici pfi uvolfiovani plyni nakonec zmizi.

B Dohled

- Nenechavejte déti, aby si v blizkosti zafizeni hraly bez
dozoru. Mohlo by dojit k jeho pfevraceni, odstréeni nebo
strzeni z povrchu stojanu a ke zranéni.

- Zapnuté zafizeni nenechavejte v chodu bez dozoru.

B Hlasitost

Hlasita hudba a zvuky mohou zpUsobit nevratné poskozeni
sluchu. Vyvarujte se extrémni hlasitosti, zejména po del$i dobu
a pfi pouziti sluchatek.

Pokud v uSich slySite bubnovani, ztlumte hlasitost nebo docasné
prestante pouzivat sluchatka.

B Bourky

Bé&hem bourky vytahnéte zastréku a odpojte od zafizeni veSkeré
anténni kabely. Pfepéti zpisobené Gderem blesku muze
prostfednictvim anténniho systému i zasuvky poskodit zafizeni.

B Dlouha obdobi nepfitomnosti

Pokud je napajeci zastr¢ka pfipojena k zasuvce pod napétim,
zarizeni spotfebovava energii i v pohotovostnim rezimu. Béhem
dlouhych obdobi nepfitomnosti je tfeba odpojit napajeci zastréku
i vSechny pfipojené anténni kabely.

m Cisténi a udrzba

UPOZORNENI:

Pred cisténim zafizeni odpojte napajeci kabel.

Zafizeni, obrazovku a dalkovy ovladac Cistéte pouze mékkym,

vlhkym, Cistym a barevné neutralnim hadfikem. NepouZivejte

chemické prostredky.

- Povrchy nevystavuijte pusobeni prostifedku proti hmyzu,

rozpoustédel, fedidel nebo jinych tékavych latek. Mohou
zhorsit kvalitu povrchu.

- Nestfikejte vodu ani jiné kapaliny pfimo na zafizeni. Kapalina
uvnitf zafizeni mdze mit za nasledek poruchu vyrobku.

- Povrch panelu displeje je oSetfen a mlize dojit k jeho
snadnému poskozeni. Davejte pozor, abyste ho neposkrabali
nehty nebo jinymi tvrdymi pfedméty.

- Napajeci zastrcku také pravidelné otirejte suchym hadfikem.

B Servis/opravy

Nikdy nedemontujte kryt/zadni stranu zafizeni; uvniti se
nenachazeji zadnée dily, které by mohl opravit uzivatel. VeSkeré
servis muze provadét pouze kvalifikovany servisni pracovnik.

B Baleni

Materialy proti vlhkosti a plastové sacky uchovavejte mimo
dosah déti.

Plastové sacky mohou zpUsobit uduseni a material proti vihkosti
je pfi poziti Skodlivy. Pfi nahodném poziti vyvolejte zvraceni
pacienta a navstivte nejbliz8i nemocnici.



m Upravy B Laser

Nepokouseijte se tento vyrobek Zadnym zplsobem upravovat. Kdyz je zarizeni zapnuté, nedivejte se pfimo do objektivu,
Neopravnéné upravy mohou vést ke ztraté zaruky na pfistroj, protoze svétlo laseru mize poskodit vas zrak!
k urazu elektrickym proudem a pozaru. - Tento vyrobek je vybaven laserovym modulem. Zafizeni nijak
neporusujte ani neupravuijte, jinak mize dojit ke zranéni
W Baterie pro dalkovy ovladaé osob.
RG1 IEC 62471-5: 2015
- l;l?/;g[jé%né instalace muze zpUsobit vyteceni baterie, korozi LASEROVY VYROBEK TRIDY 1 IEC 60825-1: 2014
' A=455+6nm

- Vyménujte pouze za stejny nebo ekvivalentni typ.
- Nekombinujte staré a nové baterie.

- Nekombinujte riizné typy baterii.

- NepouzZivejte nabijeci baterie.

- Baterie nespalujte ani nerozbijejte.

- Dbejte na spravnou likvidaci baterii.

- Baterie nevystavujte nadmérnému teplu, napfiklad
slunec¢nimu zafeni, ohni a podobné.

Vinova délka 455 £ 6 nm

B Uzemnéni venkovni antény

Pokud pouzivate venkovni anténu, ujistéte se, Ze je anténni
systém chranén proti pfepéti a nahromadénému statickému
naboiji.

W Likvidace

Viz ¢ast o recyklaci v tomto navodu.



UPOZORNENI: - Nad objektiv nebo pfed né&j neumistujte zadné pfedméty,

Pfi pouziti ovladacich prvkid nebo nastaveni &i provadéni protoZe svétlo laseru by mohlo zpUsobit jejich vzniceni.
postupu, které nejsou vyslovné uvedené v tomto navodu, - Objektiv pravidelné Gistéte Cistym hadFikem a pred
muze dojit k vystaveni nebezpecnému zafeni. spusténim se ujistéte, Ze je laserovy TV vypnuty.

- Pokud zafizeni vyzaduje opravu, pouzivejte ochranu
zraku proti laseru s optickou hustotou OD 4 nebo vySSi a
s vinovou délkou 445-465 nm.

- Na zafizeni nepokladejte zadné nadoby obsahujici vodu,
napfiklad kosmetické pfipravky nebo tekuté léky.

- Pokud se do zafizeni dostane jakykoli pfedmét nebo
voda, odpojte zafizeni ze zasuvky a kontaktujte servisni
pracovniky spole¢nosti Hisense.

- Na zafizeni nepokladejte zadny zdroj otevieného ohné
(napF. hofici svicku). Chrarite pfed vysokymi teplotami a
horkem.

- Baterii nevystavujte pfimému slunecnimu svétlu nebo
svétlu svicek.

- Abyste zabranili pfehfati zafizeni uvnitf, udrzujte vétraci
otvory na obou stranach bez jakychkoli pfedméta.

- Abyste zabranili zkratu, poSkozeni vyrobku nebo urazu
elektrickym proudem, nedotykeijte se portli nebo jinych
otvor(i na laserovém TV zadnym ostrym pfedmétem nebo
kovem.

- Pokud byl tento pfistroj v teplém prostiedi, nechte
PRED zapnutim pfistroje nejprve odpafrit nahromadénou
kondenzaci.

- Nedovolte détem, aby na tomto zafizeni staly nebo na néj
lezly.



Gratulujeme vam k zakoupeni nového laserového TV. Tento navod vas provede nékolika jednoduchymi kroky

k nastaveni laserového TV.

DalSi podrobnosti najdete na oficialnich webovych strankach spole¢nosti Hisense.
Obrazek vyrobku je pouze orientacni, skuteény vyrobek se mize vzhledové lisit.

S aktualizaci systému se méni Casti funkci softwaru.

Obsah

Seznam pfisluSenstvi

Nakres laserového TV

KROK 1. Pfipevnéte obrazovku

KROK 2. Nainstalujte laserovy TV

KROK 3. Nastavte obraz displeje a obrazovku
KROK 4. Pouzivani dalkového ovladace

KROK 5. Pokracujte nabidkou Nastaveni obrazovky
Udrzba a rychlé tipy na feSeni problém0

Technické parametry vyrobku

Recyklace / licence

Seznam pfislusenstvi

* 1x laserovy TV

» 1x dalkovy ovladac¢

» 2x baterie AA nebo AAA

» 2x rukavice pro manipulaci s laserovym TV
* 1x napajeci kabel

* 1x prodluzovaci kabel USB

* 1x navod k obsluze laserového TV

* 1x evropska zaruka na laserovy TV

» 1x Cistici sada na objektiv

» 2x bloky ve tvaru C

» 1x pokyny k instalaci blok{ ve tvaru C

Dalsi polozky, které jsou dodavany s laserovym TV v samostatném
baleni

» Obrazovka displeje (volitelné vybaveni)*

» Sada drzaku pro montaz na sténu (volitelné vybaveni)*

*Dalsi polozky, které obdrzite, budou zaviset na vasi objednavce.

POZNAMKA: Z diivodu riiznych modell, zemi/region(i se mize prislusenstvi lisit od vyse uvedeného seznamu. Viz skuteény sadek s prislusenstvim.



Nakres laserového TV

Pfijimac dalkového ovladace

Indikator napajeni

Vétraci otvory

Ny

Objektiv s laserem

Snimac ochrany zraku

Vypina¢

KROK 1 Pfipevnéte obrazovku

Ohledné instalace obrazovky si prectéte privodce
instalaci konkrétni obrazovky.

KROK 2 Nainstalujte laserovy TV

PFi pfemistovani zafizeni z jednoho mista na druhé
dlrazné doporuéujeme, aby s nim manipulovaly dvé
osoby. Dbejte na to, abyste pfi manipulaci se zafizenim
chranili objektiv.

Pfed doladénim polohy laserového TV doporuéujeme
pripojit v§echny kabely k portim na jeho zadni strané.
(Kabely audia, videa a sité Ethernet a externi zafizeni
nejsou soucasti dodavky.)

Zkontrolujte, zda jste pro porty vybrali spravné kabely
a zda jsou bezpec&né pfipojeny. Volna pfipojeni mohou
zhorsit kvalitu obrazu a barev.
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POZNAMKA:

Pfi pfipojovani pevného disku nebo rozbocovace USB vzdy
pfipojte sitovy adaptér pfipojeného zafizeni k napajeni. Pfekroceni
celkového proudového odbéru mize mit za nasledek poruchu.
Maximalni spotfeba proudu zafizeni USB1.1 a USB2.0 je 500 mA.
Maximalni spotfeba proudu zafizeni USB3.0 je 1 A.

Pokud je u jednotlivych nestandardnich vysokokapacitnich mobilnich
pevnych disku jejich impulzni proud vétsi nebo roven 1 A, mize
dojit k restartovani nebo samovolnému zablokovani laserového TV.
Laserovy TV je proto nepodporuje.

Port USB podporuje napéti 5 V.

Pro snadnéjsi pfipojovani a odpojovani pouzijte prodluzovaci kabel
USB (je soucasti dodavky).

Sluchatka (nejsou soucasti baleni)

. Nadmérny akusticky tlak ze sluchatek muze zpusobit ztratu
sluchu.

neni soucasti baleni) Satelitni anténa

POZNAMKA:
- Konektor ANT1 podporuje napajeci zdroj pro satelitni anténu
(13/18 V, max. 0,5 A)



Venkovni
anténa

Kabel
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Anténni kabel (75 Q)

Anténa VHF/UHF

o <——— <[] SMARTCARD

POZNAMKA:

Pred vlozenim/vyjmutim modulu Cl+ dbejte na to, aby byl laserovy
TV vypnuty. Poté podle pokyn( poskytovatele sluzeb vlozte do
modulu Cl+ kartu Cl.

Modul podminéného pfistupu nevkladejte ani nevyjimejte
opakované, protoze by mohlo dojit k poSkozeni rozhrani a poruse.

Modul Cl+ a kartu je tfeba ziskat od poskytovatele sluzeb kanald,
které chcete sledovat.

Modul Cl+ s kartou SmartCard zasunte ve sméru vyznaceném na
modulu a karté SmartCard.

V nékterych zemich a regionech neni systém CIl+ podporovan;
informujte se u svého autorizovaného prodejce.

Externi AV zafizeni

HOMI
0 i lr——7—

e [ —T /77|
=)

: VCR DVD piehravag |
] e — ‘
| Set-top box ] ﬁ

Videokamera

LAN (kabelové nastaveni)

Laserovy TV pfipojte k siti pfipojenim portu LAN na zadni strané
laserového TV k externimu modemu nebo smérovaci pomoci
kabelu LAN (Ethernet/Cat 5). Viz nize uvedeny obrazek.

PORT laserového TV
Zafizeni pro sdileni IP (smérovac)
(se serverem DHCP)

Externi modem
(ADSL / VDSL / kabelova TV)

=)

88,

LAN —
C . === o= )
EF Kabel LAN Kabel LAN l Kabel modemu

Bezdratové nastaveni

Laserovy TV pfipojte k siti bezdratové; budete potfebovat
bezdratovy smérova¢ nebo modem. Viz nize uvedeny obrazek.

Bezdratovy smérovaé
s DHCP

‘ ‘ Vestavény bezdratovy
LAN adaptér
laserového TV

T

5 Kabel LAN

POZNAMKA:

Chcete-li pouzivat bezdratovou sit, je tfeba pouzit vestavény
bezdratovy LAN adaptér, protoZze zafizeni nepodporuje
externi sitové USB adaptéry.

Pokud bezdratovy smérovac podporuje protokol DHCP, mize
se laserové TV pfripojit k bezdratové siti snadnéji.

Pokud pouZijete jiny nez nize uvedeny bezpecénostni systém,
nebude s laserovym TV fungovat.

Bezpec€nostni systém: WPA, WEP, WPA2.

Pro zajisténi bezproblémového chodu sité by vzdalenost mezi
smeérovacem a laserovym TV méla byt mensi nez 10 metr(.



Zapojte napajeci kabel do elektrické zasuvky.
Laserovy TV kino zapnete stisknutim vypinace.

e O==me

A VAROVANI: Nedostate&ny prostor pro vétrani

zpUsobi prehrati nebo poskozeni zafizeni.

» Veétraci otvory neblokujte a na zafizeni nepokladejte zadné
pfedméty.

e Zafizeni neumistujte do Uzkych, uzavienych nebo
nedostate¢né vétranych prostor(.

Paprsek laseru
IM IIIIII1=-

S LR,

Pro spravné vétrani zafizeni ponechte minimalné tolik prostoru,
kolik je znazornéno na niZze uvedeném obrazku.

R
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KROK 3 Nastavte promitany obraz a konzolu

 Postupujte podle uvedeného poradi, pouze pokud se vztahuji
na vasi situaci.

» Nastavte obrazovku pomoci drzaku tak, aby byla rovnobézna
s obrazovkou.

» Pomoci kli¢e otacejte nozickami z nadhledu a nedivejte se
pfimo do objektivu, kdyz je konzola zapnuta, protoze svétlo
laseru muze poskodit vas zrak.

PRIZPUSOBTE SPODNi CAST OBRAZU OBRAZOVCE

SROVNEJTE SPODNi CAST OBRAZU S OBRAZOVKOU TAK,
ABY BYLY ROVNOBEZNE

=1 S e

Pokud je spodni ¢ast obrazu nize vlevo (vpravo) a vySe vpravo
(vlevo), otacejte konzolu proti sméru (po sméru) hodinovych
rucicek, dokud nebude spodni ¢ast obrazu vodorovna

s obrazovkou.

Posunte konzolu doprava Posunte konzolu doleva

Posurite konzolu dal od
obrazovky

Posurite konzolu blize
k obrazovce



NASTAVTE PRAVY HORNi / LEVY HORNi ROH OBRAZU

Otacejte pravou predni nozkou  Otacejte levou pfedni nozkou  Otéacejte konzolou proti sméru  Otacejte konzolou po sméru

po sméru hodinovych rugicek po sméru hodinovych rugicek  hodinovych rugicek, dokud hodinovych rucicek, dokud
nebude spodni &ast obrazu nebude spodni Cast obrazu
rovnobézna s obrazovkou rovnob&zna s obrazovkou

VYPLNTE HORNi CAST OBRAZU V OBRAZOVCE

>
I
|
|

|
I
|
|

|
|
1
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Otacejte levou a pravou pfedni nozkou po Otéacejte levou a pravou zadni nozkou po Pokud jsou zadni nozZky jiz na
sméru hodinovych rucicek. sméru hodinovych rucicek. maximalni vysce, otacejte pfednimi
nozkami proti sméru hodinovych
rucicek.



KROK 4 Pouzivani dalkového ovladace

TLACITKA NA DALKOVEM OVLADACI LASEROVEHO TV

TLACITKO
Q)
INPUT

Ciselné
tlagitko /123

Ctyfi barevna
tlagitka / ® g
GUIDE

CH.LIST
Il

E

AlVI<[>

OK
S

@

VOL
CH

POPIS
Zapnuti/Pohotovostni rezim

Vybér zdroju vstupu

Vybér kanalu nebo zadavani Cisel

Tlacitka zvlastnich funkci

Zobrazeni elektronického programového privodce
(rezim DTV)

Zobrazeni seznamu kanalt na obrazovce

Tlacgitko funkce ovladani medialniho obsahu

Stisknutim prejdete do nabidky

Smérovy kiiz (navigacni tlacitka nahoru/dolG/vlevo/
vpravo)

Tlacitko potvrzeni

Navrat na prfedchozi misto v nabidce nebo aplikaci
Zobrazeni domovské obrazovky

Hlasitost (zvySeni/snizeni)

Kanal (nahoru/dolt)

Ztlumeni a obnoveni zvuku

EXIT

9

INFO
SUBTITLE
MEDIA
HHHES
APLIKACE
TEXT/TXT
PROHLIZEC
UPRAVIT

123

Opusténi nabidky nebo ukonéeni aplikace
Aktivace mikrofonu

Zobrazeni informaci o aktualnim programu
Aktivace nebo deaktivace rezimu titulkd

Vstup do MEDI|

Rychly pfistup ke vSem aplikacim

Tlacitka pro rychly pristup k APLIKACI
Zapnuti/vypnuti funkce teletext

Slouzi k pfechodu do PROHLIZECE

Vlastni moznost ke spusténi vstupu nebo aplikace

Zadavani Cisel kanall / vstupu a tlacitka zvlastnich
funkci (Cervena/zelena/zluta/modra)

Fyzicky spinac (bocni pohled): Zapnutim aktivujete
funkci hands-free buzeni*

POZNAMKA: Zde uvedena tlagitka jsou pouze orientaéni. Skuteny
dalkovy ovlada¢ se muze liSit v zavislosti na modelu, zemi/regionu.

*Kdyz funkci hands-free buzeni nepouzivate, vypnéte fyzicky spinac.
Prodlouzite tak vydrz baterie.



. Vysunte zadni kryt a oteviete prostor pro
baterie dalkového ovladace.

. Vlozte dvé baterie velikosti AA nebo
AAA. Dbejte na to, aby poly (+) a (-)
baterii odpovidaly kontaktim (+) a (=)
uvedenym v prostoru pro baterie.

. Pomoci krytu zavfete prostor pro baterie.

DULEZITE INFORMACE O OVLADACI A BATERIICH

Baterie vyhazujte na misté k tomu ur¢eném. Nehazejte je do
ohné.

Staré baterie ihned vyjméte, aby nedoslo k jejich vyteceni
do prostoru pro baterie.

Pokud nemate v umyslu dalkovy ovladac delSi dobu
pouzivat, baterie vyjméte.

Chemikalie z baterii mohou zpUsobit vyrazku. Pokud baterie
vyteCou, vycistéte prostor pro baterie hadfikem. Pokud
chemikalie pfijdou do kontaktu s vasi pokozkou, okamzité ji
umyjte.

Nekombinujte staré a nové baterie.

Nekombinujte alkalické, standardni (uhlikozinkové) nebo
nabijeci (NiCd, NiMH atd.) baterie.

Pokud se ovlada¢ zahfeje nebo je horky, nadale ho
nepouzivejte.

Okamzité zavolejte na nase centrum podpory na webovych
strankach podpory.

INFORMACE O DOSAHU DALKOVEHO OVLADACE

Dalkovy ovlada¢ muaze fungovat az do vzdalenosti

8 metru pred laserovym TV. (Jde o vzdalenost vyuZivanou
infratervenymi prostfedky v nesparovaném stavu.)

Uhel dalkového ovladade: pokud vezmeme za vrchol snimaé
ovladace vzdaleny 6 metrd, je jeho ovladany horizontalni
uhel v rozmezi £30°, pfi¢emz vertikalni uhel je v rozmezi
+15°. (Jde o uhel vyuzivany infraCervenymi prostfedky

V nesparovaném stavu.)

PAROVANI DALKOVEHO OVLADACE (POUZE PRO
DALKOVY OVLADAC S FUNKCi BLUETOOTH)

Ovlada¢ sparujte s laserovym TV po jeho zapnuti. Dalkovy
ovlada¢ udrzujte ve vzdalenosti do 3 metrd od laserového TV.
Parovani provedete stisknutim libovolného tlacitka (kromé
tlagitka napajeni a mikrofonu).

POZNAMKA:

Ve zvlastnich pfipadech provedte parovani stisknutim a
podrzenim tlacitka [ [Z]].

Pokud u dalkového ovladace doSlo k neznamé chybé,
mohla byt zpusobena ruSenim. Zkuste odebrat zdroj ruseni
a proveést parovani znovu.

Pokud u dalkového ovladace doSlo k neznamé chybé,
zatimco je napajeni z baterii, mizete baterie vyjmout,
stisknout na 1-2 sekundy libovolné tlaCitko a vlozZte je zpét.
Poté bude dalkovy ovlada¢ fungovat normainé.

Ovladac nelze sparovat s laserovym TV, kdyz se laserovy
TV nachazi v pohotovostnim rezimu.



KROK 5 Pokracujte nabidkou Nastaveni
obrazovky

REZIM PROMITANI
Pokud potrebujete obraz prevratit shora dold a/nebo zleva
doprava, vyberte reZzim promitani.

AUTOMATICKA KOREKCE GEOMETRIE

POZNAMKA: pied spusténim opravy zajistéte, aby byly
laserovy TV a mobilni zafizeni pfipojeny ke stejné bezdratové
siti.

1. Podle potfeby upravte polohu laserového TV pomoci

vyrovnavacich nozek a zajistéte, aby se ram obrazovky
nachazel uvniti obdéInikového ohraniceni.

-

7

2. Pokracujte kliknutim na tlacitko DalSi.

3. Funkci automatické korekce geometrie spustite
naskenovanim kédu QR vasim mobilnim zafizenim.
Po nékolika okamzicich se na obrazovce zobrazi vzor
zarovnavaci mrizky.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Zarovnavaci mfizka
4. Kliknutim na tlagitko ,,+* na mobilnim zafizeni vyfotografujte
celou obrazovku. Nejlepsich vysledkl dosahnete, kdyz
budete stat ve vzdalenosti pfiblizné 10 stop od obrazovky a
pouZijete rezim na Sifku.
5. Kliknutim na moznost ,odeslat‘ na mobilnim zafizeni
dokoncite automatickou korekci geometrie.

POZNAMKA:

» P¥i fotografovani se postavte pred obrazovku, pficemz neni
povolena odchylka vétsi nez 25°.

» Na fotografii by méla byt viditelna cela obrazovka véetné
jejiho ramu.

» V8ech 16 bodu v zarovnavaci mfiZzce by mélo byt pfi
pofizovani fotografii zaostfeno a mélo by byt viditelnych na
fotografii pouzité ke korekci.

» Snimek obrazovky by mél tvofit alespon 60 % celkové
velikosti fotografie.



RUCNI KOREKCE GEOMETRIE

Vyberte body a pohybuijte jimi tak, aby odpovidaly promitanému

obrazu na obrazovce.

1. Pomoci tlagitek A / v I </ > na dalkovém ovladaci pohybujte
zaostfenim a stisknutim tlacitka OK vyberte bod, ktery je
tfeba upravit.

2. Dlouhé stisknuti tlacitek A / v / <[ >: rychla uprava
promitaného obrazu;

Kratké stisknuti tlacitek A / v [ </ >: pfesna Uprava
promitaného obrazu.

3. Stisknutim tlacitka © své Upravy ulozite a mizete vybrat dalsi
body pro Upravy obrazu.

Pokud se chcete vratit vychozi polohu obrazu, vyberte na

obrazovce moznost Reset.

OCHRANA ZRAKU

V z4jmu ochrany oCi méjte nasazenou ochranu zraku a nedivejte
se do objektivu. Pokud se k laserovému TV pfiblizite prilis blizko,
vystup svétla se po 5 sekundach do€asné vypne.

Udrzba

* Nedotykejte se zafizeni, kdyZ je spusténé nebo praveé
vypnuté, protoze muze byt horké.

» Zafizeni neotirejte olejem, protoZe by mohlo dojit ke
znehodnoceni vnéjSiho povrchu nebo poskozeni natéru.
Dlouhodoby kontakt s vyrobky z pryze nebo etylénu muze
zpUsobit skvrny na zarizeni.

* Pokud je vnéjsi strana laserového TV znecisténa, vypnéte jej
a otfete ho navihéenym mékkym hadfikem.

» Objektivu se nedotykejte rukama.

* Nedotykejte se objektivu ani jej neotirejte béznym Cisticim
hadfikem. K odstranéni prachu na objektivu pouZijte
prachovku. Mastnotu, necistoty a otisky prstd by mél pomoci
optického cisticiho hadriku, papiru na otirani objektivii nebo
profesionalnich Eisticich roztoku peclivé vycistit odbornik, aby
nedoslo k poSkozeni optického povlaku a zhorSeni kvality
obrazu.

* Chcete-li zafizeni vypnout, stisknéte vypina¢ na dalkovém
ovladadi. Kdyz je zafizeni v provozu, neodpojujte elektricke
napajeni pfimo.

Rychlé tipy na feseni problému

Pokud se s laserovym TV vyskytne problém, vypnéte jej a znovu
zapnéte. Pokud se tim problém nevyresi, postupujte podle
nasledujicich tipu.



Kdyz laserovy TV zapnu, dojde pfed zobrazenim obrazu
k nékolikavtefinové prodlevé. Je to normalni?

Ano, to je normalni. Laserovy TV se inicializuje a hleda
informace o pfedchozim nastaveni.

Chybi obraz a zvuk

1. Zkontrolujte, zda je napajeci kabel zapojen do sitové zasuvky
pod napétim.

. Stisknutim vypinace () na dalkovém ovladagi aktivujte
pfistroj z ,pohotovostniho® rezimu.

. Pohledem zkontrolujte, zda kontrolka LED sviti, nebo ne.
Pokud ano, laserovy TV je napajen.

Po pfipojeni externiho zdroje k laserovému TV chybi obraz a/

nebo zvuk.

1. Zkontrolujte spravné pfipojeni k vystupu na externim zdroji a
spravné pfipojeni ke vstupu na laserovém TV.

2. Zkontrolujte, zda jste pro pfichozi signal spravné zvolili
vstupni rezim.

Obraz je normalni, ale chybi zvuk
1. Zkontrolujte nastaveni hlasitosti.
2. Zkontrolujte, zda neni zapnuto ,ztlumeni®.

Je slySet zvuk, ale obraz chybi nebo je ¢ernobily
1. Pokud je obraz ¢ernobily, odpojte laserovy TV ze sitove
zasuvky a po 60 sekundach ho znovu zapojte.

2. Zkontrolujte, zda je Saturace barev nastavena na hodnotu
50 nebo vyssi.
3. Zkuste jiné kanaly.

Zvuk a/nebo obraz je zkresleny nebo vypada zvinény.

1. Laserovy TV m(ze byt ovliviiovan elektrickym spotiebicem.
Vypnéte vSechny spotfebice v blizkosti a pfemistéte je do
vétsi vzdalenosti od laserového TV.

. Zapojte napajeci zastrcku laserového TV do jiné zasuvky.

Zvuk a obraz je rozmazany nebo prerusovany.

1. Pokud pouzivate externi anténu, zkontrolujte smér, polohu a
pfipojeni antény.

2. Upravte smér antény nebo resetujte i doladte kanal.

Plastova skfifika vydava ,cvakavé“ zvuky.

»,Cvakavé“ zvuky se mohou vyskytnout pfi zméné teploty

v laserovém TV. Tato zména vyvolava roztahovani a smrstovani
skrinky laserového TV, coz zpusobuije tyto zvuky. Je to normalni
alaserovy TV je v poradku.

Dalkovy ovlada¢ nefunguje

1. Potvrdte, Ze je laserovy TV stale napajen a ze je funkéni.
2. Vyménte baterie v dalkovém ovladadi.

3. Zkontrolujte, zda jsou baterie spravné viozené.



Technické parametry vyrobku

Nazev modelu

100" laserovy TV

Rozméry (S x V x H)

22,3 x 4,8 x 12,6 palce
(566 x 121 x 320 mm)

Hmotnost

20,7 libry (9,4 kg)

Velikost aktivni obrazovky

(GhlopFicka) 100 paled
RozliSeni obrazovky 3840 x 2160
Zvukovy vykon 2x 20 W
Spotreba energie 350 W

Napajeci zdroj

120-240 V ~ 50/60 Hz

Pfijimaci Analogoveé PAL-D/K, B/G, I, SECAM-D/K, B/G
systémy Digitalni DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
.. |24-2,4835GHz
Frekvenéni 515-5.85 GHz
rozsah
5,9-6,425 GHz
Technické 2,4-2,4835 GHz 17 dBm
parametry 5,15-5,25 GHz 14 dBm
modulu pro 5,25-5,35 GHz (pasmo DFS) 14 dBm
bezdratovou ¢ p i
o Vystupni 5,49-5,71 GHz (pasmo DFS/TPC)
sit' LAN >
vykon (max.) |14 dBm
5,725-5,85 GHz (po oblasti mimo EU)
14 dBm
5,9-6,425 GHz 14 dBm

2,4-2,4835 GHz

Technické Frekvencni
parametry rozsah
modulu Vystupni
Bluetooth vykon (max.)

2,4 az 2,4835 GHz, tfida 1, 6 dBm

Podminky prostredi

Teplota: 41 °F az 104 °F
(56°Caz40°C)

Vlhkost: 20 % az 80 % RV
Atmosféricky tlak: 86 kPa az 106 kPa

Vstup HDMI

RGB / 60 Hz (640 x 480, 800 x 600,
1024 x 768)

YUV / 60 Hz (480i, 480p, 720p, 1080i,
1080p)

YUV / 50 Hz (576i, 720p, 1080i,
1080p)

3840 x 2160 / 24 Hz, 3840 x 2160 /
25 Hz, 3840 x 2160 / 30 Hz

3840 x 2160 / 50 Hz, 3840 x 2160 /
60 Hz

Spotieba energie v sitovém <2,0W
pohotovostnim rezimu
Spotreba energie v pohotovostnim | <0,5W

rezimu

Wi-Fi

IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax

Bluetooth

BT5.2

Upozornéni: VSechny vyrobky, technické parametry a Gdaje o vyrobcich
se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni za ucelem zvyseni
spolehlivosti, funkénosti, designu nebo z jinych divodu.



Recyklace / licence

WEEE (odpadni elektricka a elektronicka zafizeni)
Evropska smérnice 2012/19/EU

Tento symbol na vyrobku nebo na jeho baleni oznacuje,
Ze je zakazano vyrobek likvidovat spole¢né s komunalnim
odpadem. Pouzity elektricky nebo elektronicky vyrobek
jste povinni odevzdat na vyhrazeném sbérném

misté k dalSi recyklaci. Separovany sbér a recyklace
pouzitych elektrickych a elektronickych vyrobk( pomaha
zachovavat pfirodni zdroje a zajistuje, Ze bude recyklace
provedena takovym zplsobem, ktery neposkozuje lidské
sbérném misté, na kterém muzete odevzdat pouzity
elektricky nebo elektronicky vyrobek, vam poskytne

prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili.

Baterie

)i

ROHS (omezeni nebezpecnych latek)

Evropska smérnice 2011/65/EU

Tato evropska smérnice omezuje pouzivani Skodlivych a
rizikovych latek, které se obtizné recykluji.

To umoznuje snadnou recyklaci EEE a pfispiva

k ochrané Zivotniho prostredi.

Latky obsazené v tomto vyrobku odpovidaji smérnici
RoHS.

V souladu se smérnici o bateriich nesmi byt pouzité
baterie vyhazovany do domovniho odpadu. Baterie
odevzdavejte do sbérnych nadob uréenych k tomuto
Ucelu v prodejnach.

Pojmy HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface a logo HDMI jsou
registrované ochranné znamky nebo
ochranné znamky spolec¢nosti HDMI
Licensing Administrator, Inc. ve Spojenych
statech a dalSich zemich.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos a symbol
dvojitého D jsou registrované ochranné
znamky spolec¢nosti Dolby Laboratories
Licensing Corporation. Vyrobeno na
zakladé licence od spole¢nosti Dolby
Laboratories. Duvérné nepublikované dilo.
Copyright © 2012-2022 Dolby Laboratories.
VSechna prava vyhrazena.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



ZJEDNODUSENE ES PROHLASENI O SHODE
Spolecnost Hisense Visual Technology Co., Ltd. timto deklaruje shodu typu radiového zafizeni [100LSHE / 100L5SHD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5SHTUKD-LITE / 100L5 /
100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 /
ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /ERF3K86H /
ERF3C96H / ERF3H90H] s kritérii evropské smérnice 2014/53/EU. Kompletni text ES prohlaseni o shodé je k dispozici na nasleduijici
internetové adrese: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Pro Velkou Britanii:
ZJEDNODUSENE VB PROHLASENIi O SHODE

Spole¢nost Hisense Visual Technology Co., Ltd. timto deklaruje shodu typu radiového zafizeni [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5SHTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5SHTUKD-LITE / 100L5 /
100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100LSHCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 /
ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /ERF3K86H /
ERF3C96H / ERF3H90H ] s pfedpisy o radiovych zafizenich z roku 2017. Kompletni text VB prohlaSeni o shodé je k dispozici na nasledujici
internetové adrese: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Tento produkt a pfipadné také dodavané pfislusenstvi jsou oznaeny znackou ,,CE®, a jsou proto v souladu s platnymi
C € harmonizovanymi evropskymi normami uvedenymi ve smérnici o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU, smérnici o
nizkém napéti 2014/35/EU a smérnici o nebezpenych latkach 2011/65/EU.



| Délezité upozornenie
Odseky, ktoré sa zacinaju symbolom A oznacuju doblezité pokyny, tipy alebo podmienky pre nasledujuce nastavenia.

n Pre vlastnu bezpecnost’ a optimalny vykon zariadenia si pred vykonanim akejkolvek instalacie precitajte bezpecnostné pokyny.

Kompatibilita s vyrobkami, softvérom a sluzbami tretich stran nie je zaru¢ena. Nenesieme ziadnu zodpovednost za akékolvek
Skody alebo straty, ktoré vzniknu poCas prevadzky, pouzivania alebo pripajania nekompatibilnych zariadeni alebo aplikacii.

Nahravanie a prehravanie obsahu na tomto alebo akomkolvek inom zariadeni méze vyzadovat opravnenie vlastnika autorskych
prav alebo inych takychto prav k danému obsahu. Je vaSou zodpovednostou zabezpecit dodrZzanie platnych pravnych predpisov o
autorskych pravach vo vasej krajine pri pouzivani tohto alebo akéhokolvek iného zariadenia. Prezrite si tieto pravne predpisy, aby
ste ziskali dalSie informacie o prisluSnych pravnych predpisoch a nariadeniach alebo sa obratte na vlastnika prav k obsahu, ktory
chcete nahravat alebo prehravat.

Precitajte si tieto pokyny LASEROVY VYROBOK TRIEDY 1

Postupujte podla vsetkych pokynov RG1

Dbaijte na vetky upozornenia IEC 60825-1: 2014 . C n
: e Zariadenie je v sulade s normami 21 CFR 1040.10

Uchovaijte si tieto pokyny 2 104011 s vynimkou stladu tykajuceho sa rizikove]

Véetky préva vyhradené. skupiny 1 LIP, ako je definované v norme IEC 62471-

5:Ed.1.0. DalSie informacie najdete v Oznameni o laseri
¢. 57 z 8. méja 2019.

| Bezpeénostné pokyny

Na bezpecné a spravne pouzivanie tohto zariadenia je potrebné vzdy dodrziavat nasledujuce opatrenia s ciefom predchadzat vzniku
nebezpecnych situacii a posSkodeniu zariadenia:

Blesk so symbolom Sipky v rovnostrannom trojuholniku slizi na upozornenie
NEBLTECENo pouzivatela na pritomnost nebezpelného napétia bez izolacie v ramci
ELEKTRIGKYM PRUCOM puzdra vyrobku, ktoré mdze mat dostatocny rozsah na to, aby predstavovalo
nebezpedenstvo Urazu elektrickym pradom.
VYSTRAHA: NEODNIMAJTE KRYT (ALEBO ZADNU CAST), ABY STE e R , . . Y. ,
PREDISLI NEBEZPECENSTVU ZASAHU ELEKTRICKYM g Vykri€nik v rovnostrannom trojuholniku slizi na upozornenie pouzivatela na
PRUDOM. VO VNUTRI NIE SU ZIAD[\IE DIELY URCENE

NA UDRZBU POUZIVATELOM. UDRZBU ZARIADENIA pritomnost ddlezitych pokynov o prevadzke a udrzbe (servise) v dokumentacii
PONECHAJTE NA KVALIFIKOVANY SERVISNY TP . . .
PERSONAL. prilozenej k zariadeniu.

"\ Striedavé napatie: Tento symbol oznacuje, ze menovité napéatie oznacené tymto symbolom je striedavé napéatie.

@ Vyrobok triedy |: Tento symbol oznacuje, Zze zariadenie vyZaduje bezpecnostné pripojenie k ochrannému elektrickému

uzemneniu. A



Uéel pouzitia tohto zariadenia a podmienky
okolia

Toto zariadenie je ur€ené na vykreslenie signalov videa a zvuku
a ma byt umiestnené na stole v prostredi domacnosti alebo
kancelarie. Nesmie sa pouzivat v miestnostiach s vysokou
mierou vihkosti alebo koncentracie prachu. Zaruka plati len v
pripade, ak sa zariadenie pouziva v sulade s u¢elom uvedenym
vyrobcom.

A UPOZORNENIE

Vysoka vlhkost a koncentracia prachu moézu viest k aniku pradu
z0 zariadenia. S cieflom obmedzit nebezpelenstvo poziaru alebo
zasahu elektrickym pradom:

- Nevystavujte toto zariadenie dazdu, vlhkosti, kvapkajucej ani
striekajucej vode, a neumiestiiujte na zariadenie predmety
naplnené kvapalinami, ako su vazy, pohare atd.

- Nedotykajte sa zariadenia mokrymi rukami.

- Nevystavujte zariadenie priamej klimatizacii a svieCky a
iné predmety s otvorenym plameriom vzdy udrzujte mimo
zariadenia.

Ak zariadenie premiestnite z chladného do horuceho prostredia,
nechajte ho vypnuté aspori na jednu hodinu, aby ste predisli
vzniku kondenzacie. Ak zariadenie pouzivate v exteriéri, chrante
ho pred vihkostou.

Ak spozorujete ¢okolvek nesStandardné, ihned odpojte napajaciu
zastréku.

V pripade poziaru pouzite plynovy hasiaci pristroj CO, alebo
praskovy hasiaci pristroj. Ak nemate tieto hasiace pristroje k
dispozicii, pokuste sa pred pouzitim vodného hasiaceho pristroja
izolovat elektrické napajanie.

Laserovy TV mOze spadnut a spdsobit vazny uraz alebo
zapricinit smrt. Mnohym Urazom, najma u deti, je mozné
predchadzat jednoduchymi preventivnymi opatreniami, ako su
napriklad:

- VZDY pouzivaite skrinky, stojany alebo metody montaze
odporuc¢ané vyrobcom laserového TV.

- VZDY pouzivaijte nabytok, ktory bezpe&ne udrzi laserovy TV.

- VZDY zaistite, aby laserovy TV nepreénieval cez hranu
nabytku, na ktorom je umiestneny.

- VZDY poutte deti o nebezpedenstvach, ktoré hrozia pri lezeni
po nabytku, ak chcu dociahnut’ na laserovy TV alebo jeho
ovladacie prvky.

- VZDY umiestnite kable a vedenia pripojené k laserovému TV
tak, aby ste zabranili potknutiu, zachyteniu alebo potiahnutiu.

- NIKDY nedavajte laserovy TV na nestabilné miesto.

- NIKDY nedavajte laserovy TV na vysoky nabytok (napriklad
skrine alebo kniZnice) bez zaistenia nabytku aj laserového TV
vhodnou oporou.

- NIKDY nedavaijte laserovy TV na tkaninu ani iné materialy,
ktoré by sa mohli nachadzat medzi laserovym TV a nabytkom,
na ktorom je umiestneny.

- NIKDY nedavajte na laserovy TV alebo na nabytok, na ktorom
je umiestneny, Ziadne veci, ktoré by mohli deti lakat vyliezat,
napriklad hracky a dialkové ovladanie.

Ak si ponechate aj doterajsi laserovy TV a premiestnite ho inam,
vezmite do Uvahy rovnaké aspekty.

B Zdroj napajania

Nespravne napatie méze poskodit zariadenie. Toto zariadenie
pripajajte pomocou dodaného napajacieho kabla len k takému



zdroju napdjania, ktory ma spravne napatie a frekvenciu podla
udajov na typovom Stitku.

Napajacia zastrCka musi byt jednoducho dostupnd, aby bolo
mozné kedykolvek odpojit zariadenie. Zariadenie je pod prudom
aj v pohotovostnom rezime, ak je pripojené k sietovej zasuvke.
Odporuca sa zapojit' zariadenie do vyhradeného elektrického
obvodu.

- Nepretazujte sietoveé zasuvky tym, Ze by ste k jednej
zasuvke pripajali prilis vela zariadeni. Pretazené sietové
zasuvky, predlzovacie kable atd. su nebezpecné a mbézu
spbsobit’ zasah elektrickym pradom a poziar.

Po vypnuti zariadenia ho nezapinajte znova v priebehu

5 sekund. Casté vypinanie zdroja napajania v kratkom Case
mbze viest k neStandardnému stavu zariadenia.
Zariadenie je potrebné pripojit’ k zasuvke sietového
napajania s ochrannym elektrickym uzemnenim.

B Napajacia zastrCka a napajaci kabel

- Na napajaciu zastrc¢ku nikdy nesiahajte mokrymi rukami.

- Na napajaci kabel neumiestiujte tazké predmety. Kéabel
vedte tak, aby sa nezauzlil, nevisel cez ostré hrany, nebolo
mozné nanho stupat a nebol vystaveny chemikaliam.
Napajaci kabel s poskodenou izolaciou moze spdsobit zasah
elektrickym pradom a poziar.

- Pri odpajani NETAHAJTE za napajaci kabel, ale za
napajaciu zastrcku. Pri tahani by sa kabel mohol poskodit a
sposobit’ elektricky skrat.

- Napéjaci kadbel neumiestriujte do blizkosti predmetov s
vysokou teplotou.

- Nepresuvajte zariadenie, ak je napajaci kabel pripojeny k
zasuvke.

- Nepouzivajte poSkodeny ani uvolneny napajaci kabel, ani
poskodenu sietovu zasuvku.

- Nepouzivajte ziadne iné napajacie kable namiesto kabla
dodaného s tymto zariadenim.

- SIETOVA zastréka na napajacom kabli sa pouziva ako
zariadenie na odpojenie a sietova zasuvka by mala byt
jednoducho dostupna.

B Vzduchova ventilacia a vysoké teploty

Zariadenie instalujte len v priestoroch s dobrym vetranim a
zabezpecte volny priestor na vetranie aspori 20 cm po bokoch
a 5 cm v zadnej Casti. Nadmerné teplo a prekazky pri vetrani
by mohli spdsobit poziar alebo pred€asné poruchy niektorych
elektrickych sucasti.

- Zabezpecte, aby vetracie otvory neblokovali noviny, obrusy,

zavesy atd.
- Na hornu ¢ast zariadenia nedavajte ziadne oblecenie atd.

- Zachovaijte opatrnost a nedotykajte sa vetracich otvoroy,
pretoze mézu byt horuce.

- Nevkladajte do zariadenia cez vetracie otvory Ziadne cudzie
predmety.

B Upozornenie na uvolfhovanie plynov

Novy nabytok, koberec, malovka, stavebné materialy a
elektronika m6zu uvolfiovat do ovzdusia odparovanim
chemikalie. Ked zariadenie zostavite a po prvykrat ho zapnete,
mbzete v priebehu niekolkych hodin citit urcity zapach. Je to



v désledku toho, Ze niektoré sucasti zariadenia sa po prvykrat
zahrievaju. Materialy, ktoré pouzivame, v plnej miere vyhovuju
poziadavkam a Standardom suvisiacim so zivotnym prostredim.
Vase zariadenie funguje v poriadku a vypary z uvolfiovania
plynov postupne vymiznu.

B Dohfad

- Nenechavaijte deti hrat' sa bez dohfadu v blizkosti zariadenia.
Zariadenie sa mbze prevratit alebo ho niekto méze stiahnut
¢i zhodit' z podstavca a spOsobit’ tak uraz.

- Nenechajte zapnuté zariadenie v prevadzke bez dohladu.

B Hlasitost

Hlasna hudba a zvuky mdzu spdsobit nevratné poskodenie
vasho sluchu. Vyhybajte sa nadmernému hluku, najmé pocas
dlhsieho €asu a pri pouzivani sluchadiel.

Ak v uSiach pocujete bubnovanie, znizte hlasitost’ alebo doCasne
prestante pouzivat sluchadla.

m Burky

Pocas burky vytiahnite napajaciu zastréku a vSetky pripojené
kable antény zo zariadenia. Nadmerné napétie pri Udere blesku
mdbZe zariadenie poSkodit cez systém antény alebo sietovej
zasuvky.

B DilhSie obdobia nepouzivania

Ked je napéjacia zastrcka pripojena k napajanej sietovej zasuvke,
zariadenie bude spotrebuvat’ energiu aj v pohotovostnom rezime.

Ak zariadenie nebudete dlhSie obdobie pouzivat, odpojte napajaciu
zastréku a vSetky pripojené kable antény.

m Cistenie a starostlivost

VYSTRAHA:

Pred Cistenim zariadenia odpojte napajaci kabel.

Zariadenie, obrazovku a dialkové ovladanie distite len mékkou,

vlihkou a Cistou handri¢kou prirodzenej farby. Nepouzivaijte

ziadne chemikalie.

- Nevystavujte povrchy repelentom proti hmyzu, rozpustadlam,

riedidlam ani inym nestalym latkam. M6ze to znehodnotit
kvalitu povrchu.

- Na zariadenie priamo nestriekajte vodu ani iné kvapaliny.
Tekutina vo vnutri zariadenia by mohla spdsobit’ poruchu
vyrobku.

- Povrch panela displeja je Specialne oSetreny a mdze sa
lahko poskodit. Snazte sa predchadzat poskriabaniu povrchu
nechtami ¢i inymi ostrymi predmetmi.

- Sietovu zastrcku tiez pravidelne utierajte suchou handrickou.

B Servis/opravy

Nikdy neodstranujte kryt/zadnu €ast zariadenia, vo vnutri nie su
ziadne diely, ktoré mdézu opravovat pouzivatelia. VSetky servisné
prace ponechaijte na kvalifikovany personal.

B Balenie

Materidly na ochranu pred vlhkostou a plastové vrecka uchovajte
mimo dosahu deti.



Plastové vrecka mbzu spdsobit udusenie a materialy na ochranu
pred vihkostou su Skodlivé v pripade prehltnutia. Pri nAhodnom
poziti vyvolajte u postihnutej osoby zvracanie a dopravte ju do
najblizSej nemocnice.

m Upravy
Nepokusajte sa tento vyrobok ziadnym sposobom menit.

Neopravnené Upravy mozu zrusit platnost zaruky, sposobit
zasah elektrickym prudom a poZiar.

B Batérie dialkového ovladania
- Pri nespravnej inStalacii méze dojst k uniku kvapaliny z
batérie, ku korézii a vybuchu.
- Batériu nahradte iba rovnakym alebo zodpovedajucim typom.
- Nekombinujte staré a nové batérie.
- Nekombinujte batérie réznych typov.
- Nepouzivajte nabijatelné batérie.
- Batérie nespalujte v ohni ani ich neprasknite.
- Zabezpecte spravne zneSkodnenie batérii.

- Batérie nevystavujte nadmernému teplu, ako napriklad
slne¢nému Zziareniu, ohiu a podobne.

B Uzemnenie vonkajSej antény
V pripade pouZitia vonkajSej antény zabezpecte, aby bol systém

antény chraneny pred nadmernym napatim a elektrostatickymi
vybojmi.

B ZneSkodnovanie

Pozrite si ¢ast o recyklovani v tejto prirucke.

B Laser

Nepozerajte sa priamo do objektivu, ked je zariadenie
zapnuté, pretoze laserové svetlo méze poskodit’ vas zrak!
- Tento vyrobok obsahuje laserovy modul. Ziadnym spdsobom
nenicte ani neupravujte toto zariadenie, v opacnom pripade
to moze spdsobit Uraz.

RG1 IEC 62471-5: 2015
LASEROVY VYROBOK TRIEDY 1 IEC 60825-1: 2014
A =455£6 nm

VInova dizka 4556 nm



VYSTRAHA:

Pouzivanie ovladacich prvkov, Uprav alebo vykonanie

postupov, ktoré sa liSia od tych, ktoré su tu uvedené, moze

viest k nebezpecnému vystaveniu Ziareniu.

- Ak zariadenie vyzaduje opravu, noste ochranu zraku pred
laserom s optickou hustotou OD na drovni 4 alebo vyssej a
s vinovou diZkou 445 — 465 nm.

- Na zariadenie neumiestnujte ziadnu nadobu obsahujucu
vodu, ako je kozmetika alebo tekuté lieky.

- Ak do zariadenia vnikne nejaky predmet alebo voda,
odpojte zariadenie od napajania a kontaktujte servisnych
pracovnikov spolo¢nosti Hisense.

- Na zariadenie neumiestnujte ziadny otvoreny zdroj ohna
(napr. horiacu svie¢ku). Uchovajte mimo prostredia s
vysokymi teplotami a teplom.

- Batériu nevystavujte priamemu slnenému Zziareniu ani
svetlu sviecok.

- Zabezpecte, aby vetracie otvory na oboch stranach
neblokovali ziadne predmety, aby ste predisli prehriatiu
vnutra zariadenia.

- Nepouzivajte ziadne ostré ani kovové predmety v portoch
alebo inych otvoroch laserového televizora, aby ste predisli
elektrickému skratu, poSkodeniu vyrobku alebo zasahu
elektrickym pradom.

- Ak sa toto zariadenie nachadzalo v teplom prostredi,
PRED zapnutim zariadenia nechajte vyparit’ pripadné
vytvorené kondenzaty.

- Zabrarite detom, aby sa postavili na zariadenie alebo liezli
na neho.

- Neumiestriujte na objektiv ani pred neho ziadny predmet,
pretoZe laserové svetlo mdze spbsobit jeho horfavost.

- Objektiv pravidelne Cistite Cistou handrickou a predtym
skontrolujte, €i je laserovy televizor vypnuty.



Blahozelame vam k nakupu nového laserového TV! Tato prirucka vas prevedie niekolkymi jednoduchymi krokmi

nastavenia laserového TV.

Dalsie podrobnosti najdete na oficialnej webovej stranke spoloénosti Hisense.
Obrazok vyrobku sluzi len na ilustracné Gcely, skutocny vzhlad vyrobku sa méze lisit.
Niektoré softvérové funkcie sa pri inovovani systému budu menit.

Obsah

Zoznam prisluSenstva

Diagram laserového TV

KROK 1. Montéaz obrazovky

KROK 2. InStal4cia laserového TV

KROK 3. Nastavenie obrazovky a zobrazenia obrazu
KROK 4. PouZivanie dialkového ovladania

KROK 5. Postup podla ponuky nastavenia na obrazovke
Udrzba a tipy na rychle riedenie problémov

Specifikacie produktu

Recyklovanie/licencie

Zoznam prisluSenstva

* Laserové TV x 1

» Dialkové ovladanie x 1

» Batérie AA alebo AAA x 2

* Rukavice na manipulaciu s laserovym TV x 2
* Napajaci kabel x 1

* Predlzovaci kabel USB x 1

» Pouzivatelska prirucka k laserovému TV x 1
» Eurdpska zaruka k laserovému TV x 1

» Suprava na Cistenie objektivu x 1

* Bloky v tvare C x 2

» Pokyny k instalacii blokov v tvare C x 1

DalSie polozky, ktoré st dodavané s laserovym TV v samostatnom
baleni

» Obrazovka displeja (volitelné vybavenie)*

» Suprava konzol na montaz na stenu (volitelné vybavenie)*

* Dalsie polozky, ktoré dostanete na zaklade objednavky.

POZNAMKA: Prislugenstvo sa moZe lisit od zoznamu uvedeného vyssie v dosledku odlignych modelov, krajin/regiénov. Pozrite si skutoény balik s

prislusenstvom.



Diagram laserového TV

Prijimac¢ dialkového ovladania

Indikator napajania

Vetracie otvory

Ny

Obijektiv s laserom

Snimac ochrany zraku

Tlac¢idlo napajania

KROK 1 Montaz obrazovky

Pri intalacii obrazovky postupujte podla prislusnej
prirucky k instalacii obrazovky!

KROK 2 Instalacia laserového TV

Jednoznacéne odporu&ame, aby pri premiestfiovani
zariadenia na iné miesto s nim manipulovali dve osoby.
Pri manipulacii so zariadenim pouZite ochranu objektivu.

Pred umiestnenim laserového TV do pozadovanej polohy
odporucame pripojit v8etky kable k portom v zadnej Casti
laserového TV. (Kable pre audio, video, siet Ethernet a
externé zariadenia nie su sucastou balenia.)

Skontrolujte, Ci ste zvolili spravne kable do prislusnych
portov a Ci su bezpecne pripojené. Uvolnené pripojenie
moze ovplyvnit kvalitu a farebnost obrazu.
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A== POZNAMKA:
Pri pripajani pevného disku alebo rozbocovaca USB vzdy pripojte
‘ sietovy adaptér pripojeného zariadenia k zdroju napajania.

s e Prekroc¢enie celkového odberu pradu méze viest k poskodeniu.
o ° E T g/loa(;(lmzln'\)/l/ odbe{ prucéub pre zznadema t.yzu UsB 1.1;;;)2%2.0112
Do commion VTR e @) mA. Maximalny odber prddu pre zariadenia typu Oje 1A
(AN .V pripade individualneho neStandardného mobilného pevného disku
@ s vysokou kapacitou, ak je jeho impulzny prud rovny alebo vacsi
°o [l o/ pacitou, ak o eho impuiz cebo vics
ANTLOveSS TS ako 1 A, to mdze spbsobit restartovanie alebo vlastné zatvorenie
- HDMI 1 HDMI 2(eARC) HDMI 3 SERVICE , , .
13/18V=-05A DVB-T/T2/C Ultra High-Speed Ultra High-Speed ~ 4K@60HZ laseroveho TV. Preto ho laserovy TV nepodporuje.
. Port USB podporuje napéatie 5 V.

Na jednoduchsie pripojenie a odpojenie pouzite predizovaci kabel
USB (dodany).

Externé zvukové zariadenia

Sluchadla (nie su stc¢astou balenia)

QO < Iw

Digitalny zvukovy adaptér |
m B — ‘

f Reproduktory . Nadmerny zvukovy tlak v slichadlach méze spdsobit stratu
!&@H | sluchu.
Zvukovy zosilfiovag

Ethernet (na pripojenie k sieti Internet budete potrebovat smerovac)

° =
(nie je sucastou balenia) Satelitna anténa
POZNAMKA:
- Konektor ANT1 sluzi na napajanie satelitnej antény (13/18 V, 0,5 A
max.)



Vonkajsia
anténa
(1=[[B]ﬁ%\ kabel
alebo
0 o= il
Kabel antény (75 Q)
antény VHF/UHF
o <«——— <[] smARTCARD
POZNAMKA:

Pred vlozenim/odstranenim modulu Cl+ skontrolujte, Ci je laserovy
TV vypnuty. Potom vilozte kartu Cl do modulu Cl+ podla pokynov
poskytovatela sluzby.

Nevkladajte ani neodstranujte opakovane modul spolo€ného
pristupu, pretoze to méze poskodit rozhranie a spdsobit’ poruchu.
Modul Cl+ a kartu musite ziskat od poskytovatela sluzieb pre kanaly,
ktoré chcete sledovat.

Vlozte modul Cl+ s kartou SmartCard v smere oznaenom na
module a karte SmartCard.

Modul Cl+ nie je v niektorych krajinach a regionoch podporovany,
overte si to u autorizovaného predajcu.

Externé zariadenia AV

HDMI

e [ —T /77|
=)

: VCR Prehravac DVD |
! !
| Set-top box ] ﬁ

Videokamera

LAN (kablové nastavenie)
Laserovy TV mdzete pripojit k sieti pripojenim portu siete
LAN v zadnej Casti laserového TV k externému modemu
alebo smerovacu pomocou kabla LAN (Ethernet/CAT 5).
Pozrite si zobrazenie uvedené nizsie.
PORT laserového TV
= Zdiela¢ IP (smerovag)

=N=1 (so serverom DHCP)
LAN

Externy modem
(ADSL/VDSL/kéblova TV)

@ Kabel LAN

Bezdrotové nastavenie

Ak chcete pripojit laserovy TV k sieti bezdrdtovo, budete
potrebovat’ bezdrétovy smerova¢ alebo modem. Pozrite si
zobrazenie uvedené nizSie. Bezdrétovy smerovat s
protokolom DHCP

‘ ‘ Adaptér bezdrotovej
siete LAN zabudovany
v laserovom TV

T

5 Kabel LAN

POZNAMKA:
Musite pouzit adaptér zabudovanej bezdrotovej siete LAN,
pretoZe suprava nepodporuje externé sietové adaptéry USB.
Ak bezdrétovy smerovac podporuje protokol DHCP, laserovy
TV sa mbze jednoduchsie pripojit k bezdrdtovej sieti.
Ak pouzivate systém zabezpecenia odliSny od systémov
uvedenych nizSie, nebude spolupracovat s laserovym TV.
Systém zabezpecenia: WPA, WEP, WPA2.
Ak chcete zabezpecit hladky chod siete, vzdialenost
medzi smerovacom a laserovym TV musi byt menSia ako
10 metrov.



Pripojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky. A UPOZORNENIE: Nedostato&ny priestor na vetranie
Stlacenim tlacidla napajania zapnite laserovy TV. sposobi prehriatie alebo poskodenie zariadenia.
* Neblokujte vetracie otvory ani neumiestriujte ziadne
predmety na toto zariadenie.
» Toto zariadenie neumiestnujte do Uzkeho, uzavretého ani
slabo vetraného priestoru.

=T Laserovy 14C
® O[cS=Be IM e

J S LR,

..... Na zabezpeclenie spravneho vetrania zariadenia ponechajte
aspon priestor, ktory je uvedeny v schéme niZSie.

R
5cm

i

T g



KROK 3 Nastavenie projekcie obrazovky a
konzoly

 Postupujte podla krokov v nizSie uvedenom poradi len v
pripade, ak sa vztahuju na vasu situaciu.

* Nastavte obrazovku pomocou montaznej konzoly, aby bola
rovnobezna s obrazom.

» Pomocou klU¢a otacajte nozi¢ky z nadhladu, ale nepozerajte
sa priamo do objektivu, ked je konzola zapnutd, pretoze
laserové svetlo by mohlo poskodit vas zrak.

ZAROVNANIE DOLNEJ CASTI OBRAZU S

PARALELNE ZAROVNANIE DOLNEJ CASTI OBRAZU S
OBRAZOVKOU

=1 S e

Ak je dolna Cast’ obrazu nizSie vlavo (vpravo) a vySSie vpravo
(vlavo), otacajte konzolou v protismere (v smere) hodinovych
ruciiek, kym nie je dolna Cast obrazu rovnobezna s obrazovkou.

OBRAZOVKOU

Posunte konzolu doprava Posunte konzolu dolava

Posunte konzolu bliz8ie k Posunite konzolu dalej od
obrazovke obrazovky



NASTAVENIE PRAVEHO HORNEHO/LAVEHO HORNEHO

ROHU OBRAZU

Otacajte pravou prednou Otacajte lavou prednou Otacajte konzolou v protismere Otacajte konzolou v smere

nozickou v smere hodinovych nozitkou v smere hodinovych  hodinovych ruciciek tak, hodinovych ruciciek tak,

rugiciek rudiciek aby bola dolna &ast obrazu aby bola dolna ¢ast obrazu
rovnobezné s obrazovkou rovnobezna s obrazovkou

VYPLNENIE HORNEJ CASTI OBRAZU NA OBRAZOVKU

>
I
|
|

|
I
|
|

|

|

|
> <

Otacajte lavou a pravou prednou nozickou v Otacajte lavou a pravou zadnou nozi¢kou v Otacajte prednymi nozZickami v
smere hodinovych ruciciek. smere hodinovych ruciCiek protismere hodinovych ruciciek, ak su

zadné nozicky uz v maximalnej vyske.



KROK 4 Pouzivanie dialkového ovladania

TLACIDLA NA DIALKOVOM OVLADANI LASEROVEHO TV

TLACIDLO
Q)
INPUT

Ciselné
tlagidlaN23

Styri farebné
tlagidla/® 3

GUIDE

CH.LIST
Il

E

AlVI<[>

OK

VOL
CH

OPIS
Zapnutie/pohotovostny rezim

Vyber vstupnych zdrojov

Vyber kanala alebo zadavanie Cisel

Specialne funkéné tladidla

Zobrazenie elektronického sprievodcu programom
(rezim DTV)

Zobrazenie zoznamu kanalov na obrazovke
Funkéné tlacidlo ovladania medialneho obsahu
Stlacenim tlacidla prejdete do ponuky

D-klavesnica (navigacné tlacidla hore/dole/vlavo/
vpravo)

Tlacidlo potvrdenia

Navrat na predchadzajuce umiestnenie v ponuke alebo
aplikacii

Zobrazenie domovskej obrazovky

Hlasitost' (zvysit/znizit)

Posun o kanal (nahor/nadol)

Stimenie a obnovenie zvuku

EXIT

Y

INFO
SUBTITLE
MEDIA

mmEm OO0
mmm /00

APLIKACIE
TEXT/TXT
PREHLIADAC
UPRAVA

123

Ukoncenie ponuky alebo aplikacie

Aktivacia mikrofénu

Zobrazenie aktualnych informacii o programe
Aktivacia alebo deaktivacia rezimu titulkov

Vstup do ¢asti s médiami

Rychly pristup k vSetkym aplikaciam

Tlacidla rychleho pristupu k aplikaciam
Zapnutie/vypnutie funkcie teletextu

Vstup do prehliadaca

Vlastné nastavenia spustenia vstupu alebo aplikacie

Zadanie kanalov/vstup Cisel a Specialne funkéné
tlacidla (Cervené/zelené/zlté/modré)

Fyzicky vypina¢ (pohlad zboku): Zapnutim aktivujte
funkciu handsfree na spustenie*

POZNAMKA: Uvedené tlagidla sluZia iba na referenéné Gcely. Skutodné
dialkové ovladanie dodané so zariadenim sa moze liSit v zavislosti od
modelov, krajin/regiénov.

* Ak nepouzivate spustenie pomocou funkcie handsfree, vypnite
zariadenie fyzickym vypina¢om na prediZenie Zivotnosti batérie.



. Posunutim zadného krytu otvorte priestor
pre batérie dialkového ovladania.

. Vlozte dve batérie velkosti AA alebo
AAA. Uistite sa, ze pdély (+) a (-) na
batériach zodpovedaju pélom (+) a (-)
vyznacenym v priestore pre batérie.

. Zatvorte kryt priestoru pre batérie.

DOLEZITE INFORMACIE O DIALKOVOM OVLADANI A
BATERIACH

Batérie zlikvidujte na mieste uréenom na ich likvidaciu.
Nevhadzuijte ich do ohia.

Staré batérie ihned vyberte, aby ste predisli tniku kvapaliny
z nich do priestoru na batérie.

Ak dlhSiu dobu nebudete pouzivat dialkové ovladanie,
vyberte batérie.

Chemikalie v batérii mézu spdsobit podrazdenie. V pripade

Uniku kvapaliny z batérii vycistite priestor na batérie handrickou.

Pri kontakte chemikalii s pokozkou ju ihned umyte.
Nekombinujte staré a nové batérie.

Nekombinujte alkalické, Standardné (uhlikovo-zinkové)
alebo nabijatelné (NiCd, NiMH atd.) batérie.

Ak je dialkové ovladanie teplé alebo horlce, nepouZivajte
ho dale;j.

lhned volajte stredisko technickej podpory pomocou
webovej stranky podpory.

INFORMACIE O DOSAHU DIALKOVEHO OVLADANIA

Dialkové ovladanie funguje vo vzdialenosti do 8 metrov pred
laserovym TV. (Téato vzdialenost je platna pre infraCervené
Ziarenie v nesparovanom stave.)

Uhol dialkového ovladania: ak vezmeme snimac dialkového
ovladania ako vrchol vo vzdialenosti 6 metrov, jeho
horizontalny uhol je v rozsahu +30° a vertikalny uhol v
rozsahu £15°. (Tento uhol je platny pre infratervené Ziarenie
V nesparovanom stave.)

PAROVANIE DIALKOVEHO OVLADANIA (LEN PRE
DIALKOVE OVLADANIE S FUNKCIOU BLUETOOTH)
Dialkové ovladanie sparujte s laserovym TV po jeho zapnuti.
Dialkové ovladanie podrzte vo vzdialenosti do 3 metrov od
laserového TV. Stlacenim fubovolného tlacidla (okrem tlacidla
napajania a mikrofénu) zariadenia sparujete.

POZNAMKA:

V osobitnych pripadoch zariadenia sparujte stlacenim a
podrzanim tlacidla [ =] ].

V pripade vyskytu neznamej chyby dialkového ovladania
moze byt pri€inou ruSenie. Pokuste sa odstranit’ zdroj
ruSenia a zariadenia znova sparujte.

V pripade vyskytu neznamej chyby dialkového ovladania
pri beznom napajani z batérie mozete vybrat batérie, stlacit
fubovolné tlacidlo na 1 — 2 sekundy a vlozit ich naspat.
Potom bude dialkové ovladanie fungovat normaine.
Dialkové ovladanie nie je mozné sparovat s laserovym TV,
ked je laserovy TV v pohotovostnom rezime.



KROK 5 Postup podla ponuky nastavenia na
obrazovke

REZIM PROJEKCIE
Ak potrebujete obratit obraz zdola nahor alebo zlava doprava,
vyberte si reZim projekcie.

AUTOMATICKA GEOMETRICKA KOREKCIA

POZNAMKA: Pred spustenim funkcie korekcie skontrolujte, &i
laserovy TV a vase mobilné zariadenie su pripojené k rovnakej
bezdrétovej sieti.

1. Nastavte polohu laserového TV pomocou vyrovnavacich
noziCiek podla potreby a tak, aby sa rdm obrazovky
nachadzal vo vnutri obdiZnikovej hranice.

-

7

2. Kliknite na polozku Dalej a pokraduite.

3. Mobilnym zariadenim naskenujte kéd QR, ¢im spustite
automaticku geometricku korekciu. Po urc€itej chvili sa na
obrazovke zobrazi vzor s mrieZzkou na zarovnanie.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

MrieZzka na zarovnanie
4. Kliknutim na symbol ,+“ v mobilnom zariadeni nasnimajte
fotografiu celej obrazovky. NajlepSie vysledky dosiahnete
zo vzdialenosti priblizne 3 metre (10 stdp) od obrazovky a v
rezime na Sirku.
5. V mobilnom zariadeni kliknite na polozku ,Nahrat* a
dokoncite automaticki geometricku korekciu.

POZNAMKA:

» Pri snimani fotografie sa postavte pred obrazovku tak, aby
va$a odchylka od stredu nebola viac ako 25°.

» Na fotografii by mala byt Uplne viditelna cela obrazovka
vratane ramu obrazovky.

» Pri snimani fotografie by malo byt zaostrenych v§etkych
16 bodov mriezky na zarovnanie a mali by byt viditelné na
fotografii pouzitej pri korekcii.

» Obrazok obrazovky musi tvorit minimalne 60 % celkovej
velkosti fotografie.



MANUALNA GEOMETRICKA KOREKCIA

Vyberte body a presunite ich tak, aby boli zarovnané s obrazom

premietanym na obrazovku.

1. Stlagenim tlagidiel A / v [ </ > na dialkovom ovladani mézete
presunut zaostrenie a stlacenim tlacidla OK si vyberte bod,
ktory potrebujete upravit.

2. DIhé stlacenie tlacidiel A/ v [ <[ >: rychla uprava
premietaného obrazu;

Kratke stlacenie tlacidiel A/ v/ </ > : presna Uprava
premietaného obrazu.

3. Stlacenim tlacidla © ulozite Upravu a mézete si vybrat dalie
body na Upravu obrazu.

Ak chcete vratit polohu obrazu podla vyrobnych nastaveni,

vyberte na obrazovke polozku Resetovat.

OCHRANA ZRAKU

Na ochranu o€i ponechajte funkciu ochrany zraku zapnutu
a nepozerajte sa do objektivu. Ak sa dostanete prili§ blizko
k laserovému TV, svetelny vystup sa do¢asne vypne po

5 sekundach.

Udrzba

* Nedotykajte sa tohto zariadenia, ked je v prevadzke alebo
bezprostredne po vypnuti, pretoZze méze byt horuce.

* Neutierajte toto zariadenie olejom, pretoZze to méze poskodit
vonkajsi povrch alebo povrchovu Upravu. Kontakt s gumenymi
alebo etylénovymi vyrobkami pocas dlhsej doby méze na
tomto zariadeni spésobit’ Skvrny.

* Ak je vonkajSia Cast laserového TV znedcistena, vypnite
laserovy TV a utrite ho makkou navihéenou handri¢kou.

* Nedotykajte sa objektivu rukami.

» Objektivu sa nedotykajte ani ho necistite beznou Cistiacou
handri¢kou. Pomocou fukaca na prach odstrante prach
na objektive. Mastnotu, necistotu a odtlacky prstov musi
dékladne vycistit odborny technik pomocou handri¢ky
na Cistenie optiky, Cistiaceho obruska na objektiv alebo
profesionalnych gistiacich roztokov, aby sa predislo zni¢eniu
optickej félie a ovplyvneniu kvality obrazu.

* Ak chcete toto zariadenie vypnut, stlacte tlacidlo napajania na
dialkovom ovladani. Ak je zariadenie v prevadzke, neodpojte
ho priamo od zdroja napajania.

Tipy na rychle rieSenie problémov

Ak sa vyskytne problém s laserovym TV, vypnite ho a potom
ho znova zapnite. Ak to nevyriesi vas problém, pozrite si tipy
uvedené nizSie.

"



Ked zapnem laserovy TV, obraz sa objavi az s oneskorenim
niekolkych sekund. Je to bezné?

Ano, je to bezné. Laserovy TV sa inicializuje a vyhladava
informacie o predchadzajucom nastaveni.

Ziadny zvuk ani obraz

1. Skontrolujte, &i je napajaci kabel pripojeny k napajanej
elektrickej zasuvke so striedavym pradom.

2. Stla¢enim tlacidla napajania @ na dialkovom ovladani
aktivujete jednotku z pohotovostného rezimu.

3. Skontrolujte, €i je alebo nie je svetlo LED zapnuté. Ak je
zapnuté, znamena to, ze laserovy TV je napajany.

Pripojil som k laserovému TV externy zdroj a nemam ziadny

obraz a/alebo zvuk

1. Skontrolujte, &i je spravne pripojeny vystup na externom
zdroji a spravne pripojeny vstup do laserového TV.

2. Skontrolujte, i ste vybrali spravny vstupny rezim
prichadzajuceho signalu.

Obraz je normalny, ale nie je Ziadny zvuk
1. Skontrolujte nastavenia hlasitosti.
2. Skontrolujte, €i nie je zapnuty rezim stimenia.

Zvuk je dostupny, ale nie je Ziadny obraz alebo obraz je Ciernobiely
1. Ak je obraz Ciernobiely, odpojte laserovy TV od elektrickej
z&suvky so striedavym prudom a znova ho pripojte po
60 sekundach.

2. Skontrolujte, €i je saturacia farieb nastavena na hodnotu 50
alebo vysSiu.
3. Vyskusajte rozne kanaly.

Zvuk alalebo obraz je skresleny a pdsobi nestélo

1. Elektricky spotrebi¢ méze ovplyvriovat laserovy TV. Vypnite
vSetky spotrebice, ktoré sa nachadzaju v blizkosti laserového
TV a presunte ich dalej od neho.

2. Vlozte napajaciu zastréku supravy laserového TV do inej
sietovej zasuvky.

Zvuk a obraz je nejasny alebo vypadava

1. Ak pouzivate externu anténu, skontrolujte smerovanie,
polohu a pripojenie antény.

2. Upravte smerovanie antény alebo resetujte ¢i znova naladte
kanal.

Plastova skrinka vydava zvuk ,kliknutia“

Zvuk kliknutia“ sa méze vyskytnut pri zmene teploty laserového
TV. Takato zmena spbsobi roztiahnutie alebo stiahnutie skrinky
laserového TV, €o spdsobuje tento zvuk. Je to normalne a
laserovy TV je v poriadku.

Dialkové ovladanie nefunguje

1. Overte, Ci je laserovy TV napajany a v prevadzke.
2. VVymente batérie dialkového ovladania.

3. Skontrolujte, €i su batérie spravne nainstalované.



Specifikacie produktu

Nazov modelu

100" laserovy televizor

Rozmery (S x V x H)

22,3 x 4,8 x 12,6 palcov
(566 x 121 x 320 mm)

Hmotnost’ 20,7 1b (9,4 kg)
C;:;:: ;::I;I;ost’ obrazovky 100 palcov
RozliSenie obrazovky 3840 x 2160
Zvukovy vykon 2x20W
Spotreba energie 350 W

Zdroj napajania

120 — 240 V ~ 50/60 Hz

Prijimacie Analégoveé

PAL-D/K, B/G, I, SECAM-D/K, B/G

systémy Digitalne

DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2

Frekvenény
rozsah

2,4 -2,4835 GHz
5,15 -5,85 GHz
5,9 -6,425 GHz

Technickeé
udaje
bezdrétového
modulu LAN | Vystupny
vykon (max.)

2,4 -2,4835 GHz, 17 dBm
5,15 -5,25 GHz, 14 dBm

5,25 — 5,35 GHz (pasmo DFS),
14 dBm

5,49 — 5,71 GHz (pasmo DFS/TPC),
14 dBm

5,725 — 5,85 GHz (pre mimo EU),
14 dBm

5,9 - 6,425 GHz, 14 dBm

2,4 -2,4835 GHz

L Frekvencny
Technické esaln
udaje modulu —— -
Bluetooth Vystupny
vykon (max.)

2,4 —2,4835 GHz, trieda 1, 6 dBm

Podmienky prostredia

Teplota: 41 °F — 104 °F (5 °C - 40 °C)
Vihkost: 20 % — 80 % RH
Atmosféricky tlak: 86 kPa — 106 kPa

Vstup HDMI

RGB/60 Hz (640x480, 800x600,
1024x768)

YUV/60 Hz (480i, 480p, 720p, 1080i,
1080p)

YUV/50 Hz (576i, 720p, 1080i,
1080p)

3840x2160/24 Hz, 3840x2160/25 Hz,
3840x2160/30 Hz

3840x2160/50 Hz, 3840x2160/60 Hz

Siet'ova spotreba energie v
pohotovostnom rezime

s20W

Spotreba energie v pohotovostnom
rezime

<05W

Wi-Fi

IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax

Bluetooth

BT5.2

Odmietnutie zodpovednosti: VSetky produkty, Specifikacie produktov
a Udaje sa m6zu menit bez predchadzajuceho oznamenia s cielom
zlepSovat spolahlivost, funkcie, dizajn alebo iné viastnosti.



Recyklovanie/licencie

Eurépska smernica OEEZ (o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni)
€. 2012/19/EU

Tento symbol na vyrobku alebo na jeho baleni znamena,
Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' s komunalnym
odpadom. Naopak, mate zodpovednost’ likvidovat
vyradené zariadenia tak, Ze ich odovzdate na uréenom
zbernom mieste na recyklovanie odpadu z elektrickych a
elektronickych zariadeni. Samostatny zber a recyklovanie
vyradenych zariadeni pomdze chranit prirodné zdroje a
zabezpec€i sa tym, Ze budu recyklované spbésobom, ktory
chrani zdravie ludi a zivotné prostredie. PodrobnejSie
informacie o mieste, na ktoré mézete odovzdat svoje
vyradené zariadenie na recyklovanie, ziskate od miestnej
samospravy, sluzieb likvidacie komunalneho odpadu
alebo obchodu, v ktorom ste vyrobok zakupili.

Batérie

)i

Eurépska smernica ROHS (o obmedzeni pouzivania nebezpecénych
latok) .
€. 2011/65/EU

V sulade so smernicou o batériach nesmu byt pouzité
batérie likvidované s komunalnym odpadom. Batérie
likvidujte do zbernych nadob uréenych na tento ucel v
maloobchodnych predajniach.

Tato eurdpska smernica obmedzuje pouzivanie
nebezpecnych latok, ktoré je naro¢né recyklovat.
Umozniuje to jednoduché recyklovanie elektrickych a
elektronickych zariadeni a prispieva k ochrane zivotného
prostredia.

Latky, ktoré tento vyrobok obsahuije, spifiaju poZiadavky
smernice RoHS.

Pojmy HDMI a HDMI High-Definition
Multimedia Interface a logo HDMI Logo su
ochrannymi znamkami alebo registrovanymi
ochrannymi znamkami spolo¢nosti HDMI
Licensing Administrator, Inc. v Spojenych
Statoch americkych a inych krajinach.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Pojmy Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos

a symbol dvojitého D su registrovanymi
ochrannymi znamkami spolo¢nosti Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Vyrobené v ramci licencie od spolo¢nosti
Dolby Laboratories. Déverné nepublikované
prace. Autorské prava © 2012 — 2022 Dolby
Laboratories. VSetky prava vyhradené.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



ZJEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE EU

Spolo¢nost Hisense Visual Technology Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100LSHTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H] je v sulade so smernicou 2014/53/EU. Upiny text vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na
tejto internetovej adrese: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Pre Spojené krélovstvo:
ZJEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE UK

Spolognost Hisense Visual Technology Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100LSHTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H ] je v sulade so smernicou o radiovych zariadeniach z roku 2017. Uplny text vyhlasenia o
zhode UK je k dispozicii na tejto internetovej adrese: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Vyhlasenie o stlade s predpismi EU

Tento vyrobok a rovnako aj dodané prisluSenstvo, ak také existuje, su oznacené znackou ,CE®, takze su v sulade

C € s prislusnymi harmonizovanymi eur6pskymi normami uvedenymi v smernici o elektromagnetickej kompatibilite
2014/30/EU, smernici o nizkom napati 2014/35/EU a smernici o obmedzeni pouZivania uré&itych nebezpe&nych latok
v elektrickych a elektronickych EU 2011/65/EU.



| Svarigs pazinojums
Rindkopas, kas sakas ar simbolu A norada uz svarigam instrukcijam, padomiem vai apstakliem attiecigajiem iestatijumiem.
AJUSU droSibai un ierices optimalai veiktspéjai pirms jebkadas uzstadiSanas izlasiet droSibas instrukcijas.

Saderiba ar treSo puSu produktiem, programmattru un pakalpojumiem netiek garantéta. Més neuznemamies atbidibu par

bojajumiem vai zaud€jumiem, kas radusies, izmantojot vai savienojot nesaderigas ierices vai lietotnes.

Satura ierakstianai un atskanoSanai $aja vai jebkura cita iericé var bat nepiecieSama atlauja no satura autortiestbu vai citu
8adu tiesibu Tpasnieka. Jus esat atbildigs par to, lai 8T vai jebkura cita ierice tiktu lietota atbilstoSi piemérojamiem autortiesibu
normativajiem aktiem jasu valstl. Ladzu, skatiet normativos aktus, lai uzzinatu vairak par attiecigajiem likumiem un noteikumiem, vai
sazinieties ar satura, ko vélaties ieraksttt vai atskanot, tiestbu Tpasnieku.

Izlasiet §Ts instrukcijas

Izpildiet visas instrukcijas 1 KLASES LAZERA PRODUKTS l ' K
Ievérojilet. visvlfs 'berinéjl.J.mus IEC 60825-1: 2014

Saglabajiet STs instrukcijas lerice atbilst 21 CFR 1040.10 un 1040.11, iznemot ' n
Visas tiesibas paturétasl atbilstibu 1. riska grupai LIP, k& noteikts IEC 62471-

5:Ed.1.0. Vairak informacijas skatiet 2019. gada 8. maija
Pazinojuma par lazeru Nr. 57.

| Drosibas instrukcijas
v

Lai nodroSinatu §1 produkta droSu un pareizu lietoSanu, vienmér ievérojiet minétos droSibas pasakumus, lai izvairitos no bistamam
situacijam un ierices bojajumiem:

A ELEKTROSOKA RISKS A
NEATVERT

UZMANIBU: LAI SAMAZINATU ELEKTROTRIECIENA RISKU, E Izsaukuma zime vienadsanu trijstart ir paredzéta, lai bridinatu lietotaju par

neizoléta bistama sprieguma klatbatni produkta korpusa, kas var bat pietiekami

a Zibens bultas simbols vienadsanu trijstart ir paredzéts, lai bridinatu lietotaju par
liels, lai radttu elektrotrieciena risku.

NENONEMIET PARSEGU (VAI AIZMUGURI). - = . v . . .
IEKSPUSE NAV DETALU, ,QURUAPKOM ) svarigam lietoSanas un apkopes (servisa) instrukcijam dokumentos, kas
VAR VEIKT LIETOTAJS. APKOPI UZTICIET piegadati kopa ar ierici.

KVALIFICETAM APKOPES PERSONALAM.

~\_ Mainstravas spriegums: Sis simbols norada, ka ar $o simbolu apzimétais nominalais spriegums ir mainstravas spriegums.
@ | klases produkts: Sis simbols norada, ka ir nepiecie$ams aizsargzeméjuma savienojums.

A



lerices paredzétais lietojums un
apkartéejas vides apstakli

STierice ir paredzéta video un audio signalu atveidoSanai,
lietoSanai uz galda, majas vai biroja vidé. To nedrikst lietot telpas
ar augstu mitruma Iimeni vai putek|u koncentraciju. Garantija ir
spéka tikai tad, ja ierice tiek lietota, ka to paredzéjis razotajs.

A BRIDINAJUMS

Augsts mitrums un putek|u koncentracija var radit stravas nopltdes
iericé. Lai samazinatu ugunsgréka vai elektrotrieciena risku:

- Nepaklaujiet o ierici lietum, mitrumam, Gdens pilieniem vai
Slakstiem un nenovietojiet uz ierices vai virs tas priekSmetus,
kas pilditi ar Skidrumiem, pieméram, vazes, krizes utt.

- Nepieskarieties iericei ar slapjam rokam.

- Nepaklaujiet tieSai gaisa kondicioné$anai un vienmeér turiet
sveces un citas atklatas liesmas prom no ierices.

Ja ierice tiek parvietota no aukstas vides uz karstu vidi, atstajiet
to izslégtu uz vismaz stundu, lai izvairitos no kondensata.

Lietojot arpus telpam, sargajiet no mitruma.

Pamanot kaut ko neparastu, nekavéjoties izraujiet kontaktdaksu.

Ugunsgréka gadijuma izmantojiet CO, gazes vai pulverveida

ugunsdzésibas aparatu. Ja $adi ugunsdzésibas aparati nav
pieejami, méginiet izolét elektropievadu, pirms izmantojat Gdens
ugunsdzésibas sistému.

Lazera televizors var nokrist, izraisot nopietnas traumas vai

navi. No daudzam traumam, Tpasi bérniem, iesp&jams izvairities,
ievérojot vienkarSus droSibas pasakumus:

- VIENMER izmantojiet skapjus, stativus vai uzstadisanas
metodes, ko ieteicis lazera televizora razotajs.

- VIENMER izmantojiet mébeles, kas spé&j drosi balstit lazera
televizoru.

- VIENMER parliecinieties, ka lazera televizors neparkaras
balstos§as mébeles malai.

- VIENMER izglitojiet bérnus par bistamibu, ko rada kap$ana
uz mébelém, lai aizsniegtu lazera televizoru vai ta vadibas
ierices.

- VIENMER izvietojiet Iazera televizoram pievienotos vadus
un kabelus ta, lai aiz tiem neaizkertos, tos neparautu vai
nesagrabtu.

- NEKAD nenovietojiet 1azera televizoru nestabila vieta.

- NEKAD nenovietojiet lazera televizoru uz augstam mébelém
(pieméram, kumodes vai gramatu plaukta), nenostiprinot gan
mébeli, gan lazera televizoru pie atbilsto$a balsta.

- NEKAD nenovietojiet starp lazera televizoru un balstoSo
mébeli audumus vai citus materialus.

- NEKAD nenovietojiet uz lazera televizora vai mébeles, uz kuras
ir novietots lazera televizors, priekSmetus, kas var rosinat bérnus
uzrapties uz ta, pieméram, rotallietas un talvadibas pultis.

Augstak minétie apsvérumi ir janem véra ari tad, ja jisu eso$ais
lazera televizors tiek uzglabats vai parvietots.

B BaroSanas avots

NeatbilstoSs spriegums var sabojat ierici. Savienojiet So ierici
tikai ar baro$anas avotu, kam ir atbilstoSais spriegums un
frekvence, kas noradtti uz datu plaksnes, izmantojot komplekta
ieklauto baro$anas kabeli.

Kontaktdaks$ai jabat viegli pieejamai, lai ierici jebkura laika varétu
atvienot. lerice ir spriegumaktiva pat gaidstaves rezima, kamér
ta ir pieslégta kontaktligzdai.

leteicams ierici izmantot ar atvélétu shému.



- Neparslogojiet kontaktligzdas, pieslédzot vienai
kontaktligzdai parak daudz ieri¢u. Parslogotas kontaktligzdas,
pagarinatajvadi utt. ir bistami un var radit elektrotriecienu un
ugunsgréku.

Péc izslegSanas neieslédziet atkartoti 5 sekunzu laika. Bieza
ieslégSana un izslégSana 1sa laika perioda var radit ierices
anormalu darbibu.

lerice ir jasavieno ar STRAVAS kontaktligzdu ar
aizsargzeméjumu.

B KontaktdakSa un baroSanas kabelis

- Nepieskarieties kontaktdakSai ar slapjam rokam.

- Nenovietojiet uz baroSanas kabela smagus priekSmetus.
Izvelciet kabeli t3, lai tas nebltu salocits, neskartu asas
malas, pa to nestaigatu un tas nebdtu paklauts kimiskam
vielam. BaroSanas kabelis ar bojatu izolaciju var radrtt
elektrotriecienu un ugunsgréku.

- Veicot atvieno$anu, raujiet kontaktdaksu, NEVIS kabeli.
Raujot kabeli, tas var tikt bojats un radit Tssavienojumu.

- Nenovietojiet baroSanas kabeli tuvu augstas temperattras
priekSmetam.

- Neparvietojiet ierici, kad baroSanas kabelis ir pieslégts
kontaktligzdai.

- Nelietojiet bojatu baroSanas kabeli vai bojatu kontaktligzdu.

- lzmantojiet vienigi &Ts ierices komplekta ieklauto baroSanas
vadu.

- STRAVAS kontaktdak$a uz baroanas vada tiek izmantota

ka atvienoSanas ierice. Atvieno$anas iericei un kontaktligzdai
jabdt viegli pieejamam.

B Ventilacija un augstas temperatiras

Uzstadiet ierici tikai vietas ar atbilstoSu ventilaciju un gaisa
cirkulacijai nodroSiniet vismaz 20 cm brivu vietu ierices sanos
un 5 cm brivu vietu ierices aizmuguré. Parmeérigs karstums un
traucéta ventilacija var radit ugunsgréku vai atsevisku elektrisko
komponentu darbibas traucéjumus.

- Neaizsedziet ventilacijas atveres ar avizém, galdautiem,
aizkariem utt.

- Uz ierices nezavéjiet apgérbu utt.

- Nepieskarieties ventilacijas atverém, jo tas var sakarst.

- Caur ventilacijas atverém neievietojiet iericé sveSkermenus.

B Bridinajums par gazu emisijam

Jaunas mébeles, paklaji, krasas, buvmateriali un elektronika
iztvaikoSanas rezultata gaisa var izlaist Kimiskas vielas. Péc
ierices uzstadiSanas un pirmas ieslégSanas paris stundas var
bat jotama smaka. Tas ir tapéc, ka dazi ierices komponenti
pirmaja reizé sakarst. Materiali, kurus més izmantojam, pilnigi
atbilst vides prasibam un noteikumiem. Jasu ierice darbojas
normali, un ddmi no gazu emisijam samazinasies.

B Uzraudziba

- Nelaujiet bérniem rotalaties ierices tuvuma bez uzraudzibas.
Ta var apgazties, tikt nogrista vai novilkta no stativa virsmas
un radtt traumas.

- Neatstgjiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.



B Skalums

Skala mazika un trok$ni var radit neatgriezeniskus bojajumus
jasu ausim. Izvairieties no parmériga skaluma, 1pasi ilgstoSi un
izmantojot austinas.

Ja dzirdat bungo$anu ausTs, samaziniet skalumu vai uz laiku
partrauciet austinu lietoSanu.

B Peérkona negaiss

Pérkona negaisa laika izraujiet kontaktdakSu un visus savienotos
antenas kabelus no ierices. Zibens spérienu radits parspriegums
var radit bojajumus iericei caur antenas sistému, ka art sienas
kontaktligzdu.

B lIgstoSas prombutnes periodi

Kameér kontaktdak$a ir savienota ar spriegumaktivu
kontaktligzdu, ierice patéré energiju pat gaidstaves rezZima.
ligstoSas prombitnes laika kontaktdakSai un visiem
savienotajiem antenu kabeliem ir jabat atvienotiem.

B TirmSana un apkope

UZMANIBU:

Pirms ierices tiriSanas atvienojiet baroSanas vadu.

Tiriet ierici, ekranu un talvadibas pulti tikai ar mikstu, mitru un

dabiski krasotu dranu. Nelietojiet nekadas kimiskas vielas.
atSkaiditaja vai citu spécigu vielu iedarbibai. Tas var
pazeminat virsmas kvalitati.

- Nesmidziniet Gdeni un citus Skidrumus tiesi uz ierices.
Skidrums ierices iekSpusé var radit izstradajuma atteici.

- Displeja panela virsma ir apstradata, un to var viegli sabojat.
Esiet uzmanigs, lai nesaskrapétu to ar nagiem vai citiem
cietiem priekSmetiem.

- Regulari noslaukiet kontaktdakSu ar sausu dranu.

B Apkope/Remonts

Nekad nenonemiet ierices parsegu/aizmuguri; iekSpusé nav
detalu, kuru apkope javeic lietotajam. Uzticiet visus apkopes
darbus kvalificétam apkopes personalam.

B |epakojums

Glabajiet mitrumaizsardzibas materialus un plastmasas maisinus
bérniem nepieejama vieta.

Plastmasas maisini var radit nosmaks$anu, un
mitrumaizsardzibas materiali ir kaitigi, tos norijot. NejauSas
norisanas gadijuma izraisiet pacienta vemSanu un apmeklgjiet
tuvako slimnicu.

B Parveidojumi

Neméginiet nekada veida parveidot $o produktu. Neatlautas
parveidoSanas gadijuma ierices garantija nav spéka,
parveidojumi var radtt elektrotriecienu un ugunsgréku.

B Talvadibas pults baterijas

- Nepareizas uzstadisanas rezultata iesp&jama baterijas
nopldde, korozija un uzspragsana.



- Nomainiet tikai ar tadu pasu vai ekvivalenta tipa bateriju.

- Nejauciet kopa vecas un jaunas baterijas.

- Nelietojiet vienlaicigi dazadu veidu baterijas.

- Neizmantojiet atkartoti uzladéjamas baterijas.

- Nededziniet un neplésiet baterijas.

- Atbrivojieties no baterijam pareizi.

- Nepaklaujiet baterijas parmérigam karstumam, pieméram,
saules stariem, uguns liesmam u.tml.

B Ara antenas zemé&jums

Izmantojot ara antenu, parliecinieties, ka antenas sistéma ir
aizsargata pret impulssprieguma vilniem un statiskas elektribas
ladiniem.

B NodosSana atkritumos

Skatiet 81s rokasgramatas sadalu par parstradi.

B Lazers

Neskatieties tieSi uz Iécu, kad ierice ir ieslégta, jo lazers var
sabojat jasu acis!
- Sis produkts ir aprikots ar lazera moduli. Nekada veida
neplésiet un neparveidojiet o ierici; pretéja gadijuma
iesp&jamas traumas.

RG1 IEC 62471-5: 2015
1. KLASES LAZERA |IERICE IEC 60825-1: 2014
A =455£6 nm

Vilna garums 4556 nm

UZMANIBU:

Izmantojot vadiklas, pielagojumus vai proceduras, kas

atSkiras no Seit aprakstita, iespéjama bistama paklausana

starojumam.

- Ja iericei nepiecieSams remonts, lidzu, valkajiet lazera
aizsargbrilles ar optisko blivumu OD 4 un vairak un vilna
garumu 445-465 nm.

- Nenovietojiet uz ierices traukus ar Skidrumiem, pieméram,
kosmétiku vai Skidrus medikamentus.

- Ja iericé nonak jebkads priekSmets vai Gdens, [Gdzu,
atvienojiet to no baroSanas avota un sazinieties ar Hisense
apkopes personalu.

- Nenovietojiet uz ierices jebkadu atklatas uguns
avotu (piem., degosu sveci). Turiet prom no augstas
temperatiras un karstuma.

- Nepaklaujiet bateriju tieSu saules staru vai sve€u liesmu
iedarbibai.

- Turiet ventilacijas atveres abos sanos brivas no jebkadiem
priekSmetiem, lai izvairttos no ierices parkarSanas iekSpuse.

- Lai izvairttos no Tssavienojuma, produkta bojajumiem vai
elektroSoka, nelietojiet nekadus asus priekSmetus vai
metalu, pieskaroties lazera televizora portiem vai citam
atverém.

- Ja ierice ir bijusi silta vide, vispirms |aujiet iztvaikot
kondensatam, PIRMS ieslédzat ierici.

- Nelaujiet bérniem staveét vai kapt uz ierices.

- Nenovietojiet nekadus priekSmetus virs [écas vai tas
prieksa, jo lazera gaismas iedarbiba tie var uzliesmot.

- Regulari tiriet [Ecu ar tiru dranu un, pirms to darat,
parliecinieties, ka lazera televizors ir izslégts.



Apsveicam ar jlsu jauna lazera televizora pirkumu! Saja rokasgramata ir aprakstitas dazas vienkarsas darbibas lazera

televizora uzstadisanai.

Lai uzzinatu vairak, lddzu, apmeklgjiet Hisense oficialo timek|a vietni.
Produkta attéls ir tikai atsaucei, faktiska produkta izskats var atSkirties.
Programmatdras funkcijas dalas mainas 1dz ar sistémas jauninasanu.

Saturs

Piederumu saraksts

Lazera televizora diagramma

1. SOLIS Uzstadiet ekranu

2. SOLIS Uzstadiet lazera televizoru

3. SOLIS Noreguléjiet displeja attélu un ekranu

4. SOLIS Lietojiet talvadibas pulti

5. SOLIS Veiciet darbibas ekrana iestatiSanas izvélné
Apkopes un atras problému risinaSanas padomi
Produkta specifikacijas

Parstrade / Licences

Piederumu saraksts

Lazera televizors x 1

Talvadibas pults x 1

AA vai AAA baterijas x 2

Cimdi darbam ar lazera televizoru x 2
Baro8anas vads x 1

USB pagarinatajkabelis x 1

Lazera televizora lietotaja rokasgramata x 1
Lazera televizora Eiropas garantija x 1
Lécas tirsanas komplekts x 1

C formas bloki x 2

C formas bloku uzstadisanas instrukcija x 1

Papildu priek§meti, kas tiek piegadati ar lazera televizoru atseviska
iepakojuma

Displeja ekrans (izvéles aprikojums)*
Sienas montazas kronsteinu komplekts (izvéles aprikojums)*

* Sanemtie papildu priekSmeti ir atkarigi no jasu pasttijuma.

PIEZIME. Dazadiem modeliem, valstim/regioniem piederumi var at3kirties no augstak saraksta minétajiem. Lidzu, skatiet faktisko piederumu somu.



Lazera televizora diagramma

Talvadibas pults uztvéréjs

Baro$anas indikators

Ventilacijas varsti

Ny

leslégSanas/izslégSanas poga

Acu aizsardzibas sensors

Léca ar lazeru

1. SOLIS Uzstadiet ekranu

Informaciju par ekrana uzstadiSanu skatiet attieciga
ekrana uzstadiSanas pamaciba!

2. SOLIS Uzstadiet lazera televizoru

Parvietojot ierici no vienas vietas uz citu, stingri iesakam
to veikt diviem cilvékiem. Rikojoties ar ierici, noteikti
sargajiet lecu.

Mes iesakam savienot visus kabe|us ar portiem lazera
televizora aizmuguré pirms lazera televizora novietoSanas.
(Audio, video, Ethernet kabeli un aréjas ierices nav
ieklauti komplekta.)

Parliecinieties, ka esat atlasijis pareizos kabelus portiem
un tie ir droSi savienoti. Valigi savienojumi var ietekmét
attéla un krasas kvalitati.



Ethernet (jums bls nepiecieSams marsrutétajs Interneta savienojamibai)
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Ultra High-Speed 4K@60HZ
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Audio pastiprinatajs

Digitala audio adapteris
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PIEZIME.

Savienojot cieto disku vai kopnes USB centrmezglu, vienmér
pieslédziet savienotas ierices stravas adapteri baroSanas avotam.
Parsniedzot kopéjo stravas patérinu, iesp&jami bojajumi. USB1.1
un USB2.0 ieri¢u maksimalais stravas patérins ir 500 mA. USB3.0
ierices maksimalais stravas patérins ir 1 A.

. lzmantojot atseviSku nestandarta augstas ietilpibas parnésajamu
cieto disku, ja ta impulsstrava ir 1 A vai lielaka, iesp&jama lazera
televizora atkartota saknéSana vai pasblokéSana. Lazera televizors
to neatbalsta.

USB ports atbalsta 5 V spriegumu.

Ertakai savieno$anai un atvieno$anai izmantojiet USB
pagarinatajkabeli (ieklauts komplekta).

Austinas (nav ieklautas komplekta)

Parmeérigs skanas spiediens no austinam var radit dzirdes
zudumu.

6 dilm= E I

(nav iek|auts komplekta)

PIEZIME.
- ANT1 ligzda atbalsta baroSanas avotu satelita antenai (13/18 V,
0,5 A maks.)

Satelita antena



Ara antena
Kabelis
vﬁi
o com—Lapy | e
Antenas kabelis (75 Q)
VHF/UHF antena
o <«——— <[] smARTCARD
PIEZIME.

(&

Pirms ievietojat/iznemat Cl+ moduli, parliecinieties, ka lazera
televizors ir izslégts. Péc tam ievietojiet Cl karti Cl+ moduli saskana
ar Pakalpojuma sniedzé&ja instrukcijam.

Neievietojiet un neiznemiet CAM moduli atkartoti, jo tas var bojat
interfeisu un radit darbibas traucéjumus.
Jums ir jaiegist Cl+ modulis un karte no kanalu, ko vélaties skatities,
pakalpojumu sniedzéja.
levietojiet Cl+ moduli ar SmartCard virziena, kas noradits uz modula
un SmartCard.
Dazas valstls un regionos Cl+ netiek atbalstits; parbaudiet pie
pilnvarota izplatitaja.

Argjas AV ierices

HOMI |
I F

|
. Televizora o\
pierice 2

e [ —T /77|
==V}

DVD atskagotéjsf

&

Video kamera

LAN (vadu uzstadisana)

Savienojiet lazera televizoru ar tiklu, savienojot lazera
televizora aizmuguré esoso LAN portu ar aréju modemu vai
marsrutétaju, izmantojot LAN (Ethernet/Cat 5) kabeli. Skatiet
attélu zemak.

Lazera televizora PORTS
IP kopigotajs (marsrutétajs)
(ar DHCP serveri)

Aréjais modems
(ADSL / VDSL / Kabeltelevizija)

. 9= )

Modema kabelis

Bezvadu uzstadisana

- Lai savienotu lazera televizoru ar tiklu bezvadu rezim3, ir
nepiecieSams bezvadu marSrutétajs vai modems. Skatiet

attélu zemak. | Bezvadu marsrutétajs ar

DHCP
‘\‘\ - H Lazera televizora 5
iebavéts bezvadu AN kabelis

LAN adapteris
PIEZIME.

Jums ir jaizmanto iebdvétais bezvadu LAN adapteris, lai
izmantotu bezvadu tiklu, jo ierice neatbalsta aréjus USB tikla
adapterus.

Ja bezvadu marsrutétajs atbalsta DHCP, lazera televizors
vieglak izveido savienojumu ar bezvadu tiklu.

DroStbas sistéma, kas nav minéta zemak saraksta,
nedarbosies ar lazera televizoru.

DroSibas sistema: WPA, WEP, WPA2.

Lai nodroSinatu labu tikla darbtbu, attalumam starp
marsrutétaju un lazera televizoru jabdt mazak ka 10 metriem.



Pievienojiet baroSanas vadu sienas kontaktligzdai. A BRIDINAJUMS: Ja netiek nodrodinata pietiekama
Nospiediet IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS pogu, lai ieslégtu vieta ventilacijai, ierice var parkarst un tikt bojata.

lazera televizoru. * Nenoblokéjiet ventilacijas atveres un nenovietojiet uz ierices

nekadus priekSmetus.
* Nenovietojiet ierici Saura, noslégta vai slikti védinama vieta.

=T Lazera stars
® O[cS=Be IM e

J S LR,

..... Lai nodroSinatu atbilstoSu ventilaciju, atstajiet brivu vietu, ka
noradits zemak diagramma.

R
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3. SOLIS Pielagojiet projicéto attélu un konsoli ~ IESTATIET ATTELA APAKSU PARALELI EKRANAM

=1 S e

Ja attéla apakSa ir zemak kreisaja (labaja) pusé un augstaka
labaja (kreisaja) pusé, grieziet konsoli pretéji pulkstenraditaja
virzienam (pulkstenraditaja virziena), [1dz attéla apakSa ir paraléli
ekranam.

* Veiciet zemak minétas darbibas noraditaja seciba tikai tad, ja
tas attiecas uz jusu situaciju.

* Reguléjiet ekranu, izmantojot montazas kronsteinu, I1dz tas
atrodas paraléli ekranam.

* Izmantojiet uzgrieznu atslégu, pagrieztu kaju. Neskatieties tiesi
leca, kad konsole ir ieslégta, jo lazera gaisma var sabojat jusu
acis.

PIELAGOJIET ATTELA APAKSU EKRANAM

Pavirziet konsoli pa labi Pavirziet konsoli pa kreisi Pavirziet konsoli tuvak Pavirziet konsoli talak no
ekranam ekrana



REGULEJIET ATTELA AUGSEJO LABO/AUGSEJO KREISO

MALU

Pagrieziet priek8€jo labo kaju Pagrieziet priek&&jo kreiso Pagrieziet konsoli pretéji Pagrieziet konsoli

pulkstenraditaja virziena kraju pulkstenraditaja virziena  pulkstenraditaja virzienam, pulkstenraditaja virziena,
lidz attéla apaksa ir paraléli lidz attéla apaksa ir paraléli
ekranam ekranam

PIELAGOJIET ATTELA AUGSU EKRANAM

>
I
|
|

|
I
|
|

K

>
Pagrieziet priek3€jo kreiso un labo kajas Grieziet kreiso un labo aizmuguréjas kajas Pagrieziet priek3&jas kajas pretéji
pulkstenraditaja virziena. pulkstenraditaja virziena pulkstenraditaja virzienam, ja
aizmuguréjas kajas jau ir maksimalaja
augstuma.



4. SOLIS Lietojiet talvadibas pulti
POGAS UZ LAZERA TELEVIZORA TALVADIBAS PULTS

POGA
©)
INPUT

Ciparu poga /
123

Cetru krasu
pogas /®2

GUIDE
CH.LIST
4l

=

ANIV]<]>

OK
S

)

VOL
CH

APRAKSTS
leslégSana/ Gaidstave

Atlasiet ievades avotu

Atlasiet kanalu vai ievadiet numurus

Specialu funkciju pogas

Radtt Elektronisko programmu celvedi (DTV rezims)
Radit kanalu sarakstu ekrana

Multivides satura vadibas funkcijas poga

Nospiediet, lai atvértu izvélni

D-pad (navigacijas pogas augsup/lejup/pa kreisi/pa labi)
ApstiprinaSanas poga

Izvélné vai lietotné atgriezieties iepriek$gja vieta
Rada sakuma ekranu

Skalums (skalak/klusak)

Kanals (augsup/lejup)

Izslégt skanu un atjaunot skanu

EXIT

9

INFO
SUBTITLE
MEDIA
HHHES
APP
TEXT/TXT
PARLUKS
REDIGET

123

Iziet no izv€lnes vai lietotnes

Aktivizeét mikrofonu

Parada pasreizéjas programmas informaciju
Aktivizét vai deaktivizét subtitru reZimu

Atver MULTIVIDI

Atra piek|uve visam lietotném

Lietotnes atras piekluves pogas

leslegt/izslegt teleteksta funkciju

Atvért PARLUKU

Pielagojiet, lai palaistu ievades avotu vai lietotni

levadit kanalus / ciparus un Tpasu funkciju pogas
(Sarkans/Za|$/Dzeltens/Zils)

Fizisks slédzis (Sanu skats): leslédziet, lai aktivizétu
brivroku modinasanas funkciju®

PIEZIME. Seit noraditas pogas ir tikai uzzinai. Faktiska talvadibas pults
var atskirties atkariba no modela, valsts/regiona.

*Kad neizmantojat brivroku modinasanu, izslédziet fizisko slédzi, lai
paildzinatu baterijas darbibas laiku.



1. Virziet aizmuguréjo parsegu, lai atvértu
talvadibas pults bateriju nodaljumu.

2. levietojiet divas AA vai AAA izméra
baterijas. Parliecinieties, ka (+) un (-)
atzimes uz baterijam atbilst (+) un (-)
atzimém bateriju nodalfjuma.

3. Aizveriet bateriju nodalijuma parsegu.

SVARIGA INFORMACIJA PAR TALVADIBAS PULTI UN

BATERIJAM

* Izmetiet baterijas tam paredzéta vieta. Nededziniet tas.

* |znemiet vecas baterijas nevilcinoties, lai izvairitos no
nopltdes bateriju nodaltjuma.

* Ja nelietosiet talvadibas pulti ilgu laiku, iznemiet baterijas.

» Bateriju kimiskas vielas var radit izsitumus. Bateriju
noplades gadijuma tiriet bateriju nodalfjumu ar dranu. Ja
kimiskas vielas nonak saskaré ar jusu adu, nekavéjoties
nomazgajiet.

* Nejauciet kopa vecas un jaunas baterijas.

» Nejauciet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) vai atkartoti
uzladéjamas (NiCd, NiMH utt.) baterijas.

* Neturpiniet lietot talvadibas pulti, ja ta ir uzsilusi vai
uzkarsusi.

» Nekavéjoties zvaniet misu Atbalsta centram. Skatiet timek|a
vietni.

INFORMACIJA PAR TALVADIBAS PULTS DIAPAZONU

» Talvadibas pults spé&j darboties I1dz pat 8 metru attdluma no
lazera televizora. (So attalumu izmanto infrasarkanie lTdzekli
bez savieno$anas part.)

» Talvadibas pults lenkis: nemot talvadibas sensoru par
virsotni, 6 metru attdluma horizontalais lenkis ir £30°, bet
vertikalais lenkis ir +15°. (So lenki izmanto infrasarkanie
[Tdzekli bez savienoSanas part.)

TALVADIBAS PULTS SAVIENOSANA PARI (TIKAI
BLUETOOTH TALVADIBAS PULTIJ)

Péc ieslégSanas savienojiet part talvadibas pulti un lazera
televizoru. Turiet talvadibas pulti 3 metru diapazona no lazera
televizora. Nospiediet jebkuru pogu (iznpemot ieslégSanas/
izslégSanas un mikrofona pogas), lai veiktu savieno$anu part.

PIEZIME.

+ TpaSos gadijumos nospiediet un turiet [ [5] ] pogu, lai veiktu
savienoSanu parf.

» Ja talvadibas pultij notikusi nezinama kltda, iemesls var bt
traucéjumi. Méginiet noveérst iespéjamos traucéjumus un
veiciet savienoSanu pari vélreiz.

« Ja talvadibas pultij notikusi nezinama kldda, kad bateriju
jauda ir normala, varat iznemt baterijas, nospiest jebkuru
taustinu uz 1~2 sekundém un ievietot tas atpakal.
Talvadibas pults darbosies normali.

» Talvadibas pulti nevar savienot par ar lazera televizoru, ja
tas ir gaidstaves rezima.



5. SOLIS Veiciet darbibas ekrana iestatiSanas
izvélné
PROJICESANAS REZIMS

Ja nepiecieSams apvérst attélu no augSas uz apakS$u un/vai no
kreisas puses uz labo pusi, atlasiet projicéSanas reZimu.

AUTOMATISKA GEOMETRISKA KOREKCIJA

PIEZIME: pirms korekcijas veik$anas parliecinieties, ka lazera
televizors un mobila ierice ir savienoti vienad un taja pasa
bezvadu tikla.

1. Reguléjiet 1azera televizora poziciju, péc nepiecieSamibas
izmantojot Tmeno8anas kaju, un parliecinieties, ka ekrana
ramis atrodas taisnstlra iekSpuseé.

%
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2. Noklikskiniet “Talak”, lai turpinatu.

3. Ar mobilo ierici noskengjiet QR kodu, lai saktu automatisko
geometrisko korekciju. Péc neilga briza ekrana paradisies
korigéSanas rezgis.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Korigé$anas rezgis
4. Mobilaja iericé noklikskiniet "+", lai uznemtu pilna ekrana
fotoattélu. Lai panaktu labako rezultatu, nostajieties aptuveni
10 pédu attaluma no ekrana un izmantojiet ainavas reZimu.
5. Mobilaja iericé noklikSkiniet "augSupieladét", lai pabeigtu
automatisko geometrisko korekciju.

PIEZIME.

» Nostajieties ekrana prieksa, lai uznemtu foto. Pielaujama
maksimala novirze ir 25°.

» Fotoattéla jabat redzamam visam ekranam, arT ekrana
ramim.

+ Uznemot fotoattélu, visiem 16 punktiem korigéSanas rezgi
jabit fokusa un jabat redzamiem korekcijai izmantotaja
fotoattéla.

» Ekrana attélam jaaiznem vismaz 60% no kopéja fotoattéla
izméra.



MANUALA GEOMETRISKA KOREKCIJA

Atlasiet punktus un virziet projicéto attélu ekrana.

1. Nospiediet pogas A/ v [ <[/ > uz talvadibas pults, lai parvietotu
fokusu, un nospiediet pogu OK, lai izvélétos punktu, ko
nepiecieSams regulét.

. ligstosi nospiediet pogas A/ v/ <[ >: projicéta attéla atra
reguléSana;

Uz Tsu bridi nospiediet pogas A/ v | <[ >: projicéta attéla
preciza reguléSana.

. Nospiediet pogu 9, lai saglabatu pielagojumu. Js varat
atlastt arT citus punktus, lai regulétu attélu.

Ja vélaties atjaunot attéla poziciju uz ripnicas noklus&jumu,

ekrana atlasiet Atiestatt.

ACU AIZSARDZIBA

Lai aizsargatu acis, ieslédziet Acu aizsardzibu un neskatieties
Ieca. Atrodoties parak tuvu lazera televizoram, gaismas izvade
péc 5 sekundém tiks uz laiku atspé€jota.

"

Apkope

* Neaiztieciet ierici, kad ta darbojas vai ir tikko izslégta, jo ta var
bat karsta.

* Neslaukiet ierici ar e||u, jo ta varat sabojat arpusi vai krasu.
llgsto$a saskare ar gumiju vai etiléna produktiem var radit
traipus uz ierices.

» Jalazera televizora arpuse ir netira, izslédziet lazera
televizoru un noslaukiet ar samitrinatu mikstu dranu.

* Nepieskarieties IEcai ar rokam.

* Nepieskarieties [Ecai un neslaukiet to ar parastu tiriSanas
dranu. Izmantojiet putek|u patéju, lai nonemtu putek|us no
|eécas. Tauki, netirumi un pirkstu nospiedumi ir rapigi janotira
profesionalim, izmantojot optiskas tiriSanas dranu, lécu
slauciSanas papiru vai profesionalus tirisanas $kidumus, lai
nesabojatu optisko aparatiru un neietekmétu attéla kvalitati.

+ Laiizslégtu ierici, nospiediet ieslégSanas/izslégSanas pogu uz
talvadibas pults. Neatvienojiet baroSanu, kad ierice darbojas.

Padomi atrai problému risinasanai

Saskaroties ar lazera televizora problému, izslédziet to un ieslédziet
Vélreiz. Ja tas neatrisina problému, skatiet padomus zemak.

leslédzot lazera televizoru, ir dazu sekunzu aizkave, pirms
paradas attéls. Vai tas ir normali?

Ja, tas ir normali. Lazera televizors veic inicializéSanu un meklé
iepriek$éjo iestatijumu informaciju.



Nav skanas vai attéla

1. Parbaudiet, vai baroSanas vads ir pieslégts mainstravas
kontaktligzdai.

2. Nospiediet @ ieslégSanas/izslégSanas pogu uz talvadibas
pults, lai aktivizétu gaidstaves reZzima esosu ierici.

3. Parbaudiet, vai LED lampina deg vai nedeg. Ja deg, lazera
televizors sanem baroSanu.

Esmu savienojis aréju avotu ar lazera televizoru, bet nav attéla

un/vai skanas

1. Parbaudiet, vai ir pareizs izejas savienojums ar aréjo avotu
un ieejas savienojums ar lazera televizoru.

2. Parliecinieties, ka esat izvélgjies pareizo ievades rezimu
ienakosajam signalam.

Attéls ir normals, bet nav skanas
1. Parbaudiet skaluma iestatijumus.
2. Parbaudiet, vai ir aktivizéts izslégtas skanas rezims.

Skana ir, bet nav attéla vai attéls ir melnbalts

1. Ja attéls ir melnbalts, atvienojiet Iazera televizoru no
mainstravas kontaktligzdas un savienojiet to atkal péc
60 sekundém.

2. Parbaudiet, vai krasu piesatinajums ir iestatits uz 50 un
vairak.

3. Izméginiet dazadus kanalus.

Skana un/vai attéls ir izkroplots vai vilpains

1. lesp€jams, lazera televizoru ietekmé elektroierice. Izslédziet
jebkadas tuvuma esosas ierices un parvietojiet tas talak no
lazera televizora.

2. levietojiet lazera televizora kontaktdakSu cita kontaktligzda.

Skana un attéls ir izplldis vai nepilnigs

1. Ja izmantojat aréju antenu, parbaudiet antenas virzienu,
poziciju un savienojumu.

2. Regulgjiet antenas virzienu, atiestatiet vai precizi iestatiet
kanalu.

Plastmasas korpuss rada klikSkéSanas skanu

Klik§kéSanas skana var rasties, mainoties lazera televizora
temperatirai. So izmainu rezultata lazera televizora korpuss
paplasinas vai saraujas, radot skanu. Ta ir normala paradiba,
un ar lazera televizoru viss ir kartiba.

Talvadibas pults nedarbojas

1. Parliecinieties, ka lazera televizors sanem baroSanu un
darbojas.

2. Nomainiet talvadibas pults baterijas.

3. Parliecinieties, ka baterijas ir pareizi ievietotas.



Produkta specifikacijas

Modela nosaukums

100" lazera televizors

Izméri (P x A x Dz)

22,3 x 4,8 x 12,6 collas
(566 x 121 x 320 mm)

Svars 20,7 marcinas (9,4 kg)
G;‘ig;i:;g"a fzmers 100 collas

Ekrana izskirtspéja 3840 x 2160

Audio jauda 2x20W

Energijas patérins 350 W

Barosanas avots

120-240 V ~ 50/60 Hz

Uztversanas |Analogs PAL-D/K, B/G, |, SECAM-D/K, B/G
sistemas Digitals DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
5 2,4-2,4835 GHz
zlr::;’:;‘:: 5,15-5,85 GHz
5,9-6,425 GHz

Bezvadu 2,4-2,4835 GHz 17 dBm
LAN modula 5,15-5,25 GHz 14 dBm
specifikacijas || . iauda | 5,25-5,35 GHz (DFS josla) 14 dBm

(maks.) 5,49-5,71 GHz (DFS/TPC josla) 14 dBm

5,725-5,85 GHz (arpus ES) 14 dBm
5,9-6,425 GHz 14 dBm

2,4-2,4835 GHz

Frekvencu
Bluetooth diapazons
modula =
specifikacijas | 1zejas jauda

(maks.)

2,4-2,4835 GHz, 1. klase, 6 dBm

Apkartéjas vides apstakli

Temperatira: 41°F - 104°F
(5°C - 40°C)

Mitrums: 20% - 80% RH
Atmosféras spiediens:

86 kPa - 106 kPa

HDMI ievade

RGB / 60 Hz (640x480, 800x600,
1024x768)

YUV /60 Hz (480i, 480p, 720p, 1080i,
1080p)

YUV /50 Hz (576i, 720p, 1080i,
1080p)

3840x2160 / 24 Hz, 3840%2160 /

25 Hz, 3840%x2160 / 30 Hz
3840%2160 / 50 Hz, 3840%2160 /

60 Hz

Energijas patérin$ tikla gaidstaves | <2,0 W
rezima
Energijas patérin$ gaidstaves <05W

rezima

WIFI

IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax

Bluetooth

BT5.2

Atruna: Visi produkti, produktu specifikacijas un dati bez pazinojuma var
tikt mainti, lai uzlabotu droSumu, funkcijas, dizainu vai citadi.



Parstrade / Licences

EEIA (Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu)
direktiva 2012/19/ES

Baterijas

)i

Sis simbols uz izstradajuma vai iepakojuma norada, ka
izstradajumu nedrikst izmest sadzives atkritumos. Ta
vieta jus esat atbildigs par to, lai nevajadzigas ierices
nodotu noteikta savakSanas punkta nederigu elektrisko
un elektronisko ieriCu otrreizéjai parstradasanai. lekartu
atkritumu atseviSka savakSana un parstrade palidz
saglabat dabas resursus un nodro$ina, ka iekartas

tiek parstradatas, aizsargajot cilvéku veselibu un vidi.
Lai uzzinatu vairak par nolietotu iekartu nodosanas
punktiem, 10dzu, sazinieties ar vietéjo pilsétas iestadi,
sadzives atkritumu likvidéSanas dienestu vai veikalu,
kura iegadajaties izstradajumu.

Saskana ar Bateriju direktivu izlietotas baterijas nedrikst
izmest sadzives atkritumos. Izmetiet baterijas Sim
nolikam paredzétajos konteineros mazumtirdzniecibas
veikalos.

ROHS (Restriction of Hazardous Substance, Bistamu vielu
ierobezosanas)
direktiva 2011/65/ES

ST Eiropas direktiva ierobeZo bistamu, griti
parstradajamu vielu izmantoSanu.

Tas lauj viegli parstradat EEI un veicina vides
aizsardzibu.

Saja produkta iek|autas vielas atbilst RoHS direktivai.

Termini HDMI un HDMI High-Definition
Hnml Multimedia Interface un HDMI logotips
ot el ir HDMI Licensing Administrator, Inc.,
pre¢zimes vai registrétas pre¢zimes ASV
vai citas valstis.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos un
divkarsa D simbols ir Dolby Laboratories

.‘ Dolby Licensing Corporation registrétas
pre¢zimes. Izgatavots saskana ar licenci

VISION-ATMOS no Dolby Laboratories. Konfidenciali
nepublicéti darbi. Autortiesibas © 2012—
2022 Dolby Laboratories. Visas tiesibas
paturétas.

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



VIENKARSOTA ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Ar 8o Hisense Visual Technology Co., Ltd. pazino, ka radioiekarta [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO / 100L5HD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 /
ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /ERF3K86H /
ERF3C96H / ERF3H90H] atbilst Direktivai 2014/53/ES. ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams interneta adresé
https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Lielbritanijai:
VIENKARSOTA AK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Ar 30 Hisense Visual Technology Co., Ltd. pazino, ka radioiekarta [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO / 100L5HD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5SHTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5SHTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 /
ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /ERF3K86H /
ERF3C96H / ERF3H90H ] atbilst 2017. gada Radioiekartu noteikumiem. AK atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams interneta
adresé https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

ES atbilstibas pazinojums

Sis produkts un - ja piemérojams - komplekta ieklautie piederumi ir atziméti ar "CE" un atbilst piemé&rojamajiem
C € saskanotajiem Eiropas standartiem, kas minéti Elektromagnétiskas saderibas (EMS) direktiva 2014/30/ES,
Zemsprieguma ieri¢u direktiva 2014/35/ES un RoHS direktiva 2011/65/ES.



| Svarbus pranesimas

Pastraipose, prasidedanciose simboliu A nurodomos svarbios instrukcijos, patarimai ar sglygos, susijusios su Siais nustatymais.
n Siekdami uztikrinti savo sauguma ir optimaly jrenginio veikima, prie§ montuodami batinai perskaitykite saugos instrukcijas.

Suderinamumas su treciyjy Saliy produktais, programine jranga ir paslaugomis negarantuojamas. Mes neatsakome uz jokig

Zalg ar nuostolius, patirtus dirbant, naudojant ar jungiantis prie nesuderinamy jrenginiy ar programeéliy.

Turinio jraS8ymui ir atkGrimui Siame ar bet kuriame kitame jrenginyje gali reikéti autoriy teisiy ar kity panaSiy teisiy j tg turinj

savininko leidimo. Esate atsakingi uz tai, kad 3io ar bet kurio kito jrenginio naudojimas atitikty jasy Salyje taikomus autoriy teises

reglamentuojancius teisés aktus. Jei reikia daugiau informacijos apie susijusius jstatymus ir teisés aktus, Zr. tuos teisés aktus arba

susisiekite su turinio, kurj norite jradyti ar atkurti, teisiy savininku.

Perskaitykite Sias instrukcijas

Sekite visas instrukcijas 1KLASES LAZ,EGE'N'S GAMINYS l ' K
Atkreipkite démesj j visus jspéjimus IEC 60825-1: 2014

ISsaugokite Sias instrukcijas Prietaisas atitinka 21 CFR 1040.10 ir 1040.11, i8skyrus ' n
Visos teisés ginamos. atitiktj kaip 1 rizikos grupés LIP, kaip apibréZta standarte

IEC 62471-5: 1.0 leid. Daugiau informacijos zr. 2019 m.
geguzés 8 d. pranesime apie lazerj Nr. 57.

| Saugos instrukcijos -

Kad uztikrintuméte saugy ir teisinga Sio gaminio naudojima, visada laikykités Siy atsargumo priemoniy, kad iSvengtuméte pavojingy situacijy
ir nesugadintuméte jrenginio:

Zaibo blyksnis su rodyklés galvutés simboliu lygiakrastyje trikampyje yra
. A skirtas jspéti naudotojg apie neizoliuotg pavojingg jtampg korpuse, kuri gali bati
A ELEKTRﬁ:AST'fng%AVOJUS A pakankamai didelé, kad sukelty elektros smagio pavojy.

DEMESIO. NOREDAMI SUMAZINTI ELEKTROS SOKO RIZIKA, Sauktukas lygiakrastyje trikampyje yra skirtas jspéti naudotojg apie svarbias
NENUIMKITE DANGTELIO (ARBA GALINES PLOKSTES). d . . t . t h N . e . t k . t kt k I"t
VIDULE NERA DALIU, KURIAS GALI TAISYTI NAUDOTOUAS. naudojimo ir aptarnavimo (techninés prieziros) instrukcijas, pateiktas kartu su
TECHNINES PRIEZIUROS DARBUS PATIKEKITE prietaisu_

KVALIFIKUOTAM TECHNINES PRIEZIUROS PERSONALUI.

~ Kintamosios srovés jtampa: Sis simbolis reigkia, kad simboliu paZyméta vardiné jtampa yra kintamosios srovés jtampa.
@ | klasés produktas: Sis simbolis nurodo, kad reikalingas apsauginio jzeminimo (jzeminimo) apsauginis sujungimas.

A



Numatytas Sio jrenginio naudojimas ir
aplinkos salygos

Sis jrenginys skirtas vaizdo ir garso signalams perteikti ant stalo,

namuose ar biuro aplinkoje. Jo negalima naudoti patalpose,
kuriose yra didelé drégmé ar dulkiy koncentracija. Garantija
galioja tik tuo atveju, jei jrenginys naudojamas pagal gamintojo
nurodymus.

A |SPEJIMAS

Dél didelés drégmés ir dulkiy koncentracijos prietaise gali
atsirasti srovés nuotekis. Kad sumazintuméte gaisro ar elektros
smugio pavojy:

- saugokite jrenginj nuo lietaus, drégmés, laséjimo ar vandens
pursly ir nedékite ant jrenginio ar vir$ jo daikty, pripildyty
skysciy, pavyzdziui, vazy, puodeliy ir pan.

- Nelieskite prietaiso Slapiomis rankomis.

- Saugokite nuo tiesioginio oro kondicionieriaus oro ir visada
laikykite Zvakes ar kitas atviras liepsnas toliau nuo prietaiso.

Jei jrenginys perkeliamas i$ Saltos aplinkos j karsta, palikite jj
iSjungtg bent valandai, kad iSvengtuméte kondensacijos. Jei
naudojama lauke, jsitikinkite, kad jis apsaugotas nuo drégmés.

Jei pastebite kg nors nejprasto, nedelsdami istraukite maitinimo
kistuka.

Gaisro atveju pageidautina naudoti CO, dujy arba milteliy
gesintuva. Jei tokie gesintuvai nepasiekiami, pabandykite
izoliuoti elektros maitinimg prieS naudodami vandens gesintuva.
LLaser TV* gali nukristi ir sukelti sunkius kiino suzalojimus ar
mirtj. Daugelio suzalojimy, ypac¢ vaiky, galima iSvengti imantis
paprasty atsargumo priemoniy, pvz.:

- VISADA naudokite korpusus ar stovus arba montavimo
bldus, kuriuos rekomenduoja ,Laser TV* gamintojas.

- VISADA naudokite baldus, kurie gali saugiai iSlaikyti ,Laser
TV

- VISADA jsitikinkite, kad ,Laser TV“ neperkabina atraminiy
baldy krasto.

- VISADA mokykite vaikus apie pavojus, kylancius lipant ant
baldy, norint pasiekti ,Laser TV* ar jo valdiklius.

- VISADA nutieskite laidus ir kabelius, prijungtus prie ,Laser
TV, taip, kad uz jy neblty galima uzklidti, jy patraukti ar
sugriebti.

- NIEKADA nedékite ,Laser TV* nestabilioje vietoje.

- NIEKADA nedékite ,Laser TV* ant auksty baldy (pvz., spinty
ar knygy spinty) nepritvirting baldy ir ,Laser TV* prie tinkamos
atramos.

- NIEKADA nedékite ,Laser TV* ant audinio ar kitos medziagos,
kuri gali bati tarp ,Laser TV* ir atraminiy baldy.

- NIEKADA nedékite daikty, kurie gali priversti vaikus lipti, pvz.,
Zaisly ir nuotolinio valdymo pulty, ant ,Laser TV* arba baldy,
ant kuriy pastatytas ,Laser TV*.

Jei esamas ,Laser TV*iSlaikomas ir perkeliamas j kitg vieta,
reikia vadovautis pirmiau iSdéstytais nurodymais.

B Maitinimo tiekimas

Netinkama jtampa gali sugadinti jrenginj. Sj jrenginj junkite tik
prie maitinimo Saltinio, kurio jtampa ir daznis yra tinkami, kaip
nurodyta tipo lenteléje, naudodami tiekiamg maitinimo kabelj.
Maitinimo kiStukas turi bati lengvai pasiekiamas, kad jrenginj
baty galima bet kuriuo metu atjungti. Jrenginys jjungtas, net jei
veikia budéjimo rezimu, tol, kol jis prijungtas prie maitinimo lizdo.



Rekomenduojama, kad $is jrenginys bty prijungtas prie
specialios grandinés.

- Neperkraukite maitinimo lizdy prie to paties lizdo prijungdami
per daug prietaisy. Perkrauti sieniniai kiStukiniai lizdai,
ilgintuvai ir kt. yra pavojingi ir gali sukelti elektros smugj bei
gaisra.

ISjunge maitinimg, daugiau jo nejunkite 5 sekundes. Daznas
maitinimo perjungimas per trumpg laikg gali sukelti nejprasta
jrenginio veikima.

Aparatas turi bati prijungtas prie ELEKTROS TINKLO lizdo
su apsaugine jzeminimo jungtimi.

B Maitinimo kiStukas ir maitinimo kabelis

- Nelieskite maitinimo kiStuko Slapiomis rankomis.

- Nedékite ant maitinimo kabelio sunkiy daikty. Kabelj
nutieskite taip, kad jis nebity sulenktas ar uzklotas per
astrius krastus, juo niekas nevaikscioty ir jis nebdty
veikiamas cheminiy medziagy. Maitinimo kabelis su paZeista
izoliacija gali sukelti elektros smugj ir gaisra.

- Atjungdami traukite maitinimo laido kiStukg, o NE kabel;.
Traukiant kabelj jis gali sugesti ir sukelti trumpajj jungima.

- Nedékite maitinimo kabelio Salia auk$tos temperatdros
objekto.

- Nejudinkite jrenginio, kai maitinimo kabelis prijungtas prie
lizdo.

- Nenaudokite pazeisto ar atsilaisvinusio maitinimo kabelio
arba pazeisto lizdo.

- Nenaudokite jokiy kity maitinimo laidy, iS§skyrus tuos, kurie
komplektuojami su Siuo jrenginiu.

- TINKLO laido maitinimo kiStukas naudojamas kaip atjungimo
jtaisas, atjungimo jtaisas ir lizdas turi bati lengvai pasiekiami.

B Oro védinimas ir auks$ta temperatira

Jrenginj montuokite tik ten, kur yra tinkamas védinimas, ir
jsitikinkite, kad Sonuose yra bent 20 cm laisvos vietos, o
galiniame bloke — 5 cm laisvos vietos oro cirkuliacijai. Per didelis
karstis ir ventiliacijos uzblokavimas gali sukelti gaisrg arba
ankstyva kai kuriy elektriniy komponenty gedima.
- Neuzdenkite jokiy ventiliacijos angy laikras€iais, staltiesémis,
uzuolaidomis ir t. t.

- Ant prietaiso virSaus nedziovinkite drabuziy ir pan.
- Bukite atsargus, nelieskite ventiliacijos angy, nes jos gali jkaisti.
- Nekiskite paSaliniy daikty j prietaisg per ventiliacijos angas.

B |spéjimas dél chemikaly iSmetimo

Nauji baldai, kilimai, dazai, statybinés medziagos ir elektronika
garuodami gali iSleisti chemikalus j org. Pirmg kartg jjunge
prietaisa, per kelias valandas galite pajusti nestipry kvapg. Taip
yra todél, kad kai kurie jrenginio komponentai jkaista pirmag karta.
Misy naudojamos medziagos visiskai atitinka aplinkosaugos
reikalavimus ir taisykles. JUsy jrenginys veikia puikiai, o
iSeinantys chemikaly garai ilgainiui sumazés.

W Priezidra
- Neleiskite vaikams zZaisti be prieziGros Salia jrenginio. Jis gali

apvirsti, bati nustumtas ar nuleistas nuo stovo pavirSiaus ir
ka nors suzeisti.

- Neleiskite jjungtam prietaisui veikti be priezidros.



B Garsumas

Garsi muzika ir triukSmas gali sukelti nepataisomg zalg ausims.
Venkite didelio garsumo, ypac ilgg laikg ir naudojant ausines.

Jei ausyse girdite blgny garsg, sumazinkite garsuma arba
laikinai nebenaudokite ausiniy.

B Audros su perkinija

Perkinijos metu iStraukite i$ prietaiso maitinimo kistuka ir visus
prijungtus antenos kabelius. Per didelé jtampa, atsirandanti dél
zaibo smugiy, gali sugadinti prietaisg per antenos sistemg ir
sieninj lizdg.

B llgas nenaudojimo laikotarpis

Kol maitinimo kiStukas prijungtas prie elektros lizdo, jrenginys
vartos energijg net budéjimo rezimu. Maitinimo kistukg ir visus
prijungtus antenos kabelius reikia atjungti, ilgg laikg jrenginio
nenaudojant.

W Valymas ir priezilra

DEMESIO.

Prie$§ valydami prietaisg atjunkite maitinimo laida.

Prietaisg, ekrang ir nuotolinio valdymo pultg valykite tik minksta,

drégna, Svaria ir natdraliy spalvy Sluoste. Nenaudokite jokiy

cheminiy medziagy.

- Saugokite pavirSius nuo vabzdziy repelento, tirpiklio,

skiediklio ar kity lakiyjy medziagy. Tai gali pabloginti
pavirSiaus kokybe.

- Nepurkskite vandens ar kity skysciy tiesiai ant prietaiso.
Skystis jrenginyje gali lemti gaminio gedima.

- Ekrano skydelio pavirSius yra apdorotas ir gali bati lengvai
pazeistas. Bukite atsargis, kad nesubraizytuméte nagais ar
kitais kietais daiktais.

- Taip pat reguliariai valykite maitinimo laido kiStukg sausa Sluoste.

B Aptarnavimas / remontas

Niekada nenuimkite jrenginio dangtelio ar uzpakalinés
dalies; viduje néra daliy, kuriy technine priezidrag galéty atlikti
naudotojas. Visus techninés priezilros darbus patikékite
kvalifikuotam techninés priezilros personalui.

B Pakuotés
Nuo drégmés apsaugancias medziagas ir plastikinius maiselius
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Plastikiniai maiSeliai gali uzdusinti, o nuo drégmés apsauganti
medZiaga yra kenksminga prarijus. Prarijus per klaida, priverskite
pacientg vemti ir apsilankyti artimiausioje ligoninéje.

B Modifikacijos

Jokiu badu neméginkite modifikuoti Sio gaminio. Dél neleistiny
modifikacijy gali bati panaikinta Sio jrenginio garantija, gali kilti
elektros smuagis ir gaisrai.

B Nuotolinio valdymo baterijos

- Dél neteisingo jrengimo gali iStekéti baterijos skysciai,
susidaryti korozija arba jvykti sprogimas.



Keiskite tik to paties arba lygiaverc¢io tipo baterijomis.
NemaiSykite seny ir naujy baterijy.

Nemaisykite skirtingy tipy baterijy.

Nenaudokite jkraunamy baterijy.

Nedeginkite ir nesulauzykite baterijy.

Bdtinai tinkamai iSmeskite baterijas.

Saugokite baterijas nuo didelio kar§¢io, pvz., saulés
spinduliy, ugnies ir pan.

Lauko antenos jZzeminimas

Jei naudojama lauko antena, jsitikinkite, kad antenos sistema
apsaugota nuo jtampos Suoliy ir susikaupusiy statiniy kraviy.

Zr.

ISmetimas

Sio vadovo skyriy apie perdirbima.

Lazeris

Nezidreékite tiesiai j objektyva, kai Sis prietaisas jjungtas,
nes lazerio Sviesa gali pazeisti akis!
- Siame gaminyje yra lazerio modulis. Jokiu bidu nepléskite

ir nemodifikuokite Sio jrenginio; prieSingu atveju galite
susizaloti.

RG1 IEC 62471-5: 2015
1 KLASES LAZERINIS GAMINYS IEC 60825-1: 2014
A =455+6nm

Bangos ilgis 455+ 6nm

DEMESIO.

Jeigu naudojamos Siame dokumente nenurodytos valdymo
priemonés ar atliekamas nenurodytas reguliavimas ar
proceduros, tai gali lemti kenksmingg spinduliavimo poveik|.

- Jei §j prietaisg reikia taisyti, naudokite lazerines akiy
apsaugos priemones, kuriy optinis tankis OD yra 4 arba
didesnis, o bangos ilgis 445-465 nm.

- Nedékite ant Sio prietaiso indy, kuriuose yra vandens, pvz.,
kosmetikos ar skysty vaisty.

- Jei j §j jrenginj patenka kokiy nors daikty ar vandens,
atjunkite §j jrenginj ir kreipkités j ,Hisense” techninés
priezidros personalg.

- Nedékite jokio atviros ugnies Saltinio (pvz., degancios
zvakés) ant Sio prietaiso. Laikykite atokiai nuo aukstos
temperatdros ir karscio.

- Saugokite baterijg nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir Zvakiy
Sviesos.

- Laikykite oro angas abiejose pusése atokiau nuo bet kokiy
daikty, kad prietaisas neperkaisty.

- Siekdami iSvengti trumpojo jungimo, gaminio apgadinimo ar
elektros smugio, nenaudokite jokiy astriy daikty ar metalo
liesdami lazerinio televizoriaus prievadus ar kitas angas.

- Jei $is jrenginys buvo Siltoje aplinkoje, PRIES [JUNGDAMI
jrenginj leiskite susikaupusiam kondensatui iSgaruoti.

- Neleiskite vaikui atsistoti ant Sio jrenginio arba uZzlipti ant jo.

- Nedékite jokiy objekty virs objektyvo arba priesais jj, nes
dél lazerio Sviesos objektas gali uzsidegti.

- Reguliariai valykite objektyva Svaria Sluoste ir prie$ paleisdami
jsitikinkite, kad lazerinis televizorius yra i$jungtas.



Sveikiname jsigijus naujg ,Laser TV*! Siame vadove aprasomi keli paprasti veiksmai, kaip nustatyti ,Laser TV*.

Daugiau informacijos rasite oficialioje ,Hisense” svetainéje.
Produkto paveikslélis yra tik informacinis; tikrojo produkto iSvaizda gali skirtis.
Atnaujinus sistemg keiciasi kai kurios programinés jrangos funkcijos.

Turinys Priedy sgrasas

Priedy sgrasas 1 » Lazerinis televizorius, 1 vnt.

* Nuotolinio valdymo pultelis, 1 vnt.

* AA arba AAA baterijos, 2 vnt.

¢ Pirstinés, skirtos naudoti su lazeriniu televizoriumi, 2 vnt.
¢ Maitinimo laidas, 1 vnt.

Lazerinio televizoriaus diagrama 2
2
2 » USB ilginamasis kabelis, 1 vnt.
6
8
0

1 VEIKSMAS. Ekrano montavimas
2 VEIKSMAS. Lazerinio televizoriaus jrengimas

3 VEIKSMAS. Ekrano vaizdo ir ekrano reguliavimas * Lazerinio televizoriaus naudotojo vadovas, 1 vnt.
» Lazerinio televizoriaus Europos garantija, 1 vnt

* Objektyvo valymo rinkinys, 1 vnt.

¢ C formos blokai, 2 vnt.

» C formos bloko montavimo instrukcija, 1 vnt.

4 VEIKSMAS. Nuotolinio valdymo pulto naudojimas
5 VEIKSMAS. Pereikite prie ekrano sgrankos meniu 1

Techninés priezitros ir greitojo problemy sprendimo patarimai 11
Papildomi elementai, pateikiami su lazeriniu televizoriumi atskiroje
pakuotéje
Perdirbimas / licencijos 14 *+ Ekranas (pasirenkama jranga)*
» Sieninio laikiklio rinkinys (pasirenkama jranga)*

Gaminio specifikacijos 13

* Papildomos prekés, kurias gausite, priklausys nuo jasy uzsakymo.

PASTABA. Priedai gali skirtis nuo anksgiau pateikto sgraso dél skirtingy modeliy, $aliy ar regiony. Zr. faktinj priedy krepsj.

1



Lazerinio televizoriaus diagrama

Nuotolinio valdymo pultelio imtuvas

Maitinimo indikatorius

Oro ventiliacijos angos

Ny

Maitinimo mygtukas

Akiy apsaugos jutiklis

Objektyvas su lazeriu

1 VEIKSMAS. Ekrano montavimas

Dél ekrano montavimo zr. konkretaus ekrano montavimo
vadova!

2 veiksmas. Lazerinio televizoriaus jrengimas

Primygtinai rekomenduojame, kad su Siuo jrenginiu dirbty
du zmonés, kai jis perkeliamas i$ vienos vietos j kitg.
Dirbdami su Siuo prietaisu batinai apsaugokite objektyva.

Prie$ nustatant ,Laser TV* padétj, rekomenduojame
prijungti visus kabelius prie prievady, esanciy ,Laser
TV* galinéje puséje. (Garso, vaizdo, eterneto kabeliai ir
iSoriniai jrenginiai nepridedami.)

Patikrinkite, ar pasirinkote tinkamus prievady kabelius ir
ar jie tvirtai prijungti. Atsilaisvinusios jungtys gali paveikti
vaizdo kokybe ir spalva.
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= PASTABA.
Prijungdami standyjj diskg arba USB $akotuva, visada prijunkite
‘ prijungto prietaiso maitinimo adapterj prie maitinimo Saltinio. Virsijus
‘ o e bendrg suvartojama srove, gali bati padaryta zala. Maksimalus
) ° E T USB1.1ir USB2.0 jrenginiy srovés suvartojimas yra 500 mA. USB3.0
DIGITAL Common TNTERFACE [ @) irenginio maksimalus srovés suvartojimas yra 1A.
et (AN . Atskiram nestandartiniam didelés talpos mobiliajam standziajam
@ diskui, jei jo impulso srové yra didesné arba lygi 1 A, gali jvykti ,Laser
ANT 1 DYBS - TV* perkrovimas arba savaiminis uzrakinimas. Taigi ,Laser TV* jo
-S/S2 ANT 2 HDMI 1 HDMI 2(eARC) HDMI 3 SERVICE .
13/18V=0.5A  DVB-T/T2/C Ultra High-Speed Ultra High-Speed 4K@60HZ nepa|a|k0_
O - USB prievadas palaiko 5 V jtampa.
Kad baty lengviau prijungti ir atjungti, naudokite USB ilginamajj laidg
(komplekte).
ISoriniai garso jrenginiai
' Ausinés (nepridedamos)
Skaitmeninis garso adapteris : o
(1) o > —

Garsiakalbiai } . Pernelyg didelis garso slégis i$ ausiniy gali lemti klausos
!&@H | praradima.
Garso stiprintuvas

Eternetas (interneto rySiui reikalingas marsrutizatorius)

o =
6 d[ s -
(nepridedama) Palydovo antena
PASTABA.
- ANT1 lizdas palaiko maitinimo tiekimg palydovo antenai (13/18 V,
maks. 0,5 A)



LAN (laidiné saranka)
Prijunkite ,Laser TV prie tinklo prijungdami LAN prievada,
esantj ,Laser TV*, prie iSorinio modemo arba marsrutizatoriaus
LAN (eterneto / 5 kat.) kabeliu. Zr. toliau pateiktg iliustracija.

Lauko antena
F[[Bﬁ%\ kabelis

arltl)a
0 T =

Antenos kabelis (75Q)

.Laser TV* prievadas

VHF / UHF antena o IP bendrintuvas (marsrutizatorius) I1Sorinis modemas
BS (su DHCP serveriu) (ADSL / VDSL / kabeliné televizija)
LAN —
5] - == 7 O = )
(7] <«——— <[] sMARTCARD EF LAN kabelis LAN kabelis LRl Modemo kabelis

Belaidzio rysio sgranka

Norint belaidziu rySiu prijungti ,Laser TV® prie tinklo, jums
reikés belaidzio marSrutizatoriaus arba modemo. Zr. toliau
pateiktg iliustracija.

PASTABA.

Prie$ jdédami ar iSimdami Cl+ modulj, jsitikinkite, kad ,Laser TV* yra
iSjungtas. Tada jdékite Cl kortele j Cl+ modulj pagal paslaugy teikeéjo
nurodymus.

Bendrosios prieigos modulio nekiskite ir neiSimkite pakartotinai, nes H
tai gali sugadinti sgsajg ir sukelti gedima. T
IS kanaly, kuriuos norite zitréti, paslaugos teikéjo turite gauti Cl+
modulj ir kortele.

| Belaidis marsrutizatorius
su DHCP

‘ ‘ Integruotas belaidzio

LAN adapteris ,Laser LAN kabelis
. _LAN kabelis
TV

PASTABA.

|dékite Cl+ modulj su ,SmartCard*“ kryptimi, pazyméta ant modulio ir
LSmartCard".
Cl+ kai kuriose Salyse ar regionuose nepalaikomas; kreipkités j
igaliotajj atstova.

ISoriniai AV jrenginiai

HDMI

e [ —T /77|
=)

DVD leistuvas '

Vaizdo kamera

Jei norite naudoti belaidj tinklg, turite naudoti integruotg
belaidzio LAN adapterj, nes rinkinys nepalaiko iSoriniy USB
tinklo adapteriy.

Jei belaidis marsrutizatorius palaiko DHCP, ,Laser TV* gali
lengviau prisijungti prie belaidzio tinklo.

Jei naudosite kitg apsaugos sistemg nei iSvardytosios toliau,
ji neveiks su ,Laser TV*.

Saugos sistema: WPA, WEP, WPA2.

Siekiant uztikrinti sklandy tinklo veikimg, atstumas
tarp marsrutizatoriaus ir ,Laser TV* turéty bati mazesnis nei
10 metry.



Prijunkite maitinimo laidg prie sieninio lizdo. A ]SPEJIMAS. Dél nepakankamo védinimo $is
Paspauskite MAITINIMAS mygtuka, kad jjungtuméte lazerinj jrenginys gali perkaisti arba sugesti.

televizoriy. * Neuzdenkite oro angy ir nedékite ant Sio prietaiso jokiy

daikty.
» Nedékite Sio prietaiso j jokig siaurg, uzdarg ar prastai
vedinamg erdve.

e P Lazerio spindulys
[ e D==. 'M e

J S LR,

..... Palikite bent tiek vietos, kiek parodyta toliau pateiktoje
schemoje, kad Sis jrenginys baty tinkamai védinamas.

R
5cm

i

T g



3 VEIKSMAS. Pakoreguokite projekcinj vaizdg ir SULYGIUOKITE VAIZDO APACIA SU EKRANU

= - -
& &

Jei vaizdo apacia yra zemiau kairéje (deSinéje) ir auksciau
desinéje (kairéje), pasukite valdymo pultg pries laikrodzio rodykle
(pagal laikrodzio rodykle), kol vaizdo apacia bus lygiagreti
ekranui.

« Atlikite toliau nurodytus veiksmus, tik jei jie tinka jasy situacijai.

* Reguliuokite ekrang naudodami tvirtinimo laikiklj, kol jis bus
lygiagretus ekranui.

 Verzliarak€iu pasukite kojeles i virSaus ir nezidrékite tiesiai j
objektyva, kai jjungtas pultas, nes lazerio Sviesa gali pazeisti
akis.

SUTALPINKITE VAIZDO APACIA | EKRANA

Perkelkite valdymo pultg | Perkelkite valdymo pultg | Perkelkite valdymo pultg ar€iau  Perkelkite valdymo pultg
deSine kaire ekrano toliau nuo ekrano



VAIZDO VIRSAUS KAIRES IR VIRSAUS DESINES

REGULIAVIMAS

Pasukite priekine deSine kojele  Pasukite priekine kaire kojele ~ Pasukite valdymo pultg prie$ Pasukite valdymo pultg pagal
pagal laikrodZio rodykle pagal laikrodZio rodykle laikrodZio rodykle, kol vaizdo  laikrodzio rodykle, kol vaizdo
apadia bus lygiagreti ekranui  apacia bus lygiagreti ekranui

SUTALPINKITE VAIZDO VIRSY | EKRANA

>
I
|
|

|
|
1
<

v

Pasukite kairiajg ir deSinigjg priekines Pasukite kairiagjg ir deSinigjg galines kojeles  Pasukite priekines kojeles pries
kojeles pagal laikrodZio rodykle. pagal laikrodZio rodykle laikrodZio rodykle, jei galinés kojelés

jau yra didZiausiame aukstyje.



4 VEIKSMAS Nuotolinio valdymo pulto naudojimas

,LASER TV* NUOTOLINIO VALDYMO PULTO MYGTUKAI

MYGTUKAS
O]

INPUT
Skaiciy
mygtukas /123
Keturi spalvoti
mygtukai / ® 3

GUIDE

CH.LIST
Il

E

AlVI<[>

OK

VOL
CH

APRASAS
Maitinimo jjungimas / budéjimo rezimas

jvesties Saltiniy pasirinkimas

Pasirinkite kanalg arba jvesties numerius

Specialiy funkcijy mygtukai

elektroninio programy tvarkarascio rodymas
(DTV rezimas)

kanaly sgraso rodymas ekrane

Medijos turinio valdymo funkcinis mygtukas

D klaviattra (narS§ymo aukstyn / Zemyn / kairén /
desinén mygtukai)

Patvirtinimo mygtukas

Skiltyje ,Meniu“ arba ,Programélé” grjzkite |
ankstesne vietg

Rodyti pagrindinj ekrang
Garsumas (auks$tyn / zemyn)
Kanalas (aukstyn / zemyn)

Nutildyti ir atkurti garsg

EXIT

9

INFO
SUBTITLE
MEDIJA
HHHES
PROGRAMELE
TEKSTAS / TXT
NARSYKLE
REDAGUOTI

123

ISeiti iS meniu arba i§ programos

mikrofono suaktyvinimas

Rodyti dabartine programos informacijg

subtitry rezimo jjungimas ir iSjungimas

Atidaryti MEDIJA

Greita prieiga prie visy programy

Sparciosios prieigos prie programélés mygtukai
teleteksto funkcijos jjungimas ir iSjungimas
iéjimas j narSykle

pasirinktinis jvesties arba programeélés paleidimas

|veskite kanalus ar numerius ir specialiy funkcijy
mygtukus (raudona / zalia / geltona / melyna)

Fizinis jungiklis (vaizdas i$ Sono): junkite, kad
suaktyvintumeéte laisvy ranky jrangos pazadinimo
funkcijg*

PASTABA. Cia i$vardyti mygtukai yra tik orientacinio pobtdzio. Faktinis
nuotolinio valdymo pultas gali skirtis atsizvelgiant j modelj, Salj ar

regiong.

*Jei nenaudojate laisvy ranky jrangos, iSjunkite fizinj jungiklj, kad
pailgintuméte baterijos veikimo laika.



1. Norédami atidaryti nuotolinio valdymo
pultelio baterijy skyriy, pastumkite galinj
dangtel].

2. |dékite dvi AA arba AAA dydZio baterijas.
|sitikinkite, kad baterijy galai (+) ir (-)
atitinka baterijy skyriuje nurodytus (+) ir
(-) galus.

3. Uzdarykite baterijy skyriy dangteliu.

SVARBI INFORMACIJA APIE NUOTOLINIO VALDYMO PULTA

IR BATERIJAS

» Baterijas iSmeskite tam skirtoje vietoje. Nemeskite jy j ugn;.

* Nedelsdami iSimkite senas baterijas, kad jy skystis
neistekety j baterijy skyriy.

» Jei neketinate naudoti nuotolinio valdymo pultelio ilgg laika,
iSimkite baterijas.

» Baterijos cheminés medZiagos gali sukelti i8bérima. Jei iSteka
baterijy skystis, baterijy skyriy nuvalykite Sluoste. Jei cheminés
medZiagos palie€ia jusy odg, nedelsdami jg nuplaukite.

* Nemaisykite seny ir naujy baterijy.

» NemaiSykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ar
jkraunamy (NiCd, NiMH ir kt.) baterijy.

» Jei nuotolinio valdymo pultas j8yla arba jkaista,
nebenaudokite jo.

* Nedelsdami skambinkite j misy pagalbos centrg pagalbos
svetainéje.

NUOTOLINIO VALDYMO DIAPAZONO INFORMACIJA

* Nuotolinio valdymo pultelis gali veikti iki 8 metry atstumu
prieSais lazerinj televizoriy. (Sis atstumas naudojamas
infraraudonyjy spinduliy bddu nesusietoje blsenoje.)

* Nuotolinio valdymo pultelio kampas: nuotolinio valdymo
jutiklj laikant virStine 6 metry atstumu, jo valdomas
horizontalus kampas yra £30°, o vertikalus kampas yra +15°.
(Sis kampas naudojamas infraraudonyjy spinduliy badu
nesusietoje bisenoje.)

NUOTOLINIO VALDYMO PULTELIO SUSIEJIMAS (TIK
,BLUETOOTH" NUOTOLINIAM VALDYMUI)

ljunge lazerinj televizoriy, susiekite su juo nuotolinio valdymo
pultelj. Nuotolinio valdymo pultelj laikykite ne toliau kaip 3 metry
atstumu nuo lazerinio televizoriaus. Paspauskite bet kurj mygtuka
(i8skyrus maitinimo ir MIC mygtukus), kad susietuméte.

PASTABA.

» Ypatingais atvejais paspauskite ir palaikykite mygtuka [ [Z]],
kad susietumeéte.

» Jei nuotolinio valdymo pultelyje jvyko nezinoma klaida,
ja galéjo sukelti trukdziai. Pabandykite paSalinti trikdzius
sukeliancius elementus ir susiekite juos dar kartg.

» Jei nuotolinio valdymo pulte jvyko nezinoma klaida, kai
baterijos maitinimas normalus, galite iSimti baterijas,
paspausti bet kurj klavisg 1-2 sekundes ir jdéti jas atgal.
Tada nuotolinio valdymo pultelis veiks jprastai.

» Nuotolinio valdymo pultelio negalima susieti su lazeriniu
televizoriumi, kai lazerinis televizorius veikia parengties rezimu.



5 VEIKSMAS Pereikite prie ekrano sgrankos
meniu

PROJEKCIJOS REZIMAS

Jei reikia apversti vaizda i$ virSaus j apacig ir (arba) i$ kairés |
desine, pasirinkite ,Projekcijos rezimas*.

AUTOMATINIS GEOMETRINIS KOREGAVIMAS

PASTABA. Prie$ pradédami taisyti jsitikinkite, kad ,Laser TV* ir
jisy mobilusis jrenginys prijungti prie to paties belaidzio tinklo.

1. Reguliuokite ,Laser TV* padétj naudodami lygiavimo kojeles,
jei reikia, ir jsitikinkite, kad ekrano rémelis yra staCiakampio
rémelio viduje.

-

7

2. Norédami testi, spustelékite ,Pirmyn®.

3. Norédami pradéti automatine geometrine korekcija,
nuskaitykite QR kodag mobiliuoju jrenginiu. Po keliy akimirky
ekrane pasirodys lygiavimo tinklelio Sablonas.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Lygiavimo tinklelis
4. Kad nufotografuotuméte viso ekrano nuotrauka, mobiliajame
jrenginyje spusteléekite ,+“. Norédami gauti geriausius
rezultatus, stovékite mazdaug 10 pédy atstumu nuo ekrano
ir naudokite gulscigjj rezima.
5. Spustelékite ,jkelti* mobiliajame jrenginyje, kad uzbaigtuméte
automatinj geometrinj koregavimag.

PASTABA.

» Stoveékite prieSais ekrang, kad galétuméte padaryti
nuotrauka; neleistinas didesnis nei 25° nuokrypis.

» Visas ekranas turi bati visiSkai matomas nuotraukoje,
jskaitant ekrano réma.

« Visi 16 lygiavimo tinklelio tasky turi bati sufokusuoti
fotografuojant ir matomi ant nuotraukos, naudojamos
korekcijai.

* Ekrano vaizdas turi uzimti ne maziau kaip 60 proc. viso
nuotraukos ploto.



RANKINIS GEOMETRINIS KOREGAVIMAS

Pasirinkite taskus ir perkelkite jj, kad projektuojamas vaizdas

tilpty ekrane.

1. Norédami perkelti Zidinj, paspauskite nuotolinio valdymo pulto
mygtukus A/ v/ </ >, o norédami pasirinkti taska, kurj norite
reguliuoti, paspauskite mygtuka OK.

. llgai spaudziant mygtukus A/ v / </ >: greitas projektuojamo
vaizdo sureguliavimas;

Trumpai spaudziant mygtukus A/ v/ </ >: tikslus
projektuojamo vaizdo reguliavimas.

. Paspauskite © mygtukg, kad jraSytuméte koregavima, ir
galésite pasirinkti kitus vaizdo koregavimo taskus.

Jei norite grazinti numatytajg gamintojo vaizdo padétj, ekrane

pasirinkite ,Nustatyti i§ naujo®.

AKIY APSAUGA

Kad apsaugotumeéte akis, naudokite akiy apsaugos priemone
ir nezidrékite j objektyva. Jei pernelyg priartésite prie lazerinio
televizoriaus, Sviesos iSvestis bus laikinai iSjungta po 5
sekundziy.

Aptarnavimas

* Nelieskite Sio jrenginio, kai jis veikia arba yra iSjungtas, nes jis
gali bati jkaites.

» NenuSluostykite Sio prietaiso alyva, nes galite sugadinti iSore
arba dazus. ligg laikg kontaktuojant su gumos ar etileno
gaminiais ant Sio prietaiso gali atsirasti démiy.

» Jei Laser TV“iSoré nesvari, iSjunkite ,Laser TV* ir nuvalykite
sudrékinta minksta Sluoste.

* Nelieskite objektyvo rankomis.

* Nelieskite ir neSluostykite objektyvo jprasta valymo $luoste.
Naudokite dulkiy pastuva, kad pasalintuméte leSio dulkes.
Riebalus, neSvarumus ir pirSty antspaudus specialistas turi
kruop$&ciai nuvalyti optinio valymo Sluoste, leSiy Sluostymo
popieriumi arba profesionaliais valymo tirpalais, kad
nesugadintuméte optinio filmavimo ir nepakenktuméte vaizdo
kokybei.

* Norédami i$jungti §j jrenginj, paspauskite nuotolinio valdymo
pulto maitinimo mygtuka. Nenutraukite maitinimo tiesiogiai,
kai prietaisas veikia.

Spartaus problemy sprendimo patarimai

ISkilus su ,Laser TV susijusiai problemai, vél jj iSjunkite ir
jjunkite. Jei tai neiSsprendzia problemos, vadovaukités toliau
pateiktais patarimais.

Kai jjungiu ,Laser TV*, kelias sekundes véluojama, kol pasirodo
vaizdas. Ar tai normalu?

"



Taip, tai normalu. ,Laser TV* inicijuoja ir ieSko ankstesnio
nustatymo informacijos.

Néra garso ar vaizdo

1. Patikrinkite, ar maitinimo laidas prijungtas prie kintamosios
srovés lizdo.

2. Paspauskite nuotolinio valdymo pulto maitinimo mygtukg @
kad jjungtuméte jrenginj rezimu ,Parengtis.

3. Patikrinkite, ar LED lemputé Sviecia, ar ne. Jei taip, ,Laser
TV* gauna maitinima.

Prijungiau iSorinj Saltinj prie savo ,Laser TV* ir negaunu jokio

vaizdo ir (arba) garso

1. Patikrinkite, ar tinkamai prijungtas iSorinis Saltinis ir ar
tinkamai prijungtas ,Laser TV*.

2. Patikrinkite, ar teisingai pasirinkote jeinancio signalo jvesties
rezimg.

Vaizdas normalus, bet néra garso
1. Patikrinkite garsumo nuostatas.
2. Patikrinkite, ar rezimas ,Nutildyti“ nustatytas kaip ,Jjungta“.

Garsas yra, bet néra vaizdo arba vaizdas nespalvotas

1. Jei vaizdas nespalvotas, atjunkite ,Laser TV* nuo kintamosios
sroves lizdo ir vél prijunkite po 60 sekundziy.

2. Patikrinkite, ar spalvy sodrumas nustatytas kaip 50 arba
didesnis.

3. ISbandykite kitus kanalus.

Garsas ir (arba) vaizdas iSkraipytas arba atrodo banguotas

1. ,Laser TV“ gali bati paveiktas elektros prietaiso. ISjunkite
visus netoliese esancius prietaisus ir perkelkite juos toliau
nuo ,Laser TV*“.

2. |kikite ,Laser TV* imtuvo maitinimo kiStuka j kitg maitinimo
lizda.

Garsas ir vaizdas yra neryskas arba dingsta

1. Jei naudojate iSorine antena, patikrinkite jos kryptj, padétj ir
prijungima.

2. Sureguliuokite antenos kryptj arba i$ naujo nustatykite ar
tiksliai sureguliuokite kanalg.

Plastikinis korpusas skleidzia ,spragteléjimo” tipo garsa
Pasikeitus ,Laser TV* temperatdrai, gali pasigirsti spragteléjimas.
Dél Sio pokycio ,Laser TV* korpusas iSsiplecia arba susitraukia,
o tai sukuria garsa. Tai normalu ir ,Laser TV* veikia gerai.

Nuotolinio valdymo pultelis neveikia

1. Patvirtinkite, kad ,Laser TV vis dar gauna maitinimg ir veikia.
2. Nuotolinio valdymo pultelyje pakeiskite baterijas.

3. Patikrinkite, ar baterijos jdétos tinkamai.



Gaminio specifikacijos

Modelio pavadinimas

100 col. lazerinis televizorius

Matmenys (plotis x aukstis x

gylis)

22,3x 4,8 x 12,6 col.
(566 x 121 x 320 mm)

Svoris

9,4 kg (20,7 svaro)

Aktyvaus ekrano dydis

(istriaine) 100 coliy
Ekrano skiriamoji geba 3840 x 2160
Garso galia 2x20W
Energijos sanaudos 350 W

Maitinimo tiekimas

120-240 V ~ 50/60 Hz

Priémimo Analoginé PAL-D/K, B/G, I, SECAM-D/K, B/G
sistemos Skaitmeniné |DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
_ 2,4-2,4835 GHz
Dazniy 5,15-5,85 GHz
diapazonas
5,9-6,425 GHz
Belaidzi 2,4-2,4835 GHz 17 dBm
elaidzio

LAN modulio 5,15-5,25 GHz 14 dBm
specifikacijos | . ... . |5,25-5,35 GHz (DFS juosta) 14 dBm

ISéjimo galia i

(maks.) 5,49-5,71 GHz (DFS/TPC juosta)

14 dBm
5,725-5,85 GHz (ne ES) 14 dBm
5,9-6,425 GHz 14 dBm

2,4-2,4835 GHz

» Dazniy
»Bluetooth™ | 47 5a70nas
modulio . -
specifikacijos | ISéjimo galia

(maks.)

2,4-2,4835 GHz, 1 klasé, 6 dBm

Aplinkos sglygos

Temperatira: 41-104 °F (5—40 °C)
Drégnumas: 20-80 % RH
Atmosferos slégis: 86—106 kPa

HDMI jvestis

RGB / 60Hz (640x480, 800%600,
1024x768)

YUV / 60Hz (480i, 480p, 720p, 1080i,
1080p)

YUV / 50Hz (576i, 720p, 1080i,
1080p)

3840x2160 / 24Hz, 3840%2160 /
25Hz, 3840%2160 / 30Hz

3840%2160 / 50Hz, 3840%2160 /
60Hz

Energijos suvartojimas tinklo <s2,0W
budéjimo rezimu
Energijos suvartojimas budéjimo <05W

rezimu

»WI-FI

IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax

»Bluetooth

BT5.2

Atsakomybés ribojimo pranesimas: Visi gaminiai, gaminio specifikacijos
ir duomenys gali keistis be jspéjimo, siekiant pagerinti patikimuma,

veikima, konstrukcija ar kt.



Perdirbimas / licencijos

EE] (elektroninés elektros jrangos atliekos)
Europos direktyva 2012/19/ES

Sis simbolis ant gaminio arba $io pakuotés rodo, kad $io
gaminio negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
JUs esate atsakingi uz savo jrangos atlieky Salinima,
perduodami jas paskirtam surinkimo punktui elektros ir
elektroninés jrangos atlieky perdirbimui. Atskiras atlieky
surinkimas ir perdirbimas Salinimo metu padés tausoti
gamtos iSteklius ir uztikrinti, kad jie baty perdirbami taip,
kad bty apsaugota Zmoniy sveikata ir aplinka. Daugiau
informacijos apie tai, kur galima palikti savo jrangos
atliekas perdirbti, gausite i$ savo vietos savivaldybés,
buitiniy atlieky iSvezimo tarnybos arba parduotuvéje,
kurioje jsigijote §j gamin;.

Baterijos

)i

ROHS (Pavojingy medziagy apribojimas)

Europos direktyva 2011/65/ES

Sia Europos direktyva ribojamas pavojingy ir pavojingy
medziaguy, kurias sunku perdirbti, naudojimas.

Tai leidzZia lengvai perdirbti EE] ir prisideda prie aplinkos
apsaugos.

MedzZiagos, jtrauktos j §j produkta, atitinka Pavojingy
medziagy naudojimo apribojimo direktyva.

Pagal Baterijy direktyva, panaudoty baterijy negalima
iSmesti kartu su buitineémis atliekomis. Baterijas iSmeskite
i Siam tikslui skirtus surinkimo konteinerius mazmeninés
prekybos parduotuvese.

Savokos HDMI ir ,HDMI High-Definition
Multimedia Interface” ir HDMI logotipas
yra prekiy Zenklai arba ,HDMI Licensing
Administrator, Inc.“ registruotieji prekiy
zenklai Jungtinése Amerikos Valstijose ir
kitose Salyse.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

,Dolby*, ,Dolby Vision*“, ,Dolby Atmos*

ir ,Double-D* simbolis yra registruotieji
,Dolby Laboratories Licensing Corporation®
prekiy Zenklai. Pagaminta pagal ,Dolby
Laboratories* licencijg. Konfidencialls
nepaskelbti darbai. Autoriy teisés © 2012—
2022 ,Dolby Laboratories®. Visos teisés
ginamos.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

,2Hisense Visual Technology Co., Ltd.“ pareiSkia, kad radijo rySio jrangos tipas [100L5HE / 100L5HD / 100L5SHD-PRO / 100L5HD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100LSHTUKD-PRO / 100LSHTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 / ERF3B86H /
ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /ERF3K86H /
ERF3C96H / ERF3H90H] atitinka Direktyvg 2014/53/ES. Visg ES atitikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo interneto adresu:
https://global.hisense.com/support/certificate-download!.

DidZiajai Britanijai:
SUPAPRASTINTA JK ATITIKTIES DEKLARACIJA

sHisense Visual Technology Co., Ltd.“ pareiSkia, kad radijo rySio jrangos tipas [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO / 100LSHD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5SHCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 / ERF3B86H /
ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /ERF3K86H / ERF3C96H /
ERF3H90H ] atitinka 2017 m. radijo rySio jrangos taisykles. Visg JK atitikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo interneto adresu:
https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Pareiskimas dél ES atitikties

Sis gaminys ir, jei taikoma, pridedami priedai taip pat pazenklinti ,CE* Zenklu, todél atitinka taikomus darniuosius Europos
C € standartus, iSvardytus EMC direktyvoje 2014/30/ES, LVD direktyvoje 2014/35/ES, RoHS direktyvoje 2011/65/ES.



| Oluline mérkus

Simboliga A algavad 16igud sisaldavad olulisi juhiseid, ndpunéiteid vdi satete jargimise tingimusi.

AOhutuse ja seadme optimaalse toimimise tagamiseks lugege ohutusnéuded enne igasuguseid paigaldustoiminguid I&bi.
Uhilduvus muu péritoluga toodete, tarkvara ja teenustega pole tagatud. Tootja ei vastuta mitteihilduvate seadmete voi

rakenduste kasutamisest vdi nendega (hendamisest pohjustatud kahjude eest.

Sisu salvestamiseks ja sellel vd6i muu seadmega esitamiseks voib olla néutav sisu autoridiguse vms &iguste omaniku luba. Peate
tagama, et selle vm seadme kasutamine vastaks teie asukohariigis kehtivatele autoridiguse seadustele. Lisateavet asjakohaste
seaduste ja maaruste kohta saate hankida asjakohatest digusaktidest voi vottes Glhendust salvestatava voi esitava sisu diguste
omanikuga.

Lugege see juhend I&bi 1. KLASSI LASERTOODE l ' K

Jargige kaiki juhiseid RG1
Jargige kdiki hoiatusi IEC 60825-1: 2014
i i Seade vastab standarditele 21 CFR 1040.10 ja 1040.11,
Hoidke juhend alles j ' n
i, . vélja arvatud vastavus riskirihma 1 LIP nduetele, mis on
Kdik Gigused on kaitstud. madratletud standardis IEC 62471-5:Ed.1.0. Lisateavet

vt 8. mai 2019 teatisest nr 57 laserite kohta.

| Ohutusnéuded -

Toote ohutuks ja nduetekohaseks kasutamiseks jargige alati jargmisi ettevaatusabindusid, et valtida ohtlikke olukordi ja seadme
kahjustamist.

Vordkilgses kolmnurgas olev véalgunool hoiatab kasutajat isoleerimata
- A ohtliku pinge eest toote sees, mis voib olla piisavalt tugev elektrild6giohu
ELEE,{;’;'ELQ\‘,’EJ;Q'SK pdhjustamiseks.

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS

ARGE EEMALDAGE KATET (TAGAPANEELI). Vordkilgses kolmnurgas olev hutumark juhib kasutaja tdhelepanu olulistele
TOOTE SISEMUSES EI LEIDU KASUTAJA . . . . .

POOLT TEENINDATAVAID OSI. VIGE SEADE kasutus- ja hooldusjuhistele seadme juhendites.

HQgLDAMISEKS KVALIFITSEERITUD

TOOTAJALE.

"\~ Vahelduvvool: see simbol tdhistatud vahelduvvoolu nimipinget.
@ | klassi toode: siimbol néitab, et see seade vajab maaiihendust.

A



Seadme otstarve ja kasutustingimused

Seade on méeldud lauale asetamiseks ja video- ja helisignaali
esitamiseks kodus vdi kontoris. Seadet ei tohi kasutada ruumis, kus
on vaga niiske voi esineb kdrge tolmu kontsentratsioon. Garantii
kehtib ainult juhul, kui seadet kasutatakse tootja ettenahtud viisil.

A HOIATUS

Kdrge niiskustase ja tolmu kontsentratsioon voib pdhjustada

seadmes voolulekkeid. Tulekahju- voi elektrildégiohu

vahendamine

- Arge jatke seadet vihma, niiskuse ega tilkuva véi pritsiva vee
kétte ning d&rge pange seadme peale ega kohale vedelikuga
taidetud anumaid, nagu vaasid, tassid jms.

- Arge puudutage seadet margade katega.

- Arge paigutage seadet 8hukonditsioneeri véljalaskeava ette
ning hoidke kuunlad ja tuleallikad seadmest alati eemal.

Kui viite seadme kllmast sooja keskkonda, &rge seda

Shuniiskuse kondenseerumise véltimiseks vahemalt tihe tunni

véltel sisse lulitage. Oues kasutamisel veenduge, et seade oleks

niiskuse eest kaitstud.

Kui markate midagi ebatavalist, eemaldage kohe toitekaabel.
Tulekahju korra kasutage eelistatult CO, voi pulberkustutit.

Kui selline kustuti puudub, Uritage enne veega kustutamist
elektritoide isoleerida.

Laser TV vdib kukkuda ja pohjustada tésiseid kehavigastusi voi

surma. Vigastusi, eriti laste puhul, saab enamasti valtida lihtsaid

ettevaatusabindudsid jargides.

- Kasutage ALATI Laser TV tootja soovitatud kappi, alust voi
paigaldusviisi.

- Kasutage ALATI médblieset, mis on Laser TV jaoks piisavalt
tugev ja ohutu.

- Veenduge ALATI, et Laser TV ei ulatuks lile mddblieseme
aarte.

- Raakige lastele ALATI ohtudest, mis kaasnevad mddblile
ronimisega, kui nad tahavad Laser TV vdi selle nuppudeni
ulatuda.

- Paigutage Laser TV juhtmed ja kaablid ALATI nii, et need ei
pdhjustaks komistamis-, tdmbamis- ega kinnijadmisohtu.

- ARGE paigutage Laser TV-d ebastabiilsesse kohta.

- ARGE paigutage Laser TV-d kdrge modblieseme peale (nt
kapp v6i raamaturiiul), kui nii modbliese kui ka Laser Cinema
pole piisavalt kinnitatud.

- ARGE pange Laser TV alla ega Laser TV ja médblieseme
vahele riiet vm materjali.

- ARGE pange esemeid, mis vdivad lapsi ronima ahvatleda (nt
manguasjad ja kaugjuhtpuldid) Laser TV véi selle all oleva
moobli peale.

Laser TV hoiulepanekul vdi ja imberpaigutamisel peate jargima

samu néudeid.

B Toiteallikas

Vale toitepinge voib seadet kahjustada. Uhendage seade ainult
tuubisildil margitud ettendhtud pinge ja sagedusega toiteallikaga,
kasutades kaasasolevat toitekaablit.

Pistikupesa peab olema kergelt juurdepaasetav, et seadet saaks
alati vooluvérgust eemaldada. Vooluvérguga Uhendatud seade
on isegi ootereziimis olles voolu all.

Soovitame seadme (ihendada ainult sellele méeldud
vooluahelaga.



- Vaéltige pistikupesade Ulekoormust ning arge tihendage
sama pistikupesaga liiga palju seadmeid. Ulekoormatud
pistikupesad, pikenduskaablid jne on ohtlikud ning vdivad
pdhjustada elektril6gi ja tulekahju.

Parast toite valjalUlitamist drge seadet enne uuesti sisse lllitage,
kui on méddunud 5 sekundit. Toiteallika sagedane sisselilitamine
vBib pbéhjustada seadme ebatavalisi haireid.

Seade tuleb iihendada kaitseliilitiga kaitstud
maaiihendusega varustatud pistikupesaga.

B Toitepistik ja toitekaabel

- Arge puudutage toitepistikut méarja kéega.

- Arge pange toitekaabli peale raskeid esemeid. Paigutage
kaabel nii, et see ei oleks kaitstud muljumise ja teravate
servade eest, et selle peale ei astutaks ning see ei puutuks
kokku kemikaalidega. Katkise isolatsiooniga toitekaabel vdib
pohjustada elektrild6gi ja tulekahju.

- Vooluvdrgust eemaldamisel tdmmake toitepistikust, MITTE
kaablist. Kaablist tdombamisel vbib see viga saada ja luhise
pdhjustada.

- Arge paigutage toitekaablit kuumade esemete lahedusse.

- Arge liigutage seadet, kui toitekaabel on pistikupesaga
Uhendatud.

- Arge kasutage toitekaablit vi pistikupesa, mis on
kahjustatud, lahtine véi kahjustatud.

- Arge kasutage muid toitekaableid peale selle, mis koos
seadmega tarnitakse.

- Toitekaabli vooluvérgupistik on mdeldud seadme
vooluvdrgust isoleerimiseks ja see peab olema kergesti
ligipaasetav.

m Ohuvahetus ja kdrge temperatuur

Paigaldage seade ainult kohta, kus on piisav 6huvahetus ja
veenduge, et seadme kilgedele jadks vadhemalt 20 cm ning
seadme taha vahemalt 5 cm vaba ruumi, mis on vajalik 6hu
ringlemiseks. Suur kuumus ja Shuvahetuse takistamine voib
pdhjustada tulekahju vdi elektriliste osade rikkeid.

- Arge blokeerige ventilatsiooniavasid ajalehtede, laudlinade,
kardinate jms.

- Arge kuivatage seadme peal riideid vms.

- Arge puudutage ventilatsiooniavasid, kuna need véivad olla
kuumad.

- Arge sisestage ventilatsiooniavade kaudu seadmesse véérkehi.

B Gaaside eraldumise hoiatus

Uuest moodblist, vaibast, varvist, ehitusmaterjalidest ja
elektroonikast voib ruumidhku kemikaale aurustuda. Parast
seadme Ulesseadmist ja esmakordset sissellulitamist vdite
mdne tunni jooksul tunda kerget I6hna. Seda pdhjustab seadme
teatud osade esmakordne kuumenemine. Seadmes kasutatud
materjalid vastavad taielikult keskkonnanduetele ja maarustele.
Teie seade on t6dkorras ja vabanevad aurud véhenevad
pikkamisi.

B Jarelevalve

- Arge lubage lastel seadme laheduses jéarelevalveta méngida.
Seade v6ib Umber minna, maha kukkuda vdi aluselt maha
libiseda ja kedagi vigastada.

- Arge jatke sisselllitatud seadet jérelevalveta tédle.



B Helitugevus

Valju muusika ja mira véivad kuulmist pdérdumatult kahjustada.
Véltige kasutamist suure helitugevusega, eriti pika aja jooksul ja
korvaklappide kasutamisel.

Kui mira kdrvus on liiga tugev, vdhendage helitugevust voi
I6petage kérvaklappide kasutamine.

m Aikesetormid

Aikese ajaks eemaldage seadmest toitekaabel ja k6ik Uhendatud
antennikaablid. Aikesest pdhjustatud liigpinge v&ib seadet nii
antenni kui ka seinakontakti kaudu kahjustada.

B Kauaaegne eemalviibimine

Kuni toitekaabel on pistikupesaga Gihendatud, tarbib seade
isegi ootereziimis energiat. Toitepistik ja kdik Uhendatud
antennikaablid tuleks pika eemalviibimise ajaks seadme kiiljest
lahti votta.

B Puhastamine ja hoole

ETTEVAATUST!
Enne seadme puhastamist eemaldage toitekaabel vooluvdrgust.
Puhastage seadet, ekraani ja kaugjuhtpulti ainult pehme, niiske,
puhta ja naturaalset varvi lapiga. Arge kasutage kemikaale.
- Vaéltige putukatdrjevahendite, lahustite, vedeldite vm
lenduvate ainete sattumist seadme pinnale. Need vdivad
pinna kvaliteeti halvendada.

- Arge pihustage otse seadmele vett ega muid vedelikke.
Seadmesse sattunud vedelikud vdivad pdhjustada selle rikke.

- Ekraani esikulg on té6deldud pinnaga, mis vdib kergesti viga
saada. Olge ettevaatlik ja valtige selle kriimustamist klinte
vm kdvade esemetega.

- Puhastage ka toitepistikut regulaarselt kuiva lapiga.

B Hooldus/remont

Arge kunagi eemaldage seadme katet/tagapaneeli — seadmes
pole kasutaja hooldatavaid osi. Viige seade hooldamiseks
kvalifitseeritud to6tajale.

B Pakend

Hoidke niiskusvastaseid materjale ja kilekotte lastele
kattesaamatult.

Kilekotid vdivad p&hjustada I&mbumist ja niiskusevastane
materjal on allaneelamisel kahjulik. Allaneelamisel tuleb esile
kutsuda oksendamist ja poérduda haiglasse.

B Modifitseerimine

Arge Uritage toodet mingil viisil modifitseerida. Kooskdlastamata
modifitseerimine véib tlhistada seadme garantii, pdhjustada
elektril66gi ja tulekahju.

B Kaugjuhtpuldi patareid

- Vale paigaldamine v&ib pdhjustada patarei lekkimist,
korrosiooni ja I6hkemist.



- Vahetage ainult sama vdi samavaarset tiilpi patareidega.

- Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi patareisid.

- Arge kasutage samaaegselt erinevat tiilipi patareisid.

- Arge kasutage akusid.

- Arge patareisid pdletage ega purustage.

- Kdrvaldage vanad patareid alati nduetekohaselt.

- Arge jatke patareisid kuumuse (nt paikesevalgus, tuli) katte.

B Valisantenni maadhendus

Kui kasutate vélisantenni, peab see olema kaitstud liigpinge ja
staatiliste laengute eest.

B Seadme kasutusest kdrvaldamine

toimige vastavat selle juhendi jaotisele ,Ringlussevott.

B Laser

Kui seade on sisse liilitatud, drge vaadake otse
valgusallikasse, sest laserkiir véib teie silmi kahjustada.
- Seade sisaldab lasermoodulit. Arge vétke seadet lahti ega
modifitseerige seda uhelgi viisil; vastasel juhul v&ib see
pdhjustada kehavigastusi.

RG1 IEC 62471-5: 2015
1. KLASSI LASERTOODE IEC 60825-1: 2014
A =455 16 nm

Lainepikkus 455 +6 nm

ETTEVAATUST!

Nuppude kasutamine ning voéi satted voi toimingud, mida
siin ei kirjeldata, vdivad pdhjustada kokkupuudet ohtlikku
kiirgusega.

- Kui seade vajab remonti, peate kandma silmakaitset, mille
optiline tihedus lainepikkusel 445-465 nm on vahemalt 4.

- Arge pange seadme peale vett sisaldavaid anumaid
(nt kosmeetikat voi ravimeid).

- Kui seadmesse satub méni ese voi vedelikku, eemaldage
seade vooluvdrgust ja votke Gihendust Hisense'i tehnilise
personaliga.

- Arge pange seadme peale tuleallikaid (nt pdlev kiitinal).
Hoida seade kdrgest temperatuurist ja kuumusest eemal.

- Arge jatke patareisid paikese kétte ega kiilinla lahedale.

- Seadme sisemuses Ulekuumenemise valtimiseks hoidke
ventilatsiooniavad mdlemal kiljel avatuna.

- Luhiste, kahjustuste voi elektriléokide valtimiseks
arge puudutage laserteleri avasid teravate ega
metallesemetega.

- Kui seade on toodud sooja keskkonda, laske kogunenud
kondensaadil enne seadme sisselllitamist aurustuda.

- Arge lubage lastel seadme peal seista ega sellele ronida.

- Arge pange objektiivi kohale ega ette esemeid, sest
laserkiirgus vdib pdhjustada nende sittimist.

- Puhastage objektiivi perioodiliselt puhta lapiga ja lulitage
laserteler enne puhastamist kindlasti vélja.



Onnitleme teid uue Laser TV ostmise puhul! See juhend kirjeldab teile Laser TV llesseadmist paari lintsa sammuga.

Lisateabe saamiseks kilastage Hisense'i ametlikku veebisaiti.
Toote pilt on illustratiivne ja tegeliku toote valimus vdib sellest erineda.
Osa tarkvara funktsioonidest voib slisteemi uuendamisel muutuda.

Sisukord Tarvikud
Tarvikud 1 e LaserTV x 1
Laser TV joonis 2 : KaugNJghtpuIt x1 .
*  AAVvdi AAA patareid x 2
SAMM 1. Paigaldage ekraan 2 » Kindad Laser TV kéitlemiseks x 2
SAMM 2. Laser TV paigaldamine g + Toitekaabel x 1
» USB-pikenduskaabel kaabel x 1
SAMM 3. Reguleerige kuva ja ekraani 6 » Laser TV kasutusjuhend x 1
. . » Laser TV Euroopa garantii x 1
SAMM 4. Puldi kasutamine 8 » Objektiivi puhastuskomplekt x 1
SAMM 5. Jatkake ekraani haalestusmeniii kaudu 10 + C-kujulised plokid x 2
) ) . ) » C-kujulise ploki paigaldusjuhend x 1
Hooldus ja probleemide kiire lahendamise nduanded 11
Toote spetsifikatsioon 13 Taiendavad esemed, mis on Laser TV-ga kaasas eraldi pakendis

» Ekraan (lisavarustus)*
Ringlussevdtt/litsentsid 14 « Seinakinnitusklambrite komplekt (lisavarustus)*
* Saadud tadiendavad esemed p&hinevad teie tellimusel.

MARKUS. Mudelite ja riigi/piirkonna erinevuste téttu véivad tarvikud Glaltoodud loendist erineda. Vaadake tegelikke tarvikuid.



Laser TV joonis

Kaugjuhtpuldi vastuvétja

Toite indikaator

Ventilatsiooniavad

Ny

Objektiiv ja laser

Silmakaitsesensor

Toitenupp

1. SAMM Paigaldage ekraan

Ekraani paigaldamise kohta leiate teavet vastavast
juhendist!

2. SAMM Laser TV paigaldamine

Soovitame seadet teisaldada ainult kahekesi. Seadme
kasitsemisel kaitske kindlasti selle objektiivi.

Soovitame enne teleri paigutamist thendada kdik kaablid
Laser TV tagakiiljel olevate portidega. (Heli-, video- ja
Etherneti kaablid ning valisseadmed ei kuulu komplekti.)

Kontrollige, kas olete kaablid vastavad pesadele ja kas
need on korralikult iGhendatud. Liiga 16dvad Uhendused
vbivad mdjutada pildikvaliteeti ja varve.



[§) O =

]

MARKUS.

0] E 3
= Kdvaketta voi USB-jaoturi thendamisel ihendage seadme toiteplokk
‘ alati vooluallikaga. Lubatud summaarse koormuse Uletamine v&ib

o e pdhjustada kahjustusi. USB1.1 ja USB2.0 seadmete maksimaalne
o voolutarve on 500 mA. USB3.0 seadme maksimaalne voolutarve on
2] HEADPHONE 1A
DieL COMMON INTERFACE [ eemizrearzem] @) :
(AN . Kui valise mittestandardse suuremahulise kdvaketta impulssvool on
@ suurem voi vordne 1 A, voib see pdhjustada Laser TV taaskaivitust
° o ° & 5i i i
N vOi lukustumist. Seega ei toeta Laser TV seda.
NT 1 DVB-S5/S2 ANT 2 HDMI 1 HDMI 2(eARC) HDMI 3 SERVICE
13/18V=-0.5A  DVB-T/T2/C Ultra High-Speed Ultra High-Speed 4K@60HZ USB‘peSa toetab 5 V plngel

Lihtsamaks Ghendamiseks ja lahtitlhendamiseks kasutage
USB-pikenduskaablit (komplektis).

Valised audioseadmed

Kérvaklapid (ei kuulu komplekti)

Digitaalaudio adapter
(1) m )

. Kdrvaklappide liilga suur helirdhk véib pdhjustada
kuulmiskahjustusi.

Ethernet (internetilihenduse jaoks vajate ruuterit)

o =
6 dlu=— —
(ei kuulu komplekti) Satelliidiantenn
MARKUS.
- ANT1 pesa toetab toiteallikat satelliidiantenni jaoks (13/18 V,
max 0,5A)



Vaélisantenn
F@ﬁ\ Kaabel

VoI ANT OUT

o dr=— Sl
Antennikaabel (75 Q)
VHF/UHF antenn
o <——— <[] SMARTCARD
MARKUS.

Enne Cl+ mooduli sisestamist/eemaldamist veenduge, et Laser TV
oleks valja lulitatud. Seejéarel sisestage Cl-kaart Cl+ moodulisse
vastavalt teenusepakkuja juhistele.

Arge sisestage ega eemaldage Common Access moodulit korduvalt,
kuna see voib liidest kahjustada ja pdhjustada rikkeid.

Peate hankima vajaliku Cl+ mooduli ja kaardi kanalite teenusepakkuijalt.
Sisestage Cl+ moodul koos SmartCardiga moodulil ja kiipkaardil
naidatud suunas.

Cl+ ei toetata koigis riikides ega piirkondades; po6rduge volitatud
mulja poole.

Valised AV-seadmed

HDMI

e [ —T /77|
=)

| Videomakk DVD-mangija !

e—C—1-] :

. Digiboks N ﬁ
Videokaamera

LAN (kaabelvork)

Uhendage Laser TV véruga, kasutades Laser TV tagakiiljel
olevat LAN-pesa ja vélist modemit voi ruuterit ning LAN-kaablit
(Ethernet/Cat 5). Vt allolevat joonist.

Laser TV PORT
- IP jagaja (ruuter)
BH (DHCP-serveriga)

LAN

Véline modem
(ADSL/VDSL/kaabeltelevisioon)

(- EEEE =)

T Modemi kaabel

Raadiovork

Uhendage Laser TV juhtmevaba vérguga (Wi-Fi), kasutades
ruuterit vdi modemit. Vt allolevat joonist.

DHCP-ga Wi-Fi-ruuter

‘ ‘ Laser TV-sse
sisseehitatud
Wi-Fi-adapter

T

— LAN-kaabel

MARKUS.
Raadiovdrgu kasutamiseks on seadmes Wi-Fi-adapter ning
véliseid USB-vdrguadaptereid seade ei toeta.
Kui teie Wi-Fi ruuter toetab DHCP-d, saab Laser TV vérguga
hdlpsamini Ghenduse luua.
Kui kasutusel on muu turbesiisteem peale allpool loetletute,
siis Laser TV sellega ei t66ta.
Turbesisteem: WPA, WEP, WPA2.

Sujuva vérguliikluse tagamiseks peab ruuteri ja Laser TV
vaheline kaugus olema alla 10 meetri.



Uhendage toitekaabel seinakontaktiga.
Vajutage TOITENUPPU, et Laser TV sisse lulitada.

e O==me

A HOIATUS. Ebapiisav 6huvahetus toob kaasa
seadme Ulekuumenemise voi kahjustuse.

+ Arge sulgege ventilatsiooniavasid ega pange seadme peale
esemeid.
+ Arge pange seadet kitsasse, kinnisesse v&i halvasti

ventileeritud kohta.
Laserkiir
IM IIIIII1=-

S LR,

Seadme korralikuks ventilatsiooniks jatke selle Umber vahemalt
alloleval joonisel ndidatud méaaral ruumi.

R
5cm

i

T g



3. SAMM Reguleerige projitseeritud pilti ja PARALLEELNE PILDI ALAOSAGA EKRAANIL
ekraani
+ Jargige alltoodud samme ainult siis, kui need vastavad teie
olukorrale.
* Reguleerige ekraani kinnituste kaudu, kuni pilt on ekraaniga
paralleelne.
» Kui konsool on sisse lulitatud, keerake seadme jalgu ﬁ ﬁ
mutrivétmega ja véltige samal ajal otse objektiivi vaatamist,

kuna laserkirgus voib teie nagemist kahjustada. Kui pildi allosa on vasakul (paremal) madalam ja vastavalt
paremal (vasakul) kérgem, p&drake konsooli vastupdeva
(péripaeva), et pildi allosa oleks ekraaniga paralleelne.

SOBITAGE PILDI ALAOSA EKRAANILE

Nihutage konsooli paremale Nihutage konsooli vasakule Nihutage konsooli ekraanile Nihutage konsooli ekraanist
ldhemale kaugemale



REGULEERIGE PILDI PAREMAT/VASAKUT ULANURKA

Keerake paremat esijalga Keerake vasakut esijalga P&érake konsooli vastupdeva, Pddrake konsooli péripdeva,
paripdeva paripdeva kuni pildi allosa on ekraaniga kuni pildi allosa on ekraaniga
paralleelne paralleelne

SOBITAGE PILDI ULAOSA EKRAANILE

>
I
|
|

|
I
|
|

|
|
|
<

>4
Keerake vasakut ja paremat esijalga Keerake vasakut ja paremat tagajalga Keerake esijalgu vastupdeva, kui
paripdeva. paripdeva tagumised jalad on juba maksimaalsel

kérgusel.



4. SAMM Puldi kasutamine
LASER TV KAUGJUHTPULDI NUPUD

NUPP

O

INPUT
Numbrinupp /123

Neli varvilist
nuppu/®3

GUIDE
CH.LIST
Il

B

ANlV]<[]>

OK

VOL
CH

KIRJELDUS
Sisselulitus/ootereziim
sisendallikate valimiseks

Kanali valimine véi numbrite sisestamine
Erifunktsioonide nupud

elektroonilise saatekava kuvamine (DTV-reziim)
kuvab ekraanile kanalite loendi

Meediumisisu juhtimisfunktsiooni nupp
Vajutage menuili avamiseks

D-klahvistik (Ules/alla/vasakule/paremale
navigeerimise nupud)

Kinnitamisnupp

Menuu voi rakenduse alt viib tagasi eelmisele
lehele

Avakuva
Helitugevus (liles/alla)
Kanal (ules/alla)

Heli vaigistus ja taaste

EXIT Suleb meniil voi rakenduse

O aktiveerib mikrofoni

INFO Kuvab vaadatava programmi teabe
SUBTITLE subtiitrite sisse- voi valjalllitus
MEEDIUM Sisestage kandja

HHE Kiire juurdepaas kaigile rakendustele
RAKENDUS Kiirpaasu nupud rakenduste jaoks
TEXT/TXT ltlitab teksti-TV funktsioon sisse/vélja
BRAUSER brauseri kéivitus

REDIGEERIMINE Kohandatud sisendi vdi rakenduse kaivitamine

Sisestage kanal/numbrid ja kasutage

123
funktsiooninuppe (punane/roheline/kollane/sinine)

Fuusiline [Uliti (kllgvaade): Lulitage sisse kaed-
vabad arkamisfunktsiooni aktiveerimiseks*

MARKUS. Siin toodud nupud on ainult illustratiivsed. Tegelik kaugjuhtpult
voib olenevalt mudelist ja riigist/piirkonnast toodust erineda.

*Kui te kded-vabad éaratust ei kasuta, lilitage pata reide saastmiseks
fudsiline I0liti valja.



1. Kaugjuhtimispuldi patareipesa avamiseks
likake kaant.

2. Sisestage kaks AA- vdi AAA-moodus
patareid. Veenduge, et patareide (+) ja
(—) jaaksid patareipesas naidatud (+) ja
(—) kohale.

3. Sulgege patareipesa kaas.

OLULINE TEAVE KAUGJUHTPULDI JA PATAREIDE KOHTA

» Viige vanad patereid selleks ettendhtud jaatmekaitluskohta.
Arge visake neid tulle.

» Eemaldage kohe vanad patareid, et véltida nende
patareipessa lekkimist.

» Kui te ei kavatse kaugjuhtpulti pika aja véltel kasutada,
eemaldage sellest patareid.

» Patareide kemikaalid vbivad p&hjustada |66vet. Patareide
lekke korral puhastage patareipesa lapiga. Kui kemikaali
satub nahale, peske see kohe maha.

+ Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi patareisid.

+ Arge kasutage korraga leelis- ja standardpatareisid (susinik-
tsink) ega laetavaid akusid (NiCd, NiMH jne).

+ Arge kasutage kaugjuhtpulti, kui see soojeneb v&i
kuumeneb.

» Vbtke kohe veebi kaudu Ghendust meie tugikeskusega.

KAUGJUHTPULDI TOOULATUS

» Pult té6tab kuni 8 meetrit Laser TV esikiljest. (Seda kaugust
kasutada infrapunasadmetel sidumata olekus.)

» Kaugjuhtpuldi nurk: kaugjuhtpuldi sensori kohalt 6 meetri
ulatuses saab juhtpulti kasutada +30° horisontaalnurga
ning +15° vertikaalnurga piires. (Seda nurka kasutada
infrapunaseadmetel sidumata olekus.)

KAUGJUHTPULDI SIDUMINE (AINULT
BLUETOOTHIGAKAUGJUHTPULDI KORRAL)

Parast selle sisselllitamist siduge pult ja Laser TV. Hoidke pulti
lasertelerile 1dhemal kui 3 meetrit. Sidumiseks vajutage mis
tahes nuppu (vélja arvatud toitenupp ja mikrofoni nupp).

MARKUS.

 Vajadusel hoidke sidumiseks all nuppu [ [Z]].

» Kui tekib kaugjuhtpuldi térge, vdis see olla pdhjustatud
hairetest. Proovige eemaldada hairete pdhjustaja ja siduda
juhtpult uuesti.

» Kui kaugjuhtpuldis tekib torge, kuigi patareid on téis, voite
patareid valja vétta, vajutada suvalist klahvi 1-2 sekundit
ja patareid tagasi sisestada. Seejarel t66tab kaugjuhtpult
normaalselt.

» Pulti ei saa Laser TV-ga siduda, kui Laser TV on
puhkeolekus.



5. SAMM Jatkake ekraani hdalestusmenil

+ + + +
kaudu . . . .
+ + + +

PROJEKTSIOONIREZIIM
Kui teil on vaja pilti Glevalt alla ja/vdi vasakult paremale * * * *
pdorata, valige projektsioonireziim.

Joondusvork
AUTOMAATNE GEOMEETRILINE KORREKTSIOON 4. Ekraani pildistamiseks kldpsake mobiilseadmes ,+".
Parimate tulemuste saavutamiseks seiske ekraanist umbes
3 meetri kaugusel ja hoidke seade horisontaalselt.
5. Automaatse geomeetrilise korrektsiooni Idpetamiseks
1. Reguleerige Laser TV asendit, kasutades vajaduse korral kldpsake mobiilseadmes ,Laadi Ules".
reguleeritavaid jalgu, ja veenduge, et ekraani raam asuks
ristklikukujulise &érise sees.

-

MARKUS. Enne korrigeerimist veenduge, et Laser TV ja
mobiilseade oleksid ihendatud sama juhtmevaba vdrguga.

MARKUS.

» Seiske pildistamiseks ekraani ees, nii et kdrvalekalle lubatu
suhtes poleks suurem kui 25°.

» Kogu ekraan, sh ekraani raam peab olema fotol taielikult

nahtav.
% » Kdik joondamise ruudustiku 16 punkti peavad olema
2. Jatkamiseks kl6psake Edasi. pildistamisel fookuses ja korrektsiooniks kasutataval fotol
3. Automaatse geomeetrilise korrektsiooni kaivitamiseks nahtavad.
skannige mobiilseadmega QR-koodi. Mdne hetke parast » Ekraanipilt peab moodustama vahemalt 60% foto
ilmub ekraanile joondusruudustik. kogusuurusest.



KASITSI GEOMEETRILINE KORREKTSIOON Hooldus
Valige punktid ja liigutage seadet, et projitseeritud kujutis sobiks

ekraanile. + Arge puudutage seda seadet t66 ajal v6i vahetult parast
1. Fookuse liigutamiseks vajutage kaugjuhtimispuldil nuppe véljalulitamist, kuna seade vdib olla kuum.
Al v <]>jareguleerimiseks vajaliku punkti valimiseks + Arge puhastage seadet &liga, kuna see v&ib kahjustada
vajutage OK. valimust vdi varvi. Pikaajaline kokkupuude kummi voi
2. Pikk vajutus nuppudel A / v | <[ >: projitseeritud kujutise kiire etlileeniga voib tekitada seadmele plekke.
reguleerimine; * Kui Laser TV on maardunud, lllitage Laser TV vélja ja
Lihike vajutus nuppudel A/ v | <[ >: projitseeritud kujutise plUhkige seda niiske pehme lapiga.
tépne reguleerimine. + Arge puudutage objektiivi katega.
3. Vajutage nuppu , et reguleerimistulemus salvestada ja pildi + Arge puudutage ega piihkige objektiivi tavalise
kohandamiseks muid punkte valida. puhastuslapiga. Kasutage objektiivilt tolmu eemaldamiseks
Kui soovite taastada pildi asendi vaikesatted, valige ,Lahtesta“. puhurit. Rasva, mustuse ja sérmejéljed peab objektiivilt
eemaldama professionaal, kasutades optilist puhastuslappi,
SILMADE KAITSE objektiivi puhastuspaberit voi professionaalseid
Silmade kaitsmiseks hoidke funktsioon ,Silmade Kaitse" puhastuslahuseid, et valtida optilise kelme kahjustamist ja
sisselllitatuna ja drge vaadake valgusallikasse. Kui liigute Laser pildikvaliteedi méjutamist.
TV-le liiga Iahedale, lulitub valguse véljund 5 sekundi pérast » Seadme valjalllitamiseks vajutage kaugjuhtipuldil toitenuppu.
ajutiselt valja. Arge katkestage toidet seadme té6tamise ajal.

Probleemide kiire lahendamise nduanded

Kui Laser TV-ga esineb probleeme, lilitage see vélja ja uuesti
sisse. Kui probleem pusib, vaadake allolevaid napunéiteid.

Laser TV sisselllitamisel tekib méne sekundi pikkune viivitus,
enne kui pilt ekraanile ilmub. Kas see on normaalne?

Jah, see on normaalne. Laser TV Kkaivitub ja otsib eelmiste
satete teavet.

"



Pole heli ega pilti

1. Kontrollige, kas toitekaabel on vahelduvvoolu pistikupesaga
Uhendatud.

2. Ootereziimis oleva seadme aktiveerimiseks vajutage
kaugjuhtpuldi toitenuppu ().

3. Kontrollige, kas LED-tuli pdleb. Kui pdleb, on Laser TV toide
Uhendatud.

Laser TV on Uhendatud vélise allikaga, aga pilt ja/voi heli

puudub

1. Kontrollige, kas vélise allika valjund ja Laser TV sisend on
biged.

2. Veenduge, et sisendsignaali reziim oleks digesti valitud.

Pilt on normaalne, kuid heli puudub
1. Kontrollige helitugevuse satet.
2. Kontrollige, kas ,Vaigistus® pole aktiveeritud.

Heli, aga pilti pole véi pilt on mustvalge

1. Kui pilt on mustvalge, eemaldage Laser TV vooluvdrgust,
oodake 60 sekundit ja Uhendage siis uuesti vooluvdrguga.

2. Kontrollige, kas suvandi ,Varvikullastus“ on seatud véhemalt
vaartusele 50.

3. Proovige teisi kanaleid.

Heli ja/vdi pilt on moonutatud véi laineline

1. Elektriseade véib Laser TV t66d méjutada. Lulitage kéik
ldheduses olevad seadmed vélja ja viige Laser TV-st
kaugemale.

2. Uhendage Laser TV toitekaabel teise pistikupesaga.

Heli ja pilt on tuhmid v6i katkevad

1. Kui kasutate vélisantenni, kontrollige selle suunda, asendit ja
Uhendust.

2. Reguleerige antenni suunda v6i hdalestage kanalit.

Plastiimbrisest kostab ,kldpsumist*

Kldpsuvat heli voib kuulda olla, kui Laser TV temperatuur
muutub. Seda pdhjustab Laser TV korpuse laienemise voi
kokkutdmbumine, millega kaasneb heli. See on normaalne ega
tdhenda Laser TV riket.

Kaugjuhtpult ei té6ta

1. Veenduge, et Laser TV oleks vooluvdrguga thendatud ja
sisse lulitatud.

2. Vahetage kaugjuhtpuldi patareid.

3. Kontrollige, kas patareid on digesti paigaldatud.



Toote spetsifikatsioon

Mudeli nimi

100" Laser TV

Mé6tmed (L x K x S)

22,3 x 4,8 x 12,6 tolli
(566 x 121 x 320 mm)

Bluetoothi- Sagedusvahemik | 2,4-2,4835 GHz
mooduli

tehnilised Véljundvoimsus | 2,4-2,4835 GHz, 1. klass,
andmed (max) 6 dBm

Keskkonnatingimused

Temperatuur: 41-104 °F
(5-40 °C)

Ohuniiskus: 20-80% RH
Atmosfaarirdhk: 86—106 kPa

Kaal 20,7 naela (9,4 kg)
al;:;\:)nnea::;raamsuurus 100 tolli

Ekraani resolutsioon 3840 x 2160

Heli voimsus 2x20W
Energiatarve 350 W

HDMI-sisend

RGB / 60 Hz (640x480, 800x600,
1024x768)

YUV / 60 Hz (480i, 480p, 720p,
1080i, 1080p)

YUV / 50 Hz (576i, 720p, 1080i,
1080p)

3840x%2160 / 24 Hz, 3840x2160 /
25 Hz, 3840x2160 / 30 Hz
3840%2160 / 50 Hz, 3840%2160 /
60 Hz

Toiteallikas 120-240 V ~ 50/60Hz
Vastuvétu- | Analoog PAL-D/K, B/G, |, SECAM-D/K, B/G
slisteemid Digitaalne DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2

2,4-2,4835 GHz

Sagedusvahemik | 5,15-5,85 GHz

5,9-6,425 GHz

2,4-2,4835 GHz 17 dBm
Wi-Fi-mooduli 5,15-5,25 GHz 14 dBm
tehnilised 5,25-5,35 GHz (DFS sagedusriba)
andmed 14 dBm

Viljundvoimsus
(max)

5,49-5,71 GHz (DFS/TPC
sagedusriba) 14 dBm

5,725-5,85 GHz (mitte EL)
14 dBm

5,9-6,425 GHz 14 dBm

Energiatarve vorgureziimis

20w

Energiatarve ootereziimis

<0,5W

WIFI

IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax

Bluetooth

BT5.2

Lahtittlus: K&iki tooteid, toodete spetsifikatsioone ja andmeid voidakse
etteteatamata muuta té6kindluse, talitluse, disaini parandamiseks voi

muul viisil.



Ringlussevétt/litsentsid

WEEE (elektroonikaromu)
Euroopa direktiiv 2012/19/EL

See tootel voi pakendil olev simbol néitab, et toodet

ei tohi visata olmejaatmete hulka. Omanik peab

koik jaatmed nduetekohaselt kdrvaldama, viies

need elektroonikaromu ringlussevotuks ettenahtud
kogumispunkti. Jaatmete liigiti kogumine ja ringlussevott
aitab saasta loodusressursse ja tagada nende
taaskasutamise viisil, mis kaitseb inimeste tervist ja
keskkonda. Lisateabe saamiseks sellest, kuhu seadmete
jaatmed ringlussevotuks ara anda, votke Uhendust
kohaliku omavalitsuse, olmejaatmete kérvaldamise
teenistusega voi kauplusega, kust te toote ostsite.

Patareid

D¢

Ohtlike ainete leviku piiramine (ROHS)
Euroopa direktiiv 2011/65/EL

See Euroopa direktiiv piirab raskesti ringlussevdetavate
ohtlike ainete kasutamist.

See vdimaldab elektri- ja elektroonikaseadmeid hélpsalt
ringlusse votta ja aitab kaasa keskkonnakaitsele.

Tootes sisalduvad ained vastavad RoHS direktiivile.

Vastavalt asjakohasele direktiivile ei tohi kasutatud
patareisid visata olmejaatmete hulka. Viige patareid
kauplustes selleks otstarbeks olevasse kogumiskohta.

Terminid ,HDMI* ja ,HDMI High-Definition
Multimedia Interface” ning ,HDMI* logo on
ettevétte HDMI Licensing Administrator, Inc.
kaubamaérgid v6i Ameerika Uhendriikides ja
teistes riikides registreeritud kaubamargid.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

,Dolby*, ,Dolby Vision*“, ,Dolby Atmos*
ja topelt-D siimbol on ettevétte Dolby
Laboratories Licensing Corporation
registreeritud kaubamargid. Toodetud
ettevétte Dolby Laboratories litsentsi
alusel. Konfidentsiaalsed avaldamata
teosed. Autoridigus © 2012— 2022 Dolby
Laboratories. K&ik 6igused on kaitstud.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



EUROOPA LIIDU LIHTSUSTATUD VASTAVUSDEKLARATSIOON

Hisense Visual Technology Co., Ltd. deklareerib kdesolevaga, et raadioseade [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO / 100L5SHD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 / ERF3B86H /
ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H / ERF3K86H /
ERF3C96H / ERF3H90H] on kooskdlas direktiiviga 2014/53/EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel aadressil:
https://global.hisense.com/support/certificate-download!.

Suurbritannias:
UHENDKUNINGRIIGI LIHTSUSTATUD VASTAVUSDEKLARATSIOON

Hisense Visual Technology Co., Ltd. deklareerib kdesolevaga, et raadioseade [100LSHE / 100LSHD / 100L5HD-PRO / 100L5HD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5SHCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 / ERF3B86H /
ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /ERF3K86H / ERF3C96H /
ERF3H90H ] on kooskélas 2017. aasta raadioseadmete méaarusega. Uhendkuningriigi vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval
jargmisel aadressil: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Euroopa Liidu vastavusavaldus

Toode ja sellega kaasasolevad tarvikud (nende olemasolu korral) on Ce-vastavusmaérgisega, mis kinnitab
C € vastavust Uhtlustatud Euroopa standarditele, mis on loetletud elektromagnetilise tihilduvuse direktiivis 2014/30/EL,
madalpingeseadmete direktiivis 2014/35/EL ja ohtlike ainete kasutamise piiramise direktiivis 2011/65/EL.



| Pomembno obvestilo

Odstavki, ki se zacnejo s simbolom A oznadujejo pomembna navodila, nasvete ali pogoje za slede€e nastavitve.

AZa va$o varnost in optimalno delovanje vasSe naprave morate pred izvajanjem kakrdne koli namestitve prebrati varnostna navodila.
Zdruzljivost z izdelki, programsko opremo in storitvami tretjih oseb ni zajam&ena. Ne moremo odgovarjati za kakrdno koli

Skodo ali izgube zaradi upravljanja, uporabe ali povezovanja naprave z nezdruZljivimi napravami ali aplikacijami.

Za snemanije ali predvajanje vsebine na tej ali katerikoli drugi napravi je morda zahtevano dovoljenje lastnika avtorskih pravic ali
drugih podobnih pravic. Vada odgovornost je zagotoviti, da je vasa uporaba te ali katerekoli druge naprave skladna z veljavno
zakonodajo o avtorskih pravicah v vasi drzavi. Oglejte si tak§no zakonodajo za vec¢ informacij o ustreznih zakonih in predpisih ali se
obrnite na lastnika pravic za vsebino, ki jo Zelite posneti ali predvajati.

Preberite ta navodila

Upostevajte vsa navodila LASERSKIIZDELEK RAZREDA l ' K
Upostevajte vsa opozorila IEC 60825-1: 2014

Ta navodila shranite Naprava je skladna s standardom 21 CFR 1040.10 in

Vse pravice pridriane 1040.11 razen za skladnost kot skupina tveganja 1 LIP,

opredeljeno v standardu IEC 62471-5:Ed.1.0. Ce Zelite
izvedeti ve¢ informacij, preberite obvestilo o laserju

I Varnostna navodila NO 57, izdano 8. maja 2019.

\ 4
Za zagotovitev varne in pravilne uporabe izdelka vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe, da se izognete nevarnim situacijam in
poskodbi enote.

Simbol strele s puscico v enakostrani¢énem trikotniku uporabnika opozarja na

- prisotnost neizolirane nevarne napetosti v ohiSju izdelka, ki ima lahko zadostno
NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA . . e
NE ODPIRAJTE jakost, da predstavlja nevarnost elektricnega udara.

POZOR: ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku uporabnika opozarja na prisotnost
NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI ZADNJEGA DELA). . . . . ~ . . . . . ..
IZDELEK NE VSEBUJE NOBENIH DELOV, KI BI JIH LAHKO pomembnih navodil za delovanje in vzdrZzevanje (serviranje) v literaturi, ki je
SERVISIRAL UPORABNIK. SERVISIRANJE PREPUSTITE priloiena napravi_

USPOSOBLJENEMU SERVISNEMU OSEBJU.

Napetost izmeni¢nega toka AC: ta simbol oznacuje, da je nazivna napetost, ozna¢ena s simbolom, napetost izmeni¢nega
toka AC.

@ Izdelek razreda I: Ta simbol oznacuje, da morate napravo prikljuciti v ozemljen vir napajanja.
A



Predvidena uporaba in pogoji okolja za
napravo

Naprava je namenjena za upodabljanje video in zvo¢nih signalov
na namizni plos¢i v domacem ali pisarniSkem okolju. Ne sme

se uporabljati v prostorih z visoko vlaznostjo ali koncentracijo
prahu. Garancija je veljavna samo, Ce se izdelek uporablja, kot
je predvidel proizvajalec.

A OPOZORILO

Visoka vlaznost in koncentracija prahu lahko povzrocita uhajanje
toka v napravi. Za zmanj$anje nevarnosti pozara ali elektricnega
udara:

Enote ne izpostavljajte dezju, vlagi, kapljanju ali pljuskanju
vode in nanjo ne postavljajte predmetov, napolnjenih s
tekocino, kot so vaze, skodelice itd.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami.

Naprave ne izpostavljajte neposredno klimatski napravi in v njeni
blizini nikoli ne postavljajte svec ali drugega odprtega ognja.

Ce napravo prestavite iz hladnega v toplo okolje, jo pustite
izklopljeno vsaj eno uro, da preprecite kondenzacijo. Ce napravo
uporabljate na prostem, poskrbite, da je zas¢itena pred vlago.

Ce opazite karkoli neobi¢ajnega, nemudoma odstranite napajalni
vtic.

V primeru pozara po moznosti uporabite gasilni aparat na CO,
ali gasilni aparat na prah. Ce tak$ni gasilni aparati niso na voljo,
poskusite izolirati elektricno napajanje, preden uporabite gasilni
aparat na vodo.

Laserski TV-sprejemnik lahko pade, pri ¢emer lahko pride do
hujsih telesnih poskodb ali celo smrti. Stevilne poskodbe, zlasti

otrok, lahko preprecite z upoStevanjem preprostih varnostnih
ukrepov, kot so:

VEDNO uporabljajte omarice ali stojala oz. nacine vgradnje,
ki jih priporo€a proizvajalec laserskega TV-sprejemnika.
VEDNO uporabite pohiStvo, primerno za tezo laserskega
TV-sprejemnika.

VEDNO zagotovite, da laserski Tv-sprejemnik ne visi ¢ez rob
pohistva.

VEDNO otroke poucite o nevarnosti plezanja po pohistvu za
doseganje laserskega TV-sprejemnika ali njegovih krmilnikov.
VEDNO speljite kable, povezane z laserskim Tv-
sprejemnikom, na nacin, da se ne boste spotaknili vanje, jih
povlekli ali zagrabili.

NIKOLI ne postavite laserskega TV-sprejemnika na nestabilno
povrsino.

NIKOLI ne postavite laserskega TV-sprejemnika na visoko
pohistvo (npr. na kredenco ali knjizno polico) brez ustrezne
pritrditve pohistva in laserskega TV-sprejemnika na ustrezno
podporno povrsino.

NIKOLI ne postavite laserskega TV-sprejemnika na blago

ali druge materiale med laserskim TV-sprejemnikom in
podpornim pohistvom.

NIKOLI na laserski TV-sprejemnik ali pohistvo, na katerem stoji
laserski TV-sprejemnik, ne postavljajte predmetov, ki bi otroke
lahko spodbudili k plezanju, npr. igrace ali oddaljene kontrolnike.

Upostevajte navedene varnostne ukrepe, Ce Zelite obdrzati
obstojeci laserski TV-sprejemnik ali ga prestauviti.

B Napajanje

Napacne napetosti lahko po$kodujejo napravo. Enoto prikljucite
samo na elektricno napajanje ustrezne napetosti in frekvence,



kot je navedeno na tipski plo&¢ici, s prilozenim napajalnim

kablom.

Napajalni kabel mora biti ves ¢as enostavno dostopen, tako da

je napravo mogoce kadar koli odklopiti. Enota je pod napetostjo,

tudi ko je v stanju pripravljenosti, ¢e je priklju€ena v elektri¢no

vtiénico.

Priporocljivo je, da je enota priklju¢ena v namenskem tokokrogu.

- Ne preobremenite elektri¢nih vti€nic tako, da bi prikljucili

preveC naprav v isto vti¢nico. Preobremenjene stenske
vti¢nice, kabelski podaljSki itd. so nevarne in lahko povzrocijo
elektri¢ni udar in pozar.

Ko napravo izklopite, je ne vklopite ponovno v roku 5 sekund.

Pogosto preklapljanje napajanja v kratkem ¢asovnem obdobju

lahko povzro€i nenormalno delovanje naprave.

Napravo morate prikljuciti v NAPAJALNO vti¢nico z zas¢itno

ozemljitvijo.

B Napaijalni vti€ in napajalni kabel

- Napajalnega vti¢a se ne dotikajte z mokrimi rokami.

- Na napajalni kabel ne postavljajte tezkih predmetov. Kabel
napeljite tako, da ni zvit in ni polozen preko ostrih robov, da
ne hodite po njem in ni izpostavljen kemikalijam. Napajalni
kabel s poSkodovano izolacijo lahko povzroci elektri¢ni udar
in pozar.

- Ko kabel odklapljate, ga povlecite za vti¢, NE za kabel. Kabel
se lahko poskoduje in povzroci kratek stik, e vleCete zan;.

- Napajalnega kabla ne postavljajte v blizino vrocih predmetov.

- Naprave ne premikajte, ko je napajalni kabel prikljuéen v
vtiénico.

- Ne uporabljajte poSkodovanega ali ohlapnega napajalnega
kabla ali poSkodovane elektri¢ne vti¢nice.

- Ne uporabljajte drugih napajalnih kablov, razen tistega, ki je
priloZen enoti.

- NAPAJALNI vti¢ na napajalnem kablu se uporablja kot
odklopna naprava; odklopna naprava in elektri¢na vti¢nica
morata biti enostavno dostopni.

B PrezraCevanje in visoke temperature

Napravo namestite samo na mestu z ustreznim prezracevanjem
in se prepriCajte, da je vsaj 20 cm prostega prostora ob straneh in
5 cm prostega prostora na zadniji strani enote za krozenje zraka.
Prekomerna toplota in oviranje prezraevanja lahko povzrocita
pozar ali pred€asno okvaro nekaterih elektri¢nih komponent.

- Ne blokirajte nobenih odprtin za prezracevanje s ¢asopisi,
namiznimi prti, zavesami ipd.

- Na vrhu enote ne susite oblagil ipd.

- Pazite, da se ne dotikate odprtin za prezraCevanje, saj lahko
postanejo vroce.

- V napravo ne vstavljajte tujkov skozi odprtine za zracenje.

B Opozorilo 0 oddajanju plina

Z novega pohistva, preproge, barve, gradbenih materialov in
elektronike se lahko v zrak spros¢ajo kemikalije z izhlapevanjem.
Ko boste napravo namestili in jo prvi¢ vklopili, boste nekaj

ur morda zaznali rahel vonj. Razlog za to je, da se nekatere
komponente naprave prvi¢ segrevajo. Uporabljeni materiali v
celoti izpolnjujejo okoljske zahteve in predpise. Naprava deluje
pravilno in hlapi iz oddajanja plina se bodo s€¢asoma zmanjsali.



B Nadzor

- Otrokom ne dovolite, da bi se igrali v blizini naprave brez
nadzora. Naprava se lahko prevrne ali jo nekdo potisne ali
povleCe s povrsine stojala in lahko koga poSkoduje.

- Vklopljene naprave ne pustite delovati brez nadzora.

B Glasnost

Glasna glasba ali hrup lahko nepopravljivo poSkoduje sluh.
Izogibajte se previsoki glasnosti, zlasti v daljSem ¢asovnem
obdobju in ob uporabi slusalk.

Ce v usesih slisite bobnenje, zmanj$ajte glasnost ali zagasno
prenehajte uporabljati sluSalke.

B Nevihte

Med nevihto odklopite napajalni vti¢ in vse prikljuéene antenske
kable iz naprave. Prenapetost, ki jo povzrocijo udari strele, lahko
poskodujejo napravo preko antenskega sistema in elektricne
vti¢nice.

B DaljSa obdobja odsotnosti

Ko je napajalni vti¢ prikljucen v elektricno vti¢nico pod napetostjo,
bo naprava porabljala elektriko, tudi v stanju pripravljenosti.

Med daljSimi obdobji odsotnosti odklopite napajalni vti€ in vse
priklju¢ene antenske kable.

m Cis&enje in nega

POZOR:

Pred CiS€enjem naprave odklopite napajalni kabel.

Napravo, zaslon in daljinski upravljalnik Cistite samo z mehko,
vlazno in €isto krpo naravnih barv. Ne uporabljajte kemikalij.

- Povrsin ne izpostavite sredstvom za odganjanje mrcesa,
topilom, razredcilom ali drugim hlapnim snovem. To lahko
poslabsa kakovost povrSine.

- Ne prsite vode ali drugih teko€in neposredno na napravo.
Tekoc€ina v notranjosti naprave lahko povzro€i okvaro izdelka.

- Povrsina plosce zaslona je posebej obdelana in se lahko
enostavno poSkoduje. Pazite, da je ne opraskate z nohtom
ali drugimi trdimi predmeti.

- Tudi napajalni vti€ v rednih intervalih obriSite s suho krpo.

B Servisiranje/popravila

Nikoli ne odstranite pokrova/zadnjega dela naprave; izdelek
ne vsebuje nobenih delov, ki bi jih lahko servisiral uporabnik.
Servisiranje prepustite usposobljenemu servisnemu osebju.

B Embalaza

Materiale za preprecevanje vlage in plasti¢ne vrecke hranite
zunaj dosega otrok.

Plasticne vrecke lahko povzrocijo zadusitev, materiali za
preprecevanje vlage pa so skodljivi v primeru zauzitja. Ce se po
nesreCi pogoltnejo, osebo prisilite k bruhanju in obiS¢ite najblizjo
bolnidnjco.



B Spreminjanje W Laser

Izdelka ne spreminjajte na noben nacin. Nepooblas¢eno Ko je naprava vklopljena, ne glejte neposredno v lec€o, saj
spreminjanje lahko izni¢i garancijo enote ter povzroci elektri¢ni lahko laserska svetloba poskoduje o¢i!
udar in pozare. - Izdelek je dobavljen z laserskim modulom. Naprave ne

razstavljajte ali spreminjajte na noben nacin, saj lahko v

m Baterije daljinskega upravljalnika nasprotnem primeru pride do telesne poskodbe.

RG1 IEC 62471-5: 2015
- Napacna namestitev lahko povzrodi iztekanje baterije, LASERSKI IZDELEK RAZREDA 1 IEC 60825-1: 2014
korozijo in eksplozijo. Nz 455 1 6 '
= 6 nm

- Zamenjajte samo z baterijo iste vrste ali enakovredno.
- Ne meSajte novih in rabljenih baterij.

- Ne meSajte baterij razlicnih vrst.

- Ne uporabljajte baterij za polnjenje.

- Baterij se sezigajte ali lomite.

- Baterije ustrezno zavrzite.

- Baterij ne izpostavljajte prekomerni vrocini, kot so sonce,
ogenj ali podobno.

Valovna dolzina 455 + 6 nm

B Ozemljitev zunanje antene

Ce je uporabljena zunanja antena, poskrbite, da je antenski
sistem zasciten pred napetostnimi sunki in nabranim stati¢nim
nabojem.

B Odstranjevanje

Glejte razdelek o recikliranju v tem priro¢niku.



POZOR:

Uporaba kontrolnikov ali prilagoditve ali izvajanje drugih

postopkov, razen tistih, ki so opisani v tem dokumentu, lahko

povzrocijo nevarno izpostavljenost sevanju.

- Ce naprava potrebuje popravilo, nosite za$éito o&i pred
laserjem z opti¢no gostoto (OD) 4 ali vec€ in z valovno
dolZino 445-465 nm.

- Na napravo ne postavljajte posod z vodo, kot je kozmetika
ali tekoca zdravila.

- Ce v napravo pride kak$en predmet ali voda, napravo
odklopite in se obrnite na servisno osebje druzbe Hisense.

- Na napravo ne postavljajte virov z odprtim ognjem (npr.
gorece svece). Naprave ne izpostavljajte visoki temperaturi
in vrogini.

- Ne izpostavljajte baterije neposredni son&ni svetlobi ali
sveCam.

- Odprtin za zraCenje na obeh straneh ne prekrivajte s
predmeti, da preprecite pregrevanje notranjosti naprave.

- Da bi preprecili kratek stik, poSkodbo izdelka ali elektri¢ni
udar, se ne dotikajte vhodov ali drugih odprtin laserskega
televizorja z ostrimi predmeti ali kovino.

- Ce je bila naprava v toplem okolju, po&akajte, da morebitna
kondenzacija, ki se je nabrala na njej, najprej izhlapi,
PREDEN napravo vklopite.

- Ne dovolite, da bi otrok stal na napravi ali plezal nanjo.

- Ne postavljajte nobenih predmetov nad le€o ali pred njo,

saj lahko laserska svetloba povzroc€i, da predmet postane
vnetljiv.

- Leco redno distite s Cisto krpo; preden zacnete, se
prepricajte, da je laserski televizor izklopljen.



Zahvaljujemo se vam za nakup novega laserskega TV-sprejemnika! Preberite ta priro¢nik in izvedeli boste nekaj
preprostih korakov za nastavitev laserskega TV-sprejemnika.

Za vet informacij obisc¢ite uradno spletno mesto druzbe Hisense.
Slika izdelka je namenjena samo za referenco, dejanski izdelek je lahko videti drugace.
Ob nadgradnji sistema se deli funkcije programske opreme spremenijo.

Kazalo vsebine Seznam dodatne opreme

Seznam dodatne opreme 1 » Laserski televizor x 1

» Daljinski upravljalnik x 1

- Baterije AAali AAA x 2

» Rokavice za rokovanje z laserskim televizorjem x 2
* Napajalni kabel x 1

Diagram laserskega televizorja 2
2
2 .
* PodaljSek USB x 1
6
8
0

1. KORAK. Namestitev zaslona
2. KORAK. Namestitev laserskega televizorja

3. KORAK. Nastavite prikazno slike in zaslon » Navodila za uporabo laserskega televizorja x 1

» Evropska garancija za laserski televizor x 1

4. KORAK. Uporaba daljinskega upravljalnika « Komplet za &iscenje lede x 1

5. KORAK. Nadaljevanje po meniju za nastavitev zaslona 1 * Bloka v obliki ¢rke C x 2
» Navodila za namestitev blokov v obliki ¢rke C x 1
Vzdrzevanje in nasveti za hitro odpravljanje tezav 11
. L Dodatni predmeti, ki so prilozeni laserskemu televizorju v loéenem
Specifikacije izdelka 13
paketu
Recikliranje/licence 14 + Zaslon za prikaz (izbirna oprema)*

» Komplet nosilcev za namestitev na steno (izbirna oprema)*
* Dodatni predmeti, ki jih prejmete, so odvisni od vasega narocila.

OPOMBA: Dodatna oprema se lahko razlikuje od zgornjega seznama zaradi razli¢nih modelov, drzav/regij. Glejte dejansko vrecko z dodatno
opremo.



Diagram laserskega televizorja

Sprejemnik daljinskega upravljalnika

Indikator napajanja

Odprtine za zraCenje

Senzor za zascito oci

Ny

Leca z laserjem

Gumb za vklop/izklop

1. KORAK Namestitev zaslona

Za namestitev zaslona glejte posebna navodila za
namestitev zaslona.

2. KORAK Namestitev laserskega televizorja

Mocno priporo€amo, da z napravo rokujeta dve osebi pri
premikanju z enega mesta na drugega. Pri rokovanju z
napravo morate za&cititi leCo.

Priporo€amo, da prikljucite vse kable v vrata na zadnji
strani laserskega TV-sprejemnika, preden dolocite polozaj
laserskega TV-sprejemnika. (Zvocni, video, ethernetni
kabel in zunanje naprave niso prilozeni.)

PrepriCajte se, da ste izbrali prave kable za vhode in da
so trdno priklju€eni. Zrahljane prikljucitve lahko vplivajo na
kakovost slike in barve.
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OPOMBA:

Ce prikljugite trdi disk ali zvezdigte USB, vedno prikljugite napajalni
adapter prikljuéene naprave na napajanje. Ce preseZete skupno
tokovno porabo, lahko pride do poskodbe. Najvecja dovoljena
tokovna poraba naprav USB1.1 in USB2.0 je 500 mA. Najvecja
dovoljena tokovna poraba naprav USB3.0 je 1 A.

Ce ima posamezen nestandardni mobilni trdi disk z visoko
zmogljivostjo impulzni tok vedji ali enak 1 A, lahko to povzro€i
vnoviéni zagon ali samodejni zaklep laserskega TV-sprejemnika.
Zato ga laserski TV-sprejemnik ne podpira.

Vhod USB podpira napetost 5 V.

Za enostavnejsi priklop in odklop uporabite podaljSek USB (prilozen).

Slu$alke (niso priloZzene)

. Prekomeren zvocni tlak iz slusalk lahko povzroci izgubo sluha.

(ni prilozen)

OPOMBA:
- VtiCnica ANT1 podpira napajanje za satelitsko anteno (13/18 V,
0,5 A najvec)

Satelitska antena



Zunanja antena
F[[Bﬁ%\ Kabel
Antenski kabel (75Q) -

(6]
Antena VHF/UHF
o <——— <[] SMARTCARD
OPOMBA:
Preden vstavite/odstranite modul Cl+, zagotovite, da je laserski TV-
sprejemnik izklopljen. Nato vstavite kartico Cl v modul Cl+ v skladu z
navodili ponudnika storitev.
Ne vstavljajte ali odstranjujte nenehno modula za splosni dostop, saj
lahko s tem poskodujete vmesnik in povzrocite okvaro izdelka.
. Modul Cl+ in kartico morate pridobiti od ponudnika storitev za
kanale, ki jih Zelite gledati.
Vstavite modul Cl+ s pametno kartico v smeri, ki je oznacena na
modulu in pametni kartici.
Cl+ ni podprt v nekaterih drzavah in regijah; preverite pri
pooblas¢enem prodajalcu.
Zunanje naprave AV
HDMI l’:”7””””””””””””””””7”‘1
0 fi——— = ==
: VCR Predvajalnik

|

‘Komunikator (STB)

Video kamera

LAN (zi¢na nastavitev)

Vzpostavite povezavo med laserskim TV-sprejemnikom
in omrezjem tako, da vrata LAN na zadnji strani laserskega
TV-sprejemnika prikljuCite na zunanji modem ali usmerjevalnik s
kablom LAN (Ethernet/Cat 5). Glejte spodnjo sliko.

VRATA laserskega TV-sprejemnika

Skupna naprava IP (usmerjevalnik) Zunanji modem

55 (s streznikom DHCP) (ADSL/VDSL/kabelska televizija)

LAN p————y P
g -] (- o=)

@ Kabel LAN I 'I Kabel LAN I Kabel modema

Brezzicna nastavitev

Vzpostavite brezZiéno povezavo med laserskim TV-sprejemnikom
in omrezjem (potrebujete brezzi¢ni usmerjevalnik ali modem).

Glejte SPOdnJO sliko. | Brezzi¢ni usmerjevalnik z

DHCP
‘\‘\ - H Brezzi¢na kartica LAN, —
vgrajena v laserski Kabel LAN
L Aabel LAN

OPOMBA: TV-sprejemnik

Za uporabo brezzi¢nega omrezja morate uporabiti vgrajeni
adapter za brezzi¢no omrezje LAN, saj komplet ne podpira
zunanjih omreznih adapterjev USB.

Ce brezziéni usmerjevalnik podpira protokol DHCP, bo va$
laserski TV-sprejemnik lahko lazje vzpostavil povezavo z
brezzi¢nim omrezjem.

Ce uporabite varnostni sistem, ki ni naveden spodaj, ta ne bo
deloval z laserskim TV-sprejemnikom.

Varnostni sistem: WPA, WEP, WPA2.

Ce Zelite zagotoviti neprekinjeno delovanje omreZja, naj bo
razdalja med usmerjevalnikom in laserskim TV-sprejemnikom
krajSa od 10 m.



Prikljucite napajalni kabel v elektri¢no vti¢nico. A OPOZORILO: Nezadostni prostor za prezraéevanje
Pritisnite gumb za VKLOP/IZKLOP, da vklopite laserski televizor. bo povzroéil pregrevanije ali poskodbo naprave.

* Ne blokirajte odprtin za zracenje in ne postavljajte nobenih
predmetov na napravo.

* Naprave ne postavljajte v ozkem, zaprtem ali slabo
prezraCevanem prostoru.

— Laserski Zarek
® DI=EEe |M 11

J S LR,

..... Da zagotovite zadostno prezraevanje naprave, pustite vsaj
toliko prostora, kot je prikazano na spodnjem diagramu.
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3. KORAK Nastavitev projicirane slike in konzole \Z’igggﬁg:‘n/\ PORAVNAVA SPODNJEGA DELA SLIKE Z

=1 S e

Ce je spodniji del slike niZji na levi (desni) in vigji na desni (levi)
strani, konzolo zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca

(v smeri urinega kazalca), dokler ni spodniji del slike vzporedno
poravnan z zaslonom.

» Spodnjim korakom sledite v prikazanem vrstnem redu, samo
Ce veljajo za va$o situacijo.

» Prilagodite zaslon z uporabo namestitvenega nosilca, dokler ni
vzporedno poravnan z zaslonom.

S klju¢em zavrtite noge z vidika pogleda na zaslon, vendar ne
glejte neposredno v lec€o, ko je konzola vklopljena, saj lahko
laserska svetloba poSkoduje oci.

PRILEGANJE SPODNJEGA DELA SLIKE V ZASLON

Konzolo premaknite v desno Konzolo premaknite v levo Konzolo premaknite blizje Konzolo umaknite dlje stran
zaslonu od zaslona



NASTAVITEV ZGORNJEGA DESNEGA/ZGORNJEGA LEVEGA
DELA SLIKE

Zavrtite konzolo v smeri
urinega kazalca, dokler ni
spodnji del slike vzporedno
poravnan z zaslonom

Zavrtite sprednjo levo nogov  Zavrtite konzolo v nasprotni
smeri urinega kazalca, dokler

smeri urinega kazalca
ni spodnji del slike vzporedno
poravnan z zaslonom

Zavrtite sprednjo desno nogo v
smeri urinega kazalca

ZAPOLNITEV ZGORNJEGA DELA SLIKE V ZASLONU

>
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Zavrtite levo in desno sprednjo nogo v smeri  Zasukaijte levo in desno zadnjo nogo v smeri  Ce so zadnje noge Ze na najvisji visini,
urinega kazalca. urinega kazalca. zavrtite sprednje noge v nasprotni
smeri urinega kazalca.



4. KORAK Uporaba daljinskega upravljalnika

GUMBI NA DALJINSKEM UPRAVLJALNIKU LASERSKEGA TV-SPREJEMNIKA

GUMB

0]

INPUT

St. gumba/123
Stirje barvni
gumbi/® g
GUIDE

CH.LIST
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OK
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OPIS
Vklop/izklop / stanje pripravljenosti
Izberite vhodne vire

Izberite §t. kanala ali vhoda
Posebni funkcijski gumbi

Prikaz elektronskega programskega vodi¢a (nacin
DTV)

Prikaz seznama kanalov na zaslonu

Funkcijski gumb za upravljanje medijske vsebine
Pritisnite za vstop v meni

Smerne tipke (navigacijski gumbi za gor/dol/levo/
desno)

Gumb za potrditev

V meniju ali aplikaciji — vrnitev na prej$nje mesto
Prikaz domacega zaslona

Glasnost (pove€anje/zmanjSanje)

Kanal (navzgor/navzdol)

UtiSanje in obnovitev zvoka
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I1zhod iz menija ali izhod iz aplikacije
Vklop mikrofona

Prikaz informacij trenutnega programa
Vklop ali izklop nacina podnapisov
Vnesite PREDSTAVNOST

Hiter dostop do vseh aplikacij

Gumbi za hiter dostop do aplikacij
Vklop/izklop funkcije teleteksta

Odprite BRSKALNIK
Po meri za zagon vhoda ali aplikacije

Vnasanje kanalov/stevilk in posebni funkcijski gumbi
(rdec/zelen/rumen/moder)

Fiziéno stikalo (stranski pogled): vklopite za vklop
funkcije prostoro¢nega bujenja*

OPOMBA: Tukaj navedeni gumbi so namenjeni samo za referenco.
Dejanski daljinski upravljalnik se lahko razlikuje glede na model,

drzavo/regijo.

* Kadar ne uporabljate prostorocnega bujenja, izklopite fizicno stikalo
za podalj$anje Zivljenjske dobe baterije.



1. Podrsajte zadnji pokrov, da odprete
predel za baterije na daljinskem
upravljalniku.

2. Vstavite dve bateriji velikosti AA ali AAA.
PrepriCajte se, da se pola (+) in (-) baterij
ujemata s poloma (+) in (=), oznacenima
v predelu za baterije.

3. Zaprite predel za baterije s pokrovom.

POMEMBNE INFORMACIJE O DALJINSKEM
UPRAVLJALNIKU IN BATERIJAH

Baterije zavrzite na oznaceno mesto za odlaganje baterij.
Ne vrzite jih v ogenj.

Izrabljene baterije takoj odstranite, da preprecite, da bi
iztekale v predel za baterije.

Ce daljinskega upravljalnika dlje éasa ne boste uporabljali,
iz njega odstranite baterije.

Kemikalije iz baterije lahko povzrogijo izpuséaj. Ce baterije
pudéajo, odistite predel za baterije s krpo. Ce kemikalije
pridejo v stik z vaSo kozo, jo takoj sperite.

Ne mesajte novih in rabljenih baterij.

Ne mesajte alkalnih, standardnih (cink-ogljikovih) baterij in
baterij za polnjenje (NiCd, NiMH itd.).

Daljinski upravljalnik prenehajte uporabljati, Ce postane topel
ali vroc.

Takoj pokli¢ite na$ center za podporo na splethnem mestu za
podporo.

INFORMACIJE O DOSEGU DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA

Daljinski upravljalnik lahko deluje z razdalje do 8 metrov
pred laserskim televizorjem. (Ta razdalja se uporablja na
infrardeCi nacin v neparnem stanju.)

Kot daljinskega upravljalnika: ¢e vzamemo, da je senzor

za daljinski upravljalnik vrh, 6 metrov stran, je njegov
nadzorovan vodoravni kot znotraj kota + 30°, navpicni kot pa
je znotraj kota + 15°. (Ta kot se uporablja na infrardeci nacin
v neparnem stanju.)

SEZNANJANJE DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA (SAMO ZA

DALJINSKI UPRAVLJALNIK BLUETOOTH)

Ko vklopite laserski televizor, ga seznanite z daljinskim
upravljalnikom. Daljinski upravljalnik mora biti ves ¢as na razdalji
do 3 metre od laserskega televizorja. Za seznanitev pritisnite
poljubni gumb (razen gumbov za vklop/izklop in za mikrofon).

OPOMBA:

.

V posebnih primerih pritisnite in drzite gumb [[Z]] za
seznanitev.

Ce se je z daljinskim upravljalnikom pojavila neznana
napaka, so jo morda povzroCile motnje. Poskusite odstraniti
motnjo in ponovno izvedite seznanitev.

Ce se je na daljinskem upravljalniku pojavila neznana
napaka, medtem ko je njegova baterija dovolj napolnjena,
lahko odstranite bateriji, pritisnete in 1~2 sekundi drzite
poljubno tipko in ju nato ponovno vstavite. Nato bo daljinski
upravljalnik deloval pravilno.

Daljinskega upravljalnika ni mogoce seznaniti z laserskim
televizorjem, medtem ko je laserski televizor v stanju
pripravljenosti.



5. KORAK Nadaljevanje po meniju za
nastavitev zaslona

NACIN PROJEKCIJE
Ce zelite sliko obrniti od zgoraj navzdol in/ali od leve proti
desni, izberite nacin projekcije.

SAMODEJNI GEOMETRICNI POPRAVEK

OPOMBA: pred popravki zagotovite, da sta laserski
TV-sprejemnik in mobilna naprava povezana z istim brezzi¢nim
omrezjem.

1. Prilagodite poloZaj laserskega Tv-sprejemnika tako, da po
potrebi uporabite izravnalne noge, in zagotovite da je okvir
zaslona znotraj pravokotne obrobe.

-
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2. Za nadaljevanije kliknite Naprej.

3. Z mobilno napravo skenirajte kodo QR za zacetek
samodejnega geometrinega popravka. Cez nekaj trenutkov
se bo na zaslonu prikazal vzorec mreze za poravnavo.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Mreza za poravnavo
4. Kliknite "+" na mobilni napravi, da zajamete fotografijo
celotnega zaslona. Za najbolj$e rezultate stojte priblizno
10 Cevljev stran od zaslona in uporabite lezeci nacin.

5. Kliknite "naloZi" na mobilni napravi za dokon&anje
samodejnega geometricnega popravka.

OPOMBA:

» Postavite se pred zaslon, zajemite sliko in pri tem pazite, da
odstopanje ni vecje od 25°.

» Na fotografiji mora biti v celoti viden celoten zaslon, vkljuéno
z okvirjem zaslona.

» Vseh 16 to¢k na mrezi za poravnavo mora biti v fokusu, ko
zajamete fotografijo, in morajo biti vidne na fotografiji, ki se
uporabi za popravek.

« Slika zaslona mora zajemati vsaj 60 % celotne velikosti
fotografije.



ROCNI GEOMETRICNI POPRAVEK

Izberite tocke in jih premaknite, da se bo projicirana slika

prilegala zaslonu.

1. Pritisnite gumbe A/ v/ </ > na daljinskem upravljalniku, da
premaknete fokus, in nato pritisnite gumb OK, da izberete
tocko, ki jo zelite prilagoditi.

2. Dolg pritisk gumbov A / v / </ >: hitra nastavitev projicirane
slike;

Kratek pritisk gumbov A / v | <[ >: natanna nastavitev
projicirane slike.

3. Pritisnite gumb 9, da shranite nastavitev, izberete pa lahko
tudi druge tocke za prilagoditev slike.

Ce zelite poloZaj slike vrniti na tovarnisko privzeto nastavitev,

izberite Ponastavi na zaslonu.

ZASCITAOCI

Da za&¢itite svoje oci, pustite funkcijo Zascita oc&i vklopljeno in
ne glejte v le¢o. Ce se preveé pribliZzate laserskemu televizorju,
se izhod svetlobe zaCasno onemogoci po 5 sekundah.

"

Vzdrzevanje

Ne dotikajte se naprave med delovanjem ali tik zatem, ko ste
jo izklopili, saj je morda vroca.

Neprave ne briSite z oljem, saj lahko s tem obrabite zunanjost
ali poSkodujete barvo. Dolgotrajnejsi stik z gumijastimi ali
etilenskimi izdelki lahko povzro¢i madezZe na napravi.

Ce je umazana zunanjost laserskega TV-sprejemnika, izklopite
laserski TV-sprejemnik in ga obriSite z vlazno mehko krpo.

LecCe se ne dotikajte z rokami.

LecCe se ne dotikajte ali ne briSite z obicajno krpo za CiS¢enje.
Prah z leCe odstranite s pihalnikom za prah. Mascobo,
umazanijo in prstne odtise mora previdno ocistiti strokovnjak
z uporabo opti¢ne krpe za CiSCenje, papirja za brisanje leCe
ali profesionalnih cistilnih raztopin, da se izognete unic¢enju
opti¢ne prevleke in vplivanju na kakovost slike.

Napravo izklopite s pritiskom gumba za vklop/izklop na
daljinskem upravljalniku. Med delovanjem naprave ne
prekinite napajanja nenadoma.

Nasveti za hitro odpravljanje tezav

Ce naletite na tezave z laserskim TV-sprejemnikom, ga izklopite
in nato znova vklopite. Ce s tem teZava ni odpravljena, si oglejte
spodnje nasvete.

Ko izklopim laserski Tv-sprejemnik, se slika prikaze Sele po
nekaj sekundah. Ali je to normalno?



Da, to je normalno. Laserski Tv-sprejemnik se inicializira in iSCe
informacije o prejSnjih nastavitvah.

Ni zvoka ali slike

1. PrepriCajte se, ali je napajalni kabel prikljucen v elektricno
vti€nico AC.

. Pritisnite gumb za vklop/izklop @ na daljinskem upravljalniku,
da aktivirate enoto iz "stanja pripravljenosti".

. Preverite, ali je LED-lu¢ka vklopljena ali ne. Ce je, je
omogoc¢eno napajanje laserskega TV-sprejemnika.

Na laserski TV-sprejemnik sem prikljucil zunaniji vir, vendar ni ne

slike ne zvoka

1. Preverite, ali sta izhodni priklju¢ek zunanjega vira in vhodni
priklju¢ek laserskega TV-sprejemnika pravilna.

2. Prepricajte se, ali ste izbrali pravilen izbor za vhodni nacin za
dohodni signal.

Slika je normalna, vendar ni zvoka
1. Preverite nastavitve glasnosti.
2. Preverite, ali je vklopljen nacin "Nemo".

Zvok je prisoten, vendar ni slike ali je slika ¢rno-bela.

1. Ce je slika &rno-bela, izkljugite laserski Tv-sprejemnik iz
elektriCne vti¢nice in ga znova prikljucite po 60 s.

. Prepricajte se, ali je barvna nasi¢enost nastavljena na
vrednost 50 ali vec.

. Preverite razli¢ne kanale.

Zvok in/ali slika je popacena ali je videti valovita

1. Elektri¢ni aparat lahko vpliva na delovanje laserskega
TV-sprejemnika. Izklopite vse aparate v blizini in jih pomaknite
Se bolj pro¢ od laserskega TV-sprejemnika.

. Vstavite napajalni vti¢ laserskega TV-sprejemnika v drugo
elektri¢no vticnico.

Zvok in slika sta zamegljena ali ju prekinja

1. Ce uporabljate zunanjo anteno, preverite smer, poloZaj in
povezavo antene.

2. Prilagodite smer antene ali ponastavite ali natan¢no nastavite
kanal.

Iz plastiéne omarice je slidati "klikajoci" zvok

Do "klikajoCega se" zvoka lahko pride ob spremembah
temperature laserskega TV-sprejemnika. Ta sprememba
povzroc€i kréenje ali raztezanje omarice laserskega
Tv-sprejemnika, zaradi katere sliSite omenjeni zvok. To je
obi€ajno in z laserskim TV-sprejemnikom ni ni¢ narobe.

Daljinski upravljalnik ne deluje

1. Potrdite, ali ima laserski TV-sprejemnik vzpostavljeno
napajanje in deluje.

2. Zamenjajte bateriji v daljinskem upravljalniku.

3. Preverite, ali sta bateriji pravilno vstavljeni.



Specifikacije izdelka

Ime modela 100" laserski televizor Frekvencni
Specifikacije | 157000 2,4-2,4835 GHz
Mere (§ x V x G) 22,3 x 4,8 x 12,6 palca modula
(566 x 121 x 320 mm) Bluetooth :Zh‘.’d“f)' MOC | 5 42,4835 GHz, razred 1, 6 dBm
= najvec
Teza 20,7 Ibs (9,4 kg)
Te 141 °F-104 °F
Velikost aktivnhega zaslona 100 palcev » . (5e Tg_e;gtljg 0
(diagonalno) P Pogoji okolja Vlaznost: 2080 % RH
Logljivost zaslona 3840 x 2160 Atmosferski tlak: 86 kPa—106 kPa
Rl 6L 2x20W 1R0G23/60 2;)(640 x 480, 800 x 600,
" x7
el Gt 350 W YUV/60 Hz (480i, 480p, 720p, 1080,
Napajanje 120-240 V, ~ 50/60 Hz 1080p)
Sprejemni | Analogni PAL-D/K, B/G, |, SECAM-D/K, B/G Vhod HDMI :(lJJ8\gJ/p5)0 Hz (576i, 720p, 1080i,
sistem Digitalni DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2 3840 x 2160 / 24 Hz. 3840 x 2160 /
. |24-2,4835GHz 25 Hz, 3840 x 2160 / 30 Hz
Frekvencni |, - ¢ o5 GHz 3840 x 2160 / 50 Hz, 3840 x 2160 /
razpon 60 Hz
5,9-6,425 GHz
Poraba energije v stanju <2,0W
Specifikacije 2,4-2,4835 GHz 17 dBm pripravljenosti omrezja
Lnody_l? 5,15-5,25 GHz 14 dBm Poraba energije v stanju <05W
ezzicheda . |5,25-5,35 GHz (pas DFS) 14 dBm pripravijenosti
omrezja LAN |lzhodna moé
(najve) %43;5,71 GHz (pas DFS/TPC) WIFI IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax
m
Bluetooth BT5.2

5,725-5,85 GHz (ne v EU) 14 dBm

5,9-6,425 GHz 14 dBm Zavrnitev odgovornosti: Vsi izdelki, specifikacije izdelkov in podatki se

lahko spremenijo brez predhodnega obvestila za izboljSanje zanesljivosti,
funkcij, zasnove ali kako drugace.



Recikliranje/licence

OEEO (odpadna elektronska in elektricna oprema)
Evropska direktiva 2012/19/EU

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalazi pomeni, da
izdelka ne smete zavreci med navadne gospodinjske
odpadke. Va8a odgovornost je, da odpadno opremo
odstranite tako, da jo oddate na oznaceni zbirni tocki za
recikliranje odpadne elektricne in elektronke opreme.
Loceno zbiranje in recikliranje odpadne opreme pomaga

I | ohranjati naravne vire in zagotavlja, da je reciklirana na
nacin, ki varuje zdravije ljudi in okolje. Za ve€ informacij
o toCkah za recikliranje odpadne opreme se obrnite na
lokalni mestni urad, sluzbo za odlaganje gospodinjskih
odpadkov ali prodajalno, v kateri ste kupili izdelek.
Baterije

V skladu z direktivo za baterije izrabljenih baterij ne
smete zavreci med gospodinjske odpadke. Baterije
zavrzite v zbirne posode, namenjene za ta namen v
prodajalnah.

)¢

ROHS (omejevanje uporabe nekaterih nevarnih snovi)

Evropska direktiva 2011/65/EU

Ta evropska direktiva omejuje uporabo nevarnih snovi, Ki
jih je tezko reciklirati.

To omogoca enostavno recikliranje elektricne in
elektronske opreme ter prispeva k varovanju okolja.
Snovi v tem izdelku ustrezajo zahtevam direktive RoHS.

Izraza HDMI in HDMI High-Definition
Multimedia Interface ter logotip HDMI

so blagovne znamke ali registrirane
blagovne znamke druzbe HDMI Licensing
Administrator, Inc. v Zdruzenih drzavah
Amerike in drugih drzavah.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos in simbol
dvojni D so registrirane blagovne znamke
druzbe Dolby Laboratories Licensing
Corporation. Proizvedeno po licenci druzbe
Dolby Laboratories. Zaupna neobjavljena
dela. Copyright © 2012-2022 Dolby
Laboratories. Vse pravice pridrzane.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



POENOSTAVLJENA IZJAVA O SKLADNOSTI EU

Podjetje Hisense Visual Technology Co., Ltd. Izjavlja, da je radijska oprema tipa [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO / 100L5HD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 / ERF3B86H /
ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /ERF3K86H / ERF3C96H /
ERF3H90H] skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://global.hisense.com/support/certificate-download!.

Za Veliko Britanijo:
POENOSTAVLJENA IZJAVA O SKLADNOSTI ZA ZK

Podjetje Hisense Visual Technology Co., Ltd. izjavlja, da je radijska oprema tipa [100LSHE / 100L5HD / 100L5HD-PRO / 100L5HD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5SHCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 / ERF3B86H /
ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /ERF3K86H / ERF3C96H /
ERF3H90H] skladna s predpisi za radijsko opremo 2017. Celotno besedilo izjave o skladnosti za ZK je na voljo na naslednjem spletnem
naslovu: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Izjava EU o skladnosti

Ta izdelek in morebitni prilozeni pripomocki so oznaceni z znakom "CE" in so tako skladni z veljavnimi usklajenimi evropskimi
C € standardi, navedenimi v Direktivi EMZ 2014/30/EU, Direktivi LVD 2014/35/EU in Direktivi RoHS 2011/65/EU.
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"\ Tdon AC: AuTto 10 oUPBoAo uTtodelkvUEl OTI N OVOUACTIKH TAon TTou cupBoAideTal gival Tdon evaAdaoaduevou peupatog AC.

@ Mpoiév katnyopiag I: Autd To oUPBoAO UTTOdEIKVUEN OTI ATTAITEITAI CUVOEDT AOPOAEIAG TTPOCTATEUTIKAG yeiwang (yeiwan).
A



MpoBAemépevn Xxpon kKai cuvOnkKeg
mePIBAAAOVTOG YyiA AUTH T CUCKEUNR

AUTA n cuokeun TTPoopIdeTal yIa TNV ATTGdOCH CNUATWYV

€IKOVOG KAl AXOU O€ ETTITTEDN ETTIQAVEIN TE€ OIKIOKO TTEPIBAAAOV

1 o€ TepIBAANoV ypageiou. Aev TTPETTEI va XPNOIUOTIOIEITAI O€
XWPOUG PE UWNAO eTTITTESO UYPACIAG ] CUYKEVTPWONG okévng. H
gyyunaon ioxuel Jévo €pOCOV N GUGKEUR XPNOIUOTIOIEITAI OTTWG
TTPOBAETTETAI OTTO TOV KOTAOKEUQOTH.

A MPOEIAOMNOIHZH

H uwnAfR ouykévTpwaon uypaadiag Kal OKOVNG EVOEXETAI VO
odnynoel o€ dIappoEG PEUPATOG OTH GUOKEUN. Na va YEIOETE
TOV KivOUVO TTUpKayIdg f NAeKTPOTTANEiag:

- Mnv ekBéTeTe QuTA TN CUOKeun o€ Bpoxn, uypaacia, vepo
TTOU OTACE! 1) TITOIAIEG VEPOU Kal UV TOTTOBETEITE AVTIKEiNEVA
YEUATA pE uypd, 6TTWG BAda, GAITCAVIA K.ATT. TTdvw atré Tn
OUOKEUN.

- Mnv ayyiCeTe Tn cuokeun pe Bpeyuéva XEpia.

- Mnv €kBETETE TN CUOKEUN O€ AUETO KAIUATIOPO KAl KPATATE
KEPIA 1} GAAEG YUUVEG QAOYEG HOAKPIG OTTO T CUCKEUN avd
TTdoa oTIyuA.

Edv n ouokeun petagepbei ammd wuxpo o Bepuod mTepIBAAAov,

AQrOTE TNV OTTEVEPYOTTOINUEVN YIA TOUAAXIOTOV Hia wpa
TTPOKEIUEVOU VA ATTOPUYETE TN CUUTTUKVWOT). EAv xpnoipoTroicital
o€ eEWTEPIKO XWPOo, BeRaiwdeiTe OTI TTpooTaTEUETAI ATTO TNV
uypaaia.

Av TTapatnpAcETe KATI AoUVABIOTO, ATTOCUVOECTE AUETWG TO QIS
aTré Tnv Tpida.

>& TIEPITITWAON TTUPKAYIAG, XPNOIUOTIOIOTE TTUPOCREDTAPA

agpiou CO, A Enpng okovne. Edv dev €xete TTPdORaCN o€ TETOIOUG

TTUPOORBECTHPEG, TIPOCTTABNOTE VA ATTOPOVWOETE TNV TTOPOXN
PEUNATOG TTPOTOU XPNOIUOTIOINCETE TTUPOCRETTPA VEPOU.

To Laser TV evdéxetal va TTECEI KAl va TIPOKAAéTEl coBapo
Tpaupatiopd A Bdvato. MoAAoi TpauuaTIooi, KUpPiwg TTaIdIwY,
MTTOPOUV va atro@euxBouv pe TN Aqwn atrAwy PETPWVY aC@aAEiag
OTTWG:

- TMANTA va yivetal xprion viouAatmiwy 1 Bacewv A JeBSdwv
OTAPIENG TTOU CUVICTWVTAI ATTO TOV KATAOKEUAOTH Tou Laser TV.

- MANTA va yivetal xprion JOvo ETTITTAWY TTOU JTTOPOUV Va
oTnpiéouv pe aopdAsia 1o Laser TV.

- TANTA va diaoc@aAiCete 611 To Laser TV dev TpoegExel ammd
TNV GKPN TOU €TTITTAOU OTAPIENG.

- TANTA va emmigop@wveTe Ta TTaIdIA yia TOUG KIVOUVOUG TTOU
KPUBEI TO OKAPPAAWMA OTa ETTITTAQ TTPOKEIPEVOU VA GTAGOUV
1o Laser TV 1} Ta XeIpioTrpId TOU.

- TANTA va dpopoloyeite Ta KaAwdia TTou gival ouvdedepéva
oTo Laser TV, WOTe va unv UTTApXEl TTEPITITWON VA TTECEI
KATTOI0G TTAVW TOUG, VO TPARNXTOUV A va Ta apTTagouv.

- MOTE pnv TtotmmobBeteite 10 Laser TV o€ aotabég onpeio.

- MOTE pnv TomoBeteite T0 Laser TV o€ wnAd £mimrAa (1T.x.
VTOUAATTEG 1] BIBAIOBAKEG) XWPIG ayKUpwOT TOOO TOU ETTITTAOU
600 kal Tou Laser TV pe katdAAnAo oTApIyua.

- MOTE unv TotmobeTeite T0 Laser TV mdvw o€ updouara i
ToTTo0ETEITE AAAQ UAIKG peTagu Tou Laser TV kai Tou €TTiTTAOU
oTAPIENG.

- MOTE pnv TOTTOBETEITE QVTIKEIJEVA TTOU EVOEXETAI VA BAAOUV
Ta TTAISIG O€ TTEIPATUS VA OKAPPOAAWTOUY, OTTWG TraixVvidia r
TNAEXEIPIOTAPIA, TTAVW oTO Laser TV A oTo £TTITTAO TTOU €ival
ToTro0eTnUéVO TO Laser TV.

> mrepiTrTwon aAAayng Béong Tou Laser TV oag, Ba mpéTrel va

e@apuolovTal ol idIEG 0dnyieg TTOU avaPEPOVTAl AVWTEPW.



B Tpogodoaoia 10xU0g

Tuxdv AavBaopéveg TAOEIG EVOEXETAI va TTPOKAAéCOUV BAARN OTn
OUOKEUN. ZUVvOEDTE QUTH TN CUCKEUN JOVO O€ TTApoxH pEUPATOG
ME TN OWOTA TAON KAl CUXVOTNTA TTOU avaypd@ETal TNV TTIVOKISQ
TUTTOU, XPNOIMOTTIOIWVTAG TO TTAPEXOUEVO KOAWDIO PEUNATOG.

To BUopa Tpopodoaiag TTpéTTel va gival eUkoAa TTpooBAalipo,
WOTE N CUCKEUN va PTTOPEi va atroouvdeBei avd TTdoa aTiyun.

H ouokeun BpiokeTal uTTo TAGN, AKOUN Kal OTav BpiokeTal o€
KOTAOoTAON aVOPOVAG, EQO0OoV gival ouvdedepévn o€ TTpida
peUUATOG.

uvioTdTal N TOTTOBETNON AUTAG TNG HOVADOG O€ EEXWPIOTO
KUKAwuA.

- Mnv UTTEPQOPTWVETE TIG TIPICEG PEUPATOG TUVOEOVTAG
uTTEPBOAIKA TTOAAEG ouokeuég aTnyv idia Trpica. O
UTTEPPOPTWHEVEG TTPICES, Ta KAAWDIO TTPOEKTACNG K.ATT. €ival
ETMIKIVOUVA Kal EVOEXETAI VO TTPOKAAETOUV NAEKTPOTTANEia KAl
TTUpKayId.

MeTd TNV aTTEVEPYOTTOINGN TNG CUCKEUNG, PNV TNV EVEPYOTTOIEITE
gavd og Aiyotepo atro 5 deutepdAeTTTa. H oUXVH| EvepyoTToinon
KOl ATTEVEPYOTTOINON TNG CUOKEUNG O€ CUVTOUO XPOVIKO dIdoTnua
eVOEXETAI VO TTPOKOAETEI UN QUOIOAOYIKA AEIToupyia TnNG
OUOKEUNG.

H ouokeun mrpémrel va cuvdéeTal o€ TPila HE TTPOCTATEUTIKN
yeiwon.

B Buopa kal KaAwdio Tpo®odooiag
- Mnv ayyileTe TO @IG pe Bpeyuéva XEpIa.

- Mnv TommoBeTeiTe Bapid avTiKeigeva ETTAVW OTO KAAWDIO
TPOY0od0aCiag. ApouoAoyrioTe To KOAWDIO £TC1 WOTE VA PNV

€ival TOOKIOUEVO 1) TOTTOBETNUEVO TTAVW OE AIXUNPEG AKPEG,
Va PNV TO TTATATE KAl va UnVv eKTiBeTal € XNUIKES ouaieg. ‘Eva
KOAWSIO TPOPODOCIiag PYE KATEGTPAPMPEVN HOVWAN EVOEXETAI
va TTPOKAAEOEl NAEKTPOTTANEia Kal TTUpKAyId.

- Katd tnv ammoouvdean, Tpaprgte To @ig kar OXI To kaAwdio.
To KaAwdio evdéxeTal va UTTOOTEI BAGBN KAl VO TIPOKAAETEI
BpaxukUkAwpa av To TPaRAEETE.

- Mnv TotroB¢TEiTE TO KAAWDIO TPOPODOTIAG KOVTA O€
avTIkeiyeva e uwnAn Bepuokpaaia.

- Mnv PETAKIVEITE TN CUOKEUR WE TO KAAWSIO TPOPOdoaiag
ouvdedepévo oTnv TTpida.

- Mnv xpnoIPoTIOIEITE KATESTPAUUEVO ) POAPUEVO KAAWDIO
TPOPOBOCIAG | KATECTPAPMEVN TTPICA.

- Mn xpnoipotroigite KAAWSIA TPOPOBdOTIAG SINPOPETIKA ATTO
EKEIVO TTOU TTOPEXETOI PE AUTH) TN Povada.

- To @Ig Tou KaAwdiou TPoPOdOTiag XPNOIMOTTOIEITAl WG
didragn amoouvdeons. H didtagn amroouvdeong Kai n pida
TTPETTEI VA €ival EUKOAA TTPOCRACIEG.

B ECaepioudg Kal uynAég Beppokpaaieg

EyKOTOOTHOTE TN OUOKEUN 00G HOVO O€ PEPN OTTOU UTTAPXEI
KATAAANAOG €€agpiopdg kal BeBaiwBeite T UTTAPXEI TOUAGXIOTOV
20 cm eAeUBePOG XWPOog aTa TTAdyIa Kal 5 cm €AeUBEPOG XWPOG
OTO TTIoOW PEPOG TNG HOVADAG YIa TNV KUKAOPOpPIa Tou aépa.
H uttepBoAikr BepudTNTA KOl N TTAPEPTTOBION TOU £EQEPICUOU
evOEXETAl va odnyroouv o€ TTupKkayid A TTpdwpn ¢opd
OPIOHEVWV NAEKTPIKWYV ECOPTNHATWV.

- Mnv ppdooeTe Ta avoiypata eEagpioyoU e pnUEPIBEG,

TPATTECOUAVTIAQ, KOUPTIVEG K.ATT.



- Mnv oTteyvwveTe poUxa K.ATT. TTdvw OTn povada.

- MNpocoégTe va unv ayyilete Ta avoiyuaTa eEaEPICUOU, KOBWG
evdExeTal va gival utrePBOAIKG CeOTd.

- Mnv gi0dyeTe EEva QVTIKEIUEVO OTN CUOKEUN HECW TWV
AEPAYWYWV.

B [lpocidoTToinon OXETIKA UE TV EKAUCH OOUWV

Ta kaivoupyia €mITTAQ, TO XOAId, Ol UTTOYIEG, TA OIKOBOMIKA UAIKG
Kl Ta NAEKTPOVIKA €idN ITTOPOUV va aTTEAEUBEPWCOUV XNUIKES
ouaieg aTov aépa pEow TNG £EATUIONG. AQPOU EYKATACTHOETE TN
OUOKEUN 0agG Kal TNV EVEPYOTIOINOETE VIO TTPWTN QOPd, EVOEXETAI
Va TTOPATNPHOETE PIa EAAPPIA OCUN HECO O€ PEPIKEG WPEG. AUTO
OQeiAETOI OTO YEYOVOG OTI OPICPEVA ECAPTANATA TNG CUOKEURG
BeppaivovTal yia TTpwTN @opd. Ta UAIKG TTOU XPNOIKOTTOIOUUE
TTANPOUV TTANPWG TIG TTEPIBAAAOVTIKEG OTTAITHOEIG KOI TOUG
Kavoviopoug. H éKAuon oopnig gival QUGIOAOYIKO QAIVOUEVO Kal
Ba TTepIopIOTE OTADIAKA.

B EmipAeywn

- Mnv agnvete Ta TTaidId va TTaiouv Xwpig eTTiBAewn KOvTa
0Tn OUOKeUn. EvOéxeTal va TTPOKAAEGOUV avaTpoTTr TNG
OUOKEUNG aTTO T BAoN Kal va TTPOKANBET TpauUaTIONOG.

- Mnv a@rVveTe TN GUCKEUN EVEPYOTTOINMEVN XWPIG ETTITAPNON.

B ‘Evraon Axou

H duvaTtr youoikn kai ol B6pufol evoExeTal va TTPOKAAEGOUV N
avaoTpéWipn BAARN oTa auTid oag. ATTOQUYETE TNV UTTEPPBOAIKN
évraan, €I0IKA yia JeYAAQ XPOVIKA SIOOTAUATA KAl KATA T XPrion
OKOUGTIKWV.

Av akouTe BOpBo oTa auTid 0ag, XauNAWOTE TNV éviaon i
OIOKOWTE TTPOOWPIVA TN XPrON TWV AKOUCTIKWY.

B Katalyideg

ATTOOUVOEETE TO PIG TPOPODOCIAG Kal OAA Ta OCUVOEDEUEVT
KaAWdIa Kepaiag aTrd TN CUCKEUN KaTA Tn SIAPKEID KOTOIYidWV.
H uttéptacn 1mou TTpoKaAeiTal atrd KEPauvoUg PTTOPEi va
TTPOKAAEDEI CnNUIG OTN CUCKEUN JECW TOU CUCTAPOTOG KEPAIAG,
KaBwg Kal aTnv TTpida.

B MeydAeg trepiodol atrouaiog

‘Oaoo 10 QIG TPOPOdOTiag gival cuvdedepévo o TTPiCa UTTO TdoN,
N CUCKEUN KATAVOAWVEI EVEPYEIQ OKOUN KOl O€ KATAOTOON
avapovng. To @I Tpopodoaiag kal OAa Ta oUVOEDdEPEVA KOAWDIA
Kepaiag TTPETTEI VA ATTOOUVOEOVTAI KATA TN SIGPKEIA HEYGAWV

TEPIGOWY PN XPHONG.

B KaBapiopdg kal gpovTida

MPOZOXH:

ATtroouvdECTE TO KAAWSIO TpoPodoaiag arrd Tnv Tpida TTPIV atrd

TOV KABAPIoUO TNG CUOKEUNG.

KaBapilete TN cuokeury, TNV 086vn Kal To THAEXEIPIOTHPIO HOVO

ME éva paAakd, vwTrd kal kaBapd travi. Mnv xpnoipoTroleite

XNMIKEG OUTiEG.

- Mnv ekBETETE TIG ETTIQAVEIEG OE EVIOPOOTTWONTIKA, SIOAUTIKA,

aApaIwTIKA fj GAAEG TITNTIKEG ouaieg. KATI TETOIo evOEXETAI Va
utroBaBuioel TNV TTOI6TNTA TNG ETTIPAVEIAG.



- Mnv wekdlete vepo 1 dAAa uypd aTTeuBeiag eTTAvVW OTN
ouokeun. To uypd 01O EOWTEPIKO TNG CUOKEUNG EVOEXETAI VA
odnynoel g BAARN Tou TTPOIdVTOG.

- H emedveia Tng 086vng €xel uTTORANBEi o€ eTTeEepyaaia
Kal evOEXETal va UTTOOTEl eUKoAa nuid. Mpooé€Te va unv
ypat{ouvioeTe pe T vUXIO 006 1) GAAa OKANPG OVTIKEIPEVA.

- Emiong, okouTrieTe 10 @Ig TpOo@Odoaiag pe éva aTeyvod Travi
avd TOKTA XPOVIKA d1aoTruaTa.

B 2¢pPig/Emokeun

Mnv agaipeite TTOTE TO KAAUPPO/TTIOW PEPOG TNG CUCKEUNG.
Agv UTTAPXOUV OTO ECWTEPIKO EEAPTAMATA TTOU PTTOPOUV
Va ETMIOKEVOOTOUV aTTO TOV XPAOTN. MapaTTéuTTETE OAEG TIG
ETTIOKEUEG OE OPUOBIO TTPOCWTTIKO OEPPIG.

B >uokeuaoia

DuUAGETE Ta UAIKG KATA TNG UYPOTIag Kal TIG TTAACTIKEG TAKOUAEG
Makpid atrd Taidid.

O1 TTAAOTIKEG COKOUAEG PTTOPET VA TTPOKAAECTOUV ao@uEia Kal

TO UAIKO KOTA TNG uypaaiag gival eTRAABEG o€ TTepITTTWON
KATATTOONG. Z€ TTEPITITWON KATATTooNG KaTd AdB0G, TTPOKAAEDTE
EMETO KAl ETTIOKEPOEITE TO TTANCIECTEPO VOOOKOEIO.

B TpoTroTroinon

Mnv €TTIXEIPOETE VO TPOTTOTTOINCETE AUTO TO TTPOIOV E
otrolovOnTroTE TPATTO. TUXOV Un £€0UCIOdOTNUEVN TPOTTOTTOINGN
EVOEXETAI VO OKUPWOEI TNV £yyUnan AuTAg TNG Jovadag f va
TTPOKAAETElI NAEKTPOTTANGIA Kal TTUPKAYIAL.

B MraTapieg TnAexeipioTnpiou
- Tuxdv AavBaopévn eykatdoTaon eVOEXETAI VA TTPOKAAETEI
dlappon ytratapiag, didRpwaon Kai EKpnén.

- AVTIKOBIOTATE TIG PTTATAPIEG JOVO PE UTTOTOPIES idIoU N
avTtioToixou TUTTOU.

- Mnv xpnoigotrolgite TTAAIEG KOl KAIVOUPYIEG UTTATAPIEG
TAUTOXPOVA.

- Mnv avapiyvieTe dIa@opeTIKOUG TUTTOUG UTTOTOPIWV.

- Mnv xpnoiyotrolgite ETTava@opTI(OPEVESG UTTATAPIEG.

- Mnv KaiTe ) TPUTTATE TIG ITTATAPIEG.

- QpovTioTe VO ATTOPPITITETE TIG UTTATAPIEG CWATA.

- Mnv ekBEteTe TIG uTTaTApPieg o€ UTTEPBOAIKA BEPUOTNTA, OTTWG

nAIakd ewge, PWTIA i cuvaen.
B [ciwon kepaiag eEwTePIKOU XWPOU
Edv xpnoiyotrolgite e§wTepIkn Kepaia, BePaiwbeite OTI TO

oUoTnNUa Kepaiag TTpooTaTeveTal aTTd BIOKUPAVOEIG TAONG KAl
OTaTIKO NAEKTPIOUO.

B Améppiyn

AvaTtpégTe 0TNV EVOTNTA AVOKUKAWONG TOU TTAPOVTOG EYXEIPISioU.
B Adilep

Mnyv KoITATE aTTEUBEING TOV POKO OTAV AUTH N CUCKEUN

gival evepyotroinuévn, 51011 To WG Tou AéIfep evdéXETAl VA
mpokaAéoel BAGBN oTa pdTia cog!



- AuTO 1O TTPOIGV BIaBETEl povada AéiICep. Mnv avoiyeTe A
TPOTTOTTOIEITE AUTH TN OUOKEU HE OTTOIOVONRTTOTE TPOTTO,
OIAPOPETIKA EVOEXETAI VA TTPOKANBEI TPAUUATIONOG.

RG1 IEC 62471-5: 2015
MPOION AEIZEP KATHIOPIAZ 1 IEC 60825-1: 2014
A =455+6nm

Mrkog kUpaTog 455+6nm

MPOZ0OXH:

H xpron Xeipiotnpiwy r TTPOCOPUOYWY A N EKTEAECN
O1adIKaTIWV JIOPOPETIKWV OTTO €KEIVES TTOU KaBopilovTal
OTO TTapOV PTTOPE] va TTPOKAAECOUV €KBEDN O€ ETTIKIVOUVN
aKTIVOBOAia.

- Edv autr) n ouokeur atraiTei eMIOKeUR, QOPETTE YUAAIG
TTpooTaciag atmd akTivoBoAia A&ICEP YE OTITIKA TTUKVOTNTA 4
1| HEYAAUTEPN KaI PiKog KUpaTog 445-465nm.

- Mnv TomroBeteite doxeia TTOU TTEPIEXOUV VEPO, OTTWG
KOAAUVTIKA 1] uypd @dppaKa, ETTAVW OE QUTA T CUCKEUN.

- Edv otroiodATToTe avTikeigevo f vepod €10€ABEI 0T GUOKEUN,
QATTOOUVOECTE T CUOKEUR aTTO TNV TTPIida Kal ETTIKOIVWVHOTE
ME TO TTPOCWTTIKG G€pPIG TNG Hisense.

- Mnv ToTT0B¢€TEITE OTTOIABATTOTE AVOIXTH TTNYH GAdYaG (TT.X.
QVOUPEVOo KePi) ETTAVW OTN OUOKEUH. KpatAaTe TNV Jakpid
aTré UYNAEG BepuoKkpaaies Kal BepudTNTa.

- Mnv ekBéteTe TN pTTaTApPia 0€ APECO NAIOKO QWG 1) OE WG
KEPIWV.

- AlaTnpRoTE TOUG agpaywyoug Kal oTIG U0 TTAEUPEG
€AeUBePOUG aTTd TUXOV AVTIKEIUEVA, TTPOKEINEVOU VO
ATTOQUYETE TNV UTTEPBEPUAVOT TOU ECWTEPIKOU TNG
OUOKEUNG.

- MNa va atmmo@uyeTe TuxdVv BpaxukUkAwua, BAARN Tou
TTPOIOVTOG  NAEKTPOTTANEia, PNV XPNOIUOTTOIEITE aiXunpd
avTIKeipeva 1 HETAAAQ yia va ayyigeTe TIG BUPEG 1 AAAEG
otrég Tou Laser TV.

- Edv autn n ocuokeun BpiokéTtav o€ Bepud TePIBAAAOY,
AQrOTE TIPWTA VA EEATHIOTEI TUXOV CUCCWPEUNEVN
oupTtrukvwaon MPOTOY evepyoTTOINCETE T GUOKEUN.

- Mnv emTpémete oTa TTAIBIA VO GTEKOVTAI OPBIa TTAVW TN
OUOKEUN ] VO OKOPQAAWVOUV GE QUTHV.

- Mnv ToTT00¢£TEITE KAVEVA QVTIKEIUEVO TTAVW ) JTTPOCTA aTTO
TOV POKO, BIOTI TO QWG TOU AEICEP EVOEXETAI VA TTPOKOAETEI
QAVAPAEEN TOU QVTIKEINEVOU.

- KaBapileTe TePIodIKA TOV QaKO e Eva KaBapd Travi Kal
va BeBaiwveaTe 611 To Laser TV eival atrevepyoTroinuévo
TTpoTOU EEKIVIOETE.



ZuyxapnTrpia yia Tnv ayopd Tou véou oag Laser TV! To mapov gyxeipidio 6a cag kabodnynaoel Je PepIKE eUKOAa BrpaTa
aTov TpOTIo pUBUIoNG Tou Laser TV.
Emoke@Beite TNV emmionun 10ToogAida TNG Hisense yia TepIc0OTEPEG AETTTOPEPEIEG.

H eikbva Tou TTPoidvToG TTPpoopideTal HOVO yia OKOTTOUG avag@opdg. To TrpayuaTikéd TTpoidv evOEXETAI va DIAQEPEI TNV EUPAVION.
Opiopéva pépn NG Asitoupyiag Aoyiopikou aAAdlouv e Tnv avaBdBuion Tou GUGTHPATOG.

Mivakag TTEPIEXOUEVWV NioTa e€apTNUATWYV
NioTa e€apTnudTwy 1 * TnAedbpaon Laser x 1
i , * TnAexeipiotripio x 1
Aidypappa TnAedpaong Laser 2 . Mmarapiec AA fj AAA x 2
BHMA 1. Z1ipI1gn Tng 066vNng 2 » [dvtia yia Tov xeIpioud TnG TNAedpaong Laser x 2
. i *  KaAwdio Tpopodoaiag x 1
BHMA 2. EykatdoTaon TnAedpaong Laser 2 - Kahidio emékraonc USB x 1
BHMA 3. MNpocapuoyr TG €IKOvag Kal TnG 006vng 6 « Eyxeipidio xpriotn tnAedpaong Laser x 1
. . » EupwTaiki eyydnon yia Tnv ThnAedpaon Laser x 1
BHMA 4. Xprjon Tou TnAexeipiotnpiou oag 8 « KIT KaBapiopoU yia ToV QoKoS X 1
BHMA 5. Suvéxeia péow Tou uevol puBuiong 086vng 10 * Mmhok oxfparog C x 2

» O0dnyieg eykardotaong PtrAok oxfiuartog C x 1
2uvTAPNON Kal oUPBOUAES ypryopns eTTiAuong TTpoBANUdTWY 11
. [MpdoBeta oToixeia TTou cuvodelouv TNV TNAedpaon Laser o€
Mpodiaypagég TTPoidvTog 13 T p——
AvakUkAwaon / Adgieg Xprong 14 *  0086vn gupdviong (TTPOAIPETIKOG £EOTTAIONOG)*
o XeT Bpaxidvwy eTTITOiXIaG OTAPIENG (TTPOAIPETIKOG EOTTAIOUOG)*
* Ta mpdobeTa e€aptrpaTa Tou Ba AdBete BacifovTal oTnV
TTapayyeAia oag.

YHMEIQZH: Ta e¢aptpaTa evoéxeTal va SlagEépouv atd TNV TTapaATTdvw AioTa Adyw SIAPOPETIKWY HOVTEAWV, XWPWV/TTEPIOXWV. AVaTPEETE OTNV
TIPAYMATIKF) CUCKEUOGTTa EEAPTNHATWY.



Aidypappa TnAedpaong Laser

AEKTNG TNAEXEIPIOTNPIOU

EvOeIkTIKr) Auxvia Asiroupyiag

Avoiypata e§agpiopou

Ny

MAAKTPO TpoYodoaiag

AloBnTAPOG TTPOCTACIOG
JaTiv

Pakog pe Aéilep

BHMA 1 Zmipi&n 1ng 066vng

MNa tnv eykardoTtaon g 086vng avatpéfte oTov EIBIKO
0odnyo eykardataong 086vng!

BHMA 2 Eykardotaon tnAedpaong Laser

2UVIOTOUUE QVETTIQUAOKTA TOV XEIPIOPO TNG OUOKEUNRG
auTAG atrd dUo dTopa KATA TN PETAKivRon aTTd TO £va
MEPOG aTO AAAO. DpovTioTE VO TTPOCTATEVUETE TOV PAKO
KATA TOV XEIPIOPO AUTAG TNG OUOKEUNG.

>uvioToUpe va ouvdéoeTe OAa Ta KaAWdIa aTIg BUPEG OTO
TTow PEPOG TNG TNAeOpacNG Laser TTpoToU TOTTOBETAOETE
10 Laser TV. (Ta kaAwdia Axou, Bivieo, Ethernet kai ol
eCWTEPIKEG GUOKEUEG Oev TTEpIAaUBAvovTal).

Beaiwbeite 611 £xeTE ETMIAEEEI TA CWOTA KOAWDIA YIA TIG
BUpeg Kal 0TI £xouv ouvdeBEi pe ao@daAeia. Tuxov XaAapég
OUVOETEIG UTTOPOUV VA ETTNPEACOUV TNV TTOIOTATA TNG
€IKOVAG KAl TWV XPWHATWV.
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>HMEIQZH:
Katd 1n ouvdeon evog okAnpou diokou 1y evog diavopéa USB, ouvdéete
TIGVTa TOV TIPOCAPHOYEQ SIKTUOU TNG OUVOEDBEUEVNG CUOKEURG OTNV
Trapoxn peupaTog. Tuxdv utTépRaacn TNG OUVOAIKAG KaTavaAwaong
peUPaTOg eVOEXETAI VO TTPOKAAETEI BAGRN. H péyioTn katavaAwon
peupaTog Twv ouokeuwv USB1.1 kait USB2.0 eival 500mA. H péyiotn
KatavaAwaon pedpaTtog TG ouokeung USB3.0 ivar 1A.
Ma pepovwpévoug PN TUTTIKOUG @opnToug OKANPoUg diokoug uwnArg
XwPNTIKOTNTOG, av TO PEUPA TTAAPWY gival HeyaAUTEPO 1 igo pe 1A,
UTTOPEi VO TTPOKAAEDEI ETTAVEKKIVNON 1) auTONATO KAEIdwa Tou Laser
TV. ETropévwg, 1o Laser TV dgv Toug utrooTnpicel.
H B8Upa USB utrooTnpiel Tdon 5V.
XpnoipotroioTe 1o kaAwdio eréktaong USB (trepidapBdvertar) yia
€UKOAOTEPN OUVOEDN KAl ATTOCUVOEDH.

AKoUOTIKd (dev TrEpIAaBAvOVTal)

. H utrepBoAikA nxnTIkA TTiean atmd pIKpd Kal HEyGAa aKOUoTIKG
UTTOPEI VO TTIPOKAAETEI ATTWAEI AKONG.

(5ev gupTrepIAapBaveTar)

>HMEIQZH:
- H utrodoxr) ANT1 utrooTtnpilel Tpo@odoaia 1I0XU0G yia S0PUPOPIKN
kepaia (13/18V, 0,5A pey.)

Aopugopikn Kepaia



Kepaia e€wTepikou

55’% XWwpou

LAN (EvoUppuatn pubuion)
ZuvdéaTe TNV TNAedpacn aTo SiKTUO GAG, TTPAYHATOTIOIWVTOG

Kahidio oUvdeon Tng BUpag LAN oo Triow pépog Tou Laser TV e
“ éva eEWTEPIKO POVTEW 1 dpoUoAoyNTH XPNOIUOTIOIWVTAG £Va

0 dum kaAwdio LAN (Ethernet/Cat 5). Acite Tnv TTapakdTw €IKOVA.

KaAwdio kepaiag (75Q) OUpG Laser TV

o Koivrj xprion IP (dpopoAoynTig)
=NC) (Mg diokopioti DHCP)
LAN

o <——— <[] SMARTCARD @

AoUpuarn pubuion

Kepaia VHF/UHF

E&wTepIkO povTep
(ADSL / VDSL / Kahwdiakr)

KaAwdio LAN

ZHMEIQZH:

Mpotou TommoBeTroeTe/aaipéoete TN povada Cl+, BeBaiwbeite 6T TO
Laser TV gival atrevepyoTToINUEVO. T CUVEXEIQ, TOTTOBETACTE TNV KAPTA
Cl a1 povdda Cl+ akohouBwvTag TIG 0dnyieg ToU TTAPOXOU UTTNPETIWV.
Mnv eiodyete A agaipeite TNV Movada Koivrig TpdoBaocng Kat
emavaAnyn kabwg evdéxetal va TTpokAnBei BAGBN otn diaouvdeon
Kal duoAgIToupyia.

Mpétel va TrpounBeuTeiTe pia povada kai pia kdpta Cl+ atrd Tov TTdpoxo
UTTNPECIWV TWV KAVOAIWY TTOU ETTIBUUEITE VA TTAPOKOAOUBHOETE.
TommoBetroTE TN Povada Cl+ pe v kdpTa SmartCard pe Tnv karelbuvon
TIOU €TTICNPAIVETAI OTN povdda Kal oTnv kapTa SmartCard.

To Cl+ dev utmrooTnpideTal o€ OPICUEVEG XWPEG KAl TTEPIOXEG.
ETmmikoivwvroTe pe Tov £€0UciodoTNPEVO avVTITIPOCWTTO.

E€wrtepikég ouokeuég AV

HDMI

—
= \:“,1

ZuoKeun

] ovemaeavwyis DVD|
P——— |

&

Kdpepa Bivreo

lNa va ouvdéoete 10 Laser TV oto dikTUd 0OG acUppara,
XPEIAleoTe évav acUpuaTo dpopoAoynTr i HOVTEU. AgiTe TNV
TTAPOKATW EIKOVA. ) Actpparog SpoohoynTric
ye DHCP

[ ——

>HMEIQZH:

acuppaTtou dIKTUou
LAN evowpatwpévog
oto Laser TV

T2 Kahwsio LAN

MpéTTel va XPNOIUOTIOINCETE TOV EVOWNUATWHEVO TTPOCOPHUOYED
acUppatou LAN yia Tn xprion acUpuatou SIKTUOU, KaBwg n
ouokeun dgv UTTOOTNPICEl EGWTEPIKOUG TTPOCAPUOYEIG SIKTUOU
USB.

Edv o aocuppatog dpopoAoyntrig utrooTtnpiCel DHCP, 10 Laser
TV ptropei va ouvoebei eUKoAGTEPO OTO ACUPUATO BIKTUO.
Edv epapuooeTe KATTOIO DIOPOPETIKO OUATNUA AOPAAEiag
Ao Ta CUCTAMATA TTOU avagEpovTal TTapakAaTw, autd dev Ba
Aeiroupynoel e 1o Laser TV.

Zuotnua acaAciag: WPA, WEP, WPA2.

MNa va dilaoc@alioete Tnv oyaAnl Asitoupyia OiIKTUOU, N
améoTaon peTagu Tou dpopoAoynTh kai Tou Laser TV mrpétrel
va gival hikpoTepn atrd 10 péTpa.



>uvoEaTe TO KOAWBIO TPoYodoaiag o€ pia TTPida Toixou.
MatAoTe TO KOUWTTI AEITOUPYIAG VIO VO EVEPYOTIOINOETE TV
TnAedpaon.

e O==me

A MPOEIAOTOIHZH: Tuxov aveTTapKng XWPog

eCaepiouou Ba TTpokaAéael uTtepBEpuavan 1 BAGRN

QUTAG TG OUOKEUNG.

*  Mnv PTTAOKAPETE TOUG agpaywyous Kal YNV TOTTOBETEITE
OTTOIOONTTOTE AVTIKEIUEVO TTAVW OTN CUCKEUN.

* Mnv ToTTOBETEITE QUTA TN CUCKEUN O€ OTEVOUG, KAEIOTOUG 1
QAVETTAPKWG AEPICOPEVOUG XWPOUG.

Aéopn Aéilep
|M I

A@oTE TOUAAXIOTOV TV TTOCATNTA XWPOU TTOU TTAPOUCIACETAl
OTO TTAPAKATW SIAYPAPMA, WOTE N CUCKEUN Va €XEl KATAAANAO
eCaepIopo.

S LR,

SO e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e
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20 cm
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» AkoAouBnoTe Ta BrpaTa Ye Tn o€Ipd TTOU epgavidovTal
TTOPOKATW, HOVO £QOCOV I0XUOUV YIa TNV TTEPITITWOT] 0AG.
PuBpioTe TNV 086VN XpNGCINOTIOIWVTAG TO GTAPIYHA

BHMA 3 MNpooapuoyn TnG TipoBaAAduevNG EuBuypdaupion Tou KATw PEPOUG TNG EIKOVOG UE TNV 086vN
TOTTOBETNONG PEXPI VO gival TTapdAAnAo pe Tnv 0B6vn.
* XpNoIPoTToINaTE TO KAEIST yIa va TTEQIOTPEWETE Ta TTODIA, AAAG

EIKévag = KOVOGAGQ - -
MNV KoITAZeTE aTTEUBEiag aTo QaKd OTaV gival EvepyoTToINuéVn & ;

n KovooAa, kKaBwg 1o AéiIlep UTTOpEi va TTpokaAéoel BAGRN oTa Edv 10 KATWw PEPOG TNG €IKOVAG Eival XaUNAGTEPO OTA OPIOTEPT

pdTia oag. (6€€1d) kal YnAdTEPO OTA BECIG (APIOTEPQ), TTEPIOTPEWTE TNV
KOVOOAa apIoTEPOOTPOPQ (BECIOTTPOPA) HEXPI TO KATW MEPOG
TNG €IKOVAG va gival TTapAAAnAo pe Tnv 084vn.

Mpooapuoyn Tou KATW PEPOUG TNG E1KOVAG OTNV 006V

MeTakivijoTe TNV KovooAa MeTakivijoTe TNV KOvooOAa MeTaKIVAOTE TNV KOVOOAA TTI0 MeTaKIVAOTE TNV KOVOOAQ TTI0
Tpog Ta OedId TIPOG Ta APIOTEPA KOVTd GTnv 006vn HoKpId atrd TV 066vn



Mpocappoyn Tou eTavw de§100/eTTAvW apICTEPOU PEPOUG

TNG €IK6VAG

MepioTpéwTe TO PTTPOCTIVO O€Ci  TMePIOTPEWTE TO PTTPOCTIVO MeploTpéyTe TNV KOVOOAQ MepioTpéWTe TNV KOVOOAQ

631 Se€I60TPOPA apIoTePd TTODI SECIBATPOPA apIoTEPOOTPOPA, WOTE TO KATW  OECIGATPOPA, WATE TO KATW
MEPOG TNG €IKOVAG va gival HEPOG TNG EIKOVag va gival
TTaPAAANAO WE TNV 086vn TTapAdAANAo pe TNV 086vn

Mpooapuoyn Tou eTTAVW PEPOUG TNG EIKOVAG OTNV 086vn

>
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|
|

|
I
|
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|
|
1
<

>4
MepioTpéWTe TO OPIOTEPO KAl TO BEGT MepioTpéwTe TO OPIOTEPO KAl TO BEEH TTIoW MepioTpéyTe Ta PTTPOCTIVE TTOdIA
MTTPOOTIVO TTODI OECI60TPOPA. 631 OECI60TPOPA. apIoTEPOOTPOPA €AV TA TTIOW TTOBIA

BpiokovTal dn 01O PEYIoTO UYWOG TOUG.



BHMA 4 Xprion Tou ThAExEIpIoTNpiou 00g

KOYMIMIA ZTO THAEXEIPIZTHPIO TOY LASER TV

Koymni
O
INPUT

Ap1BunTIKA
KoupTd /123

Téooepa Eyxpwua
KoupTd / g

GUIDE
CH.LIST
bi

E
ANlV]<[>

OK
S

)

VOL
CH
N
EXIT

NEPIFPA®H
Evepyotoinon/Kardotaan avapovrg

EmiAoyr TTnywv €10680u

EmiAoyn kavaAioU ) eicaywyr apiBuwy

Koupmd €181krg Agitoupyiag

Epgdvion Tou nAekTpovikoU 0dnyou TTpoypauaTog
(AerToupyia DTV)

Ep@dvion tng AioTag kavaAiwy atnv 086vn

KoupTri Aeitoupyiag ‘EAeyxog TrepIEXOpEVOU
TIOAUPETWV

MartAoTe yia gicodo aTto Mevou

Koupmd katelBuvong (koupTnd TTAorynong emavw/
KATW/apIoTEPG/BELIA)

Koupti EmiBeBaiwong

EvTog Tou Mevou ) Tng E@appoyng, TTIoTpoon
oTnv TTponyouuevn ToTToBeaia

Epgdvion Apxikng 086vng

‘Evraon Axou (augnon/peiwon)

KavdAi (TrponyoUpevo/eTTopEVO)

Ziyaon Kai eTTavag@opd Tou rjxou

‘E€0d0G atr6 TO PEVOU f aTTd TNV EQAPUOYH

9

INFO
SUBTITLE
NOAYMESA
III/DD

mmm/ 00
APP
TEXT/TXT

NMPOrPAMMA
MEPIHITHZHX

EME=EPTAZIA

123

EvepyoTtroinon Tou PIKPO®WVOU
Ep@dvion TTAnpo@opiwv TpEXOVTOG TIPOYPGHHATOG

EvepyoTtroinon A atrevepyoTtroinon Tng AImroupyiag
YToTiTAol

Eicodog ota MOAYMEZA
pAyopn TTp6cacn o€ OAEG TIG EQAPHOYES
KoupTmd ypriyopng mpdofacng oe E@apuoyég

Evepyotroinon/artrevepyotroinon Tng Asitoupyiag
teletext

Eicodog o1o MPOIPAMMA MEPIHMHEH

Mpooapuoyn yia ekkivnon Tng €106d0u A NG
€papuoyng

Eicaywyn kavaAiwv/apiBuwyv ei6680u KAl KOUUTTIWV
€I0IKWV AEITOUPYIWV (KOKKIVO/TTPATIVO/KITPIVO/UTTAE)

Duoikdg dlakdTITNG (TTAdivr éwn): EvepyotroifoTe
TOV YIO VO EVEPYOTIOINOETE TN AEITOUPYIa aQUTTVIONG
hands-free*

>HMEIQZH: Ta 1Tapatrdvw KOUMTTIA TTpoopidovTal HOVO Yia OKOTTOUG
ava@opdg. To TNAEXEIPIOTAPIO TNG CUCKEUNG EVOEXETAI va JIAQEPEI
avaAoya PE Ta HOVTEAT 1 TIG XWPEG/TTEPIOXEG.

*Edv dev xpnoiyotrolgite Tn Asitoupyia a@umviong hands-free,
OTTEVEPYOTTOINOTE TOV SIOKOTITN YIa va auénoeTe T dIdpKeIa (WAG TNG

yTTaTapiag.



1. Z0peTe 1O THOW KAAUPPA yIa VO OVOIEETE
TN BNKN PTTOTAPIWY TOU TNAEXEIPIOTNPIOU.

2. ToroBeTAOTE dUO pTTATAPiEG PEYEBOUG
AA 1 AAA. BeBaiwBeite 611 Ta dkpa (+)
Kal (-) TWV PTTATOPIWV QVTIGTOIXOUV OTA
dkpa (+) kai (-) TTou utTod€IKVUOVTal OTN
KN PTTOTOPIWY.

3. KAgioTe Tov BdAauo Ptratapiwy Pe TO
KGAUP Q.

>HMANTIKEZ NMAHPO®OPIEX ZXETIKA ME TO

TH/\EXEIPIZTHPIO KAI TIZ MMATAPIEZ
ATroppquTs TIG UTTOTOPIEG O€ évav Kaeoplcpsvo XWPOo
amoppIwng. Mnv TIG ATTOPPITITETE € PWTIA.

*  AQaip£oTe AUETWG TIG TTOAIEG UTTATAPIES VIO VO OTTOTPATTE N
dlappor] oTov BAAANO PTTOTAPIWY.

» Edv Oev TpOKEITAI VO XPNOIKMOTIOINCETE TO TNAEXEIPIOTAPIO
Y10 JEYAAO XPOVIKO DIAOTNUA, TOTE APAIPEDTE TIG UTTOTOPIEG.

*  O1 XNUIKEG OUOIEG TWV PTTATAPIWY PTTOPET VO TTPOKAAETOUV
€€dvOnua. Edv o1 ytratapieg diappeloouv, kabapioTe Tov
BdAapo pTTaTapiwy pe éva Tavi. EAv ol xnuIKEG ouoieg
ayyigouv 10 dépua oag, TTAUVETE TO OUECWG.

* Mnv xpnoiyoTrolgite TTAAIEG KAl KAIVOUPYIEG ITTATAPIES
TAUTOXPOVA.

* Mnv xpnoiyoTrolgite aAKOAIKEG, TUTTIKEG (WeudapyUpou-
davbpaka) r emravagopTifdueves (NiCd, NiMH K.ATT.)
MTTOTOpIEG Hadi.

*  2TOMOTACTE VA XPNOIUOTTOIEITE TO TNAEXEIPIOTAPIO AV YiVEl
CeoT0 N KauTo.

» KoAéoTe apéowg 1o KEvipo YTTooTAPIENG OTOV I0TOTOTTO
UTTOOTAPIENG.

I'I/\HPOGJOPIEZ A THN EMBEAEIA THAEXEIPIZTHPIOY
To TNAeXEIPIOTAPIO PTTOPET va AEITOUPYAOEI O€ aTTOOTACN
£€WwG Kal 8 PETpwv PTTPOaTd atod Tnv TNAedpacon Laser. (Auth
n ardéoTacN XPNOIMOTIOIEITAl UE UTTEPUBPO TPOTTO O€ [N
ouleuypévn KaTdoTaon.)

* Twvia TnAexeipioTnpiou: AappdvovTag Tov aiodnTripa Tou
TNAEXEIPIOTNPIOU WG KOPUP|, OE atmdoTaon 6 PETPWY,

n eAeyxopevVN opIfOVTIa ywvia Tou ival eviog +30°, evw
N KATakopu®n ywvia givar evtog +15°, (AutA n ywvia
XPNOIMOTTOIEITAl JE UTTEPUBPO TPOTTO € N OUEUYHEVN
KaTdoTaon.)

>YZEY=H TOY THAEXEIPIZTHPIOY (MONO T'A
THAEXEIPIZTHPIO BLUETOOTH)

ExkteAéoTe oUCeugn Tou TnAexelpioTnpiou pe TNV TNAedpaon
Laser a@ou tnv evepyoTtroifoeTe. KPaTAOTE TO TNAEXEIPIOTHPIO
oe améoTaon 3 péTpwy amod Tnv TnAedpacn Laser. MNarnote
OTTOIOOATTOTE KOUWTTI (EKTOG aTTO TO KOUWTTI AEIToupyiag Kal To
KOUUTTI MIKPO®QWVOU) YIa va TTPaYUOTOTTOINOETE GUCEUEN.

ZHMEIQZH
> ¢ €10IKEG TTEPITITWOEIG, TTATAOTE TTAPATETAPEVA TO KOUMTT
[[E]1 yia va TpaypatoTroinoete oUZeugn.

* Edv mmapouaciaoTei dyvwoTo o@AAUa PE TO TNAEXEIPIOTHPIO,
auTd evOEXETAI va €xEl TTPOKANBET atrd TTapeUBOAEG.
MpooTrabAoTe va aTTopakpUVETE QUTO TTOU TTPOKAAET TNV
TTapePBOAR Kal eKTEAEOTE Eava oUleugn.

* Edv TTapouciaoTei dyvwoTo OQAAUQ OTO TNAEXEIPIOTHPIO EVW)
N 1I0XUG ITTATAPIWY E€ival KAVOVIKH, JTTOPEITE VA QQAIPETETE
TIG UTTOTOPIEG, VO TTATAOETE OTTOIOOATTOTE TTARKTPO Yid
1~2 SeuTePOAETTTA Kal va TIG TOTTOBETOETE Eavd. To
TNAEXEIPIOTHPIO Ba AEITOUPYATEI KAVOVIKA.

» To TnAexelpioTApIo BV PTTOPEI Vo TTpaypaTtoTroifoel ocUgeuén
Me Tnv TNAedpacon Laser 600 n TnAedpacn Laser BpiokeTal
o€ AeIToupyia avapovig.



BHMA 5 Zuvéxeia pyéow Tou pevou pubuiong
006vng

Aeiroupyia MNpoBoAng

Edv mpétmel va aAAdgeTe Tn Acitoupyia TTpoBoAARG WaoTeE va
QAVOAOTPEYETE TNV €IKOVA ATTO TTAVW TTPOG Ta KATW r)/Kal atréd
apIoTEPG TTPOG Ta OCIA, €TMAEETE TN AciToupyia IMpoBoAn.

AYTOMATH AIOPOQZH FrEQMETPIAX

THMEIQZH: BeBaiwBeite 611 T0 Laser TV kai n KivnTA OUOKEUN
oag gival ouvdedepéva aTo 010 aocUpuaTo diKTUO TTPOTOU

gekivijoeTe Tn d16pBwaon.

1. PuBuioTe Tn B€0n Tou Laser TV XpnCIMOTIOIWVTOG Ta TTOSIO
opifovTiwaong 6Twg atraiTeital. BeBaiwBeite 611 TO TTACiTIO
TNG 006vNG BpiokeTal VTGS TOU 0pBoywvIou TTACITIOU.

-

7

2. Kavte KAIK oTnv €1mAoyr} ETTépevo yia va cuvexioeTe.

3. ZapwoTe Tov KwdIké QR pe TNV KIVNTA CUCKEUR 00G YIa
évapgn Tng Aeimoupyiag Autoparn di6pBwan YEWMETPIOG.
MeTd atrd pepIkd AETTTA, epavideTal éva poTifo TTAEypaTog
€uBuypdupiong otnv 08évn.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

MAéypa eubuypdupiong

4. Kdvte KANIK 0TnV €TTIAOYI «+» GTNV KIVAT CUOKEUR 00G Yid va

TPOPAgeTE pIa pwToypagia TTAPoug 086vNng. MNa kaAuTepa
atroteAéoparTa, oTabeite oe amrdaTacn TrePITIoU 3 YETPWY aTTd
TNV 086vN Kal XpNnaolgoTToInaTe TNV opildvTIa AsIToupyia.

. Kdvte KAIK oTnVv €mIAoy « MeTapOpTWON» OTNV KIVNTA

OUOKEUN 0ag yIa va 0AoKANpwaoeTe TN Asitoupyia Autéuarn
016pBwan YeWWETPIAG.

>HMEIQZH:
* X1aB¢ite PTTPOOTA aTTO TNV 086VN YIa va TPaBAZETE TN

QwToypaQia. Agv eITPETTETAI ATTOKAION MEYAAUTEPN aTTO 25°.

* BeBaiwBeite 611 oAdkANpN n 086vn gival TTApwWG opatr oTn

QwToypaia, cupTrEpIAaPBavopévou Tou TTAaigiou TnG 08évng.

* Kai ta 16 onueia oto TAéypa euBuypdppiong Ba TTpETTEl va

BpiokovTal 6Aa evog e0TiAONG KATA TN AQWN TNG WTOYPAPIag
Kal va €ival opatd oTn gwToypa®ia TTouU XpNoIKoTIoIEITal YIa
Tn d16pBwon.

* H eikbva TG 006vng TTPETTEl va KaTaAapuBAvel TOUAGXIOTOV TO

60% ToU oUVOAIKOU PEYEBOUG TNG PWTOYPAPIaG.



XEIPOKINHTH AIOPO©Q>H TEEQMETPIAX
EA£EETE Oonpeia KOl HETOKIVIOTE Ta, TTPOKEIJEVOU N
TTPoRaAAOpEVN EIKOVA VA XWPETEI TRV 006VN.

1.

MarAoTe Ta KoupTTid A/ v [ <[ > oT0 TNAEXEIPIOTAPIO OAG yIa
VO JETOKIVACETE TNV €0TIOON Kal TTATACTE TO KoupuTTri OK yia va
EMAEEETE TO ONUEIO TTOU BEAETE VA TTPOCAPUOCETE.

. Mapaterapévo TTaTnUa KOUPTTIWVY A/ v [ <[ >: ypriyopn

TTPOCApPHOYK TNG TTPORAAAGPEVNG EIKOVAG.
2UVTOUO TTATNHO KOUUTTIWV A [ v [ <[ >: AeTTTOPEPNG
TTPOCAPHOYK TNG TTPORAAAGPEVNG EIKOVAG.

. MatoTe To KOUWTH © yia va ammodnkeUoeTe T dIOPOWOT Gag

KO UTTOPEITE Va €TTIAECETE AAAO OnuEia yia va TTPOCAPUOCETE
NV €ikéva.

Edv BéAeTe va eTavagépeTe Tn B€on TNG €IKOGVAG OTIG
EPYOOTAOIOKEG pubpioelg, eTAEETE ETTavagopd oTnv 08dvn.

MPOZTAZIA MATION

Ma va TTPooTOTEWETE TA PATIA O0AG, KPATHAOTE TNV ETTIAOYA
MpooTacia paTiwy EvEPYOTTOINUEVN KAl PNV KOITATE HECQ OTOV
@akd. Edv TAnoidoete utTEPBOAIKA KOVTG 0TRV TNAEGPAON
Laser, n £€€000G QWTHOG ATTEVEPYOTTOIEITAI TIPOCWPIVA PETA aTTd 5
OeUTEPOAETTTA.

2uvTnpnon

Mnv ayyilete Tn cuokeur) 6Tav BpiokeTal o€ AsIToupyia r auéowg
META TNV aTTEVEPYOTTOINOT, KOBWG evOéxeTal va gival (eaTh.

Mnv kaBapiCeTe TN CUOKEUN PE AdDI, KABWG EVOEXETAI VO OANOIWOET
TO EEWTEPIKO TNG 1} VO KATOOTPAPEi N Bar) TnG. H eTragn pe
TIPOIOVTA OTTO KAOUTGOUK 1] AIBUAEVIO YIa UEYAAO XPOVIKO
SIGoTNHO EVOEXETAI VO BNUIOUPYAOEI AeKEDEG OTN CUOKEUN).

Edv 10 €€wTepikd Tou Laser TV eival BpwdIKo,
ATTEVEPYOTTOINOTE TO Laser TV Kal OKOUTTIOTE TO JE €va VWTTO
MOAQKO TTavi.

Mnv ayyiCete TOV GaKO UE TA XEPIO TAG.

Mnv ayyiCeTe | OKouTTICETE TOV QAKO PE KOIVO TTavi
KaBapiopou. XpnoIPoTIoINoTE £vav puaonTipa okdvng yia va
APAIPETETE TN OKOVN ATTO TOV POKO. TuxoV AITToG, Bpwuid Kai
OOKTUAIKG aTTOTUTTWMATA TTPETTEI VA KaBapidovTal TTPOCEKTIKA
atd eTayyeApaTia Ye Tn xprion maviou oTTTIKoU Kabapiouou,
XOAPTIOU OKOUTTIOMATOG PAKWY 1} ETTAYYEAUOTIKWYV SIGAUPATWY
KaBapIoPoU, TIPOKEINEVOU VO ATTOPEUXDET N KATACTPOPH TNG
OTITIKAG MEUBPAVNG Kal N Yeiwon TNG TTOIOTNTAG TNG EIKOVAG.
MNa va atrevepyoTTOINOETE T CUOKEUN, TTATOTE TO KOUMTTI
AeiToupyiag oTo TNAexeipioTrpIo. Mnv S1akOTITETE aTTEUBEiag
TNV TTAPOXN PEUPATOG EVW N GUOKEUN AEITOUPYEI.

2UMBOUAEG ypriyopng etTiAuong TTpoANUATWY

Edv avripetwideTe KATTOI10 TTPOBANMA Pe TO Laser TV,
QTTEVEPYOTTOINCTE TO KAl EVEPYOTTOINOTE TO Eavd. Edv autd dev
emMAUCEl TO TTIPORANUA, TOTE OVATPEETE OTIG TTAPAKATW GUHBOUAEG.

"



‘Ortav evepyotroiw 10 Laser TV, uttdpxel KaBUOTEPNOTN HEPIKWY

OEUTEPOAETTTWYV TTPOTOU EUPAVIOTEI N €IkOVa. Eival uoioloyiko;
Nai, auté gival pualoAoyIko. To Laser TV ekTeAei apyikoTroinon
Kal avadnTd TTANPOQOpIiEG TTPONYOUUEVWY PUBUITEWV.

Agv uttdpxel NXog A eIkéva

1. EAéyEre av 10 KaAWSI0 TpoPodoaiag gival cuvdedePEVO O€
TpopodoToupevn Trpida AC.

2. MNaTAoTe TO KOUWTTI AgiToupyiag @ OTO TNAEXEIPIOTAPIO YIA VO
EVEPYOTTOINOETE TN HOVADQ aTTO TN A&ITOUPYia «AVOUOVI».

3. EAéyEre av n Auyvia LED eivar avappévn. Edv gival, 16T€ TO
Laser TV AapBdvel pedpa.

‘Exw ouvdéael pia e§wTepikr) TNy oTo Laser TV kai dev

AapBdvw eikéva ri/kal AXo

1. BeBaiwBeite 611 n oUvdeon €€600U OTNV €CWTEPIKNA TTNYN KAl N
ouvdeon €106dou aTo Laser TV gival cwoTEg.

2. BeBaiwbeite 6T £xeTE €MAEEEI TH CWOTA AgiToupyia e1I0660u
yIQ TO €I0EPXOUEVO ONua.

H eikbva gival Kavovikr}, aAAG dev UTTAPXEI XOG.
1. EAéyETe TIG puBpioeIg évtaong rxou.
2. BeBaiwBeite 611 N Acitoupyia «Ziyaon» éxel TeBei o Evepyo.

YTrdpyel X0G, aAAd dev UTTApXE! EIKOVA 1 N €IkOvVa gival

aoTpoéuaupn

1. Edv n eikOva gival aotrpdpaupn, atroouvdéoTe To Laser
TV a6 mnv mpida AC Kal eTTavacuvoEéaTe To HETA aTrd 60
OEUTEPOAETTTO.

2. EAéyEre 611 n emidoyr) Kopeoudg xpwuaTog €xel puBUIoTEl o€
50 kail TTavw.
3. AoKINAoTE SIOPOPETIKA KAVAAIQ.

O Axo¢ ri/kai n eIKOvVa gival TTAPAPOPPWHEVA A TTAPOUCIAlouV

KUMATIOPO

1. Evdéxetal KATToIa NAEKTPIKY) CUOKEUN va £Tnpeddel To Laser
TV. ATTEvEPYOTTOINOTE TUXOV OUOKEUEG TTOU BpiokovTal KovTd
KOl OTTOPAKPUVETE TIG aTTd TO Laser TV.

2. TomroBetroTE TO BUCPa TpoPodoaiag Tou Laser TV ae GAAN

pia.

O fxog ka1 n eikéva ival BoAd A diakdTTITOVTAl

1. Edv xpnoiyoTtioleite eEWTEPIKN Kepaia, EAEYETE TNV kaTEUBUVAN,
TN B€0n Kal TN gUVOEDN TNG KEPQIAgG.

2. NpoocapudaTE TNV KATEUBUVON TNG KEPAIOG TAG I EKTEAEDTE
ETTaVOQOPd ) pUBUIaTE pE aKPIiBEIa TO KAVAAILL

To TTAAOTIKO TTEPIBANMA KAVEI Evav X0 TUTTOU «KAIK»

O X0G «KAIK» PTTOPEi va TTPOKUWEI KATA TNV aAAayn
Beppokpaaiag Tou Laser TV. AutA n aAAayA TTPOKAAEI T
O1a0TOAN A TN GUGTOAN Tou BaAdpou Tou Laser TV, n omoia
TTapdyel autdv Tov fxo. Auté gival puaioloyikod kal To Laser TV
AeIToupyei Kavovikd.

To TnAexelpioTrplo dev AsiIToupyei

1. EmBeBaiyoTe 611 1O Laser TV e€akoAouBei va TpopodoTeital
Kal va AEITOUPYEI.

2. ANGETe TIG PTTaTapieg OTO TNAEXEIPIOTHPIO.

3. EA&yre av o1 ytrartapieg gival cwoTd TOTTOBETNUEVEG.



Mpodiaypa@ég TTPOIdVTOG

‘Ovopa povréAou

100" TnAedbpaon Laser

Ailaotdoeig (M x Y x B)

22,3 x 4,8 x 12,6 ivioeg
(566 x 121 x 320 mm)

Bdpog 20,7 Ibs (9,4 kg)
MEveBos evepyis 0B6VAIS | 100 iroc
AvdAuon o86vng 3840 x 2160
loxug nxou 2x20W
KaravaAwaon 1oxuog 350 W

Tpogodooia iIcxU0g

120-240V ~ 50/60Hz

SuoThHpaTa Avaloyiké PAL-D/K, B/G, I, SECAM-D/K, B/G
Aiyng Yneiako DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
’ 2,4-2,4835GHz
Evpos 5,15-5,85GHz
GUXVOTATWV
5,9-6,425GHz

SroIxEia 2,4-2,4835GHz 17dBm
Hovadag 5,15-5,25GHz 14dBm
CEAHTELCL L 5,25-5,35GHz (Zwvn DFS) 14dBm
SikTOou LAN | loxug €§6d0u

(Mey.)

5,49-5,71GHz (Zwvn DFS/TPC)
14dBm

5,725-5,85GHz (yia ekt6g EE) 14dBm
5,9-6,425GHz 14dBm

2,4-2,4835GHz

) EUpog
Zroixeia GUXVOTATWYV
povadag
Bluetooth loxig £§650u

(Mey.)

2,4-2,4835GHz, Katnyopia 1, 6dBm

MepiBaAlovTikéGg ouvBNKES

O¢eppokpaaia: 41°F - 104°F
(5°C - 40°C)

Yypaaoia: 20% - 80% RH
ATuoo@alpiki TTieon:

86 kPa - 106 kPa

Eiocodog HDMI

RGB / 60Hz (640x480, 800%600,
1024x768)

YUV / 60Hz (480i, 480p, 720p, 1080i,
1080p)

YUV / 50Hz (576i, 720p, 1080i,
1080p)

3840x2160 / 24Hz, 3840%2160 /
25Hz, 3840%2160 / 30Hz

3840%2160 / 50Hz, 3840%2160 /
60Hz

KatavdAwon peuparog o€ <2,0W

KATdoTaON avVaPoVAG SIkTUOU

KoravaAwon evépyeiag o€ <0,5W

Acitoupyia Avapovi

WIFI IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth BT5.2

Atotroinon euBuvng: OAa Ta TTPoidvTa, oI TTPOdIaYPaPEG TTPOIOVTWV KAl T
Oedopéva UTTOKEIVTOI O€ GAAAYEG XWPIG TTPOEIBOTTOINGON Yia TN BEATIWON TNG
aglommoTiag, TNG AEIToupyiag, Tou axediagpou A yia dAAOUG AGyoug.



AvakUkAwaon / Adgleg xpriong

AHEE (AmofAnTa HAekTpikoU kol HAekTpovikoU EotrAiopou)
Eupwrtraiki odnyia 2012/19/EE

To gUuBoAo autd TTAvw CTO TTPOIGV i OTN CUCKEUATIQ
uTrodEIKVUEI OTI N CUOKEUR auTr) BeV TTPETTEN va
TrEPIOUANEXOET padi e Ta OIKIAKA aTTOoPPippaTa. AVTIOETWG,
ival eubuvn 0OG va ATTOPPITITETE TOV EEOTTAIONO
atmoBAATWY oag TTapadidovTdg Tov o Kabopiopéva
onueia cuAoyNG yia avakUkAwaon attoBANTOU NAEKTPIKOU
Kal NAekTpovIKoU £E0TTAIOPOU. H EexwpioTr auloyn

KOl avOKUKAWGT Tou €§0TTAICJOU Gag KOTA TNV OTIYUR
NG améppiyng Ba Bonbrioel oTnv diatipnon Twv
PUOIKWY TTOPWV Kal £Ea0PAACEl OTI AVAKUKAWVETAI KATA
TPOTTO TTOU TTPOCTATEUEI TNV AVOPWTTIVN UYEia Kal TO
TTePIBAAAOV. Na TTEPIOCOTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKG ME
TO ONMEIC TTOU PTTOPEITE va a@ACETE TOV EEOTTAICNO 0ag
yla avOoKUKAWGT), ETTIKOIVWVACTE PE TNV TOTTIKF) ONUOTIK
UTTNPETia, TNV UTTNPETia GUAAOYNAG OIKIOKWY aTTORARTWV
Il TO KATAOTNPA ATTO TO OTT0I0 AYOPBOATE TO TTPOIOV.

MrraTapieg

)i

ROHS (MoAITiKA TTEPIOPICUOU ETTIKIVEUVWYV OUCIWV)

EupwTraiki odnyia 2011/65/EE

AuTr n eupwTTaikn 0dnyia TrEPIOPICEI TN XPrON ETTIKIVOUVWY
OUCIWV TToU €ival SUOKOAO va avaKUKAwBoUv.

Autd emTpéTrel TNV €0KOAN avakUkAwaon Tou HHE kai
oupBAAAel oTnV TTpooTacia Tou TTEPIBAAAOVTOG.

O1 ouaieg TTou TrepIAapBdvovTal o€ auTtd To TTPOIdV
avratrokpivovTal otnv Odnyia RoHS.

ZUpewva pe Tnv Odnyia TTepi YTratapiwy, ol
XPNOIMOTTOINUEVEG UTTaTAPIiEG BEV TTPETTEI VAl
QATTOPPITITOVTAI OTA OIKIOKG aTTOPPiUpaTa. ATTOPPIYTE
TIG MTTATAPIEG 0OG OTOUG EIBIKOUG YIa TOV OKOTTO QuTO
KAadoug cUANOYAG OTa KATAOTAPATA AIAVIKAG TTWANONG.

O1 6por HDMI kar HDMI High-Definition
Multimedia Interface (Aietra@r TTOAUPECWY
UWNANG EUKPIVEIAG) Kal TO AoydTUTTO

HDMI atroteAoUV EPTTOPIKG GHUATA I
onuata katareBévra Tng HDMI Licensing
Administrator, Inc. oTig Hvwpéveg MoAiTeieg
KOl 0€ GAAEG XWPEG.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

O1 ovopaoieg Dolby, Dolby Vision,

Dolby Atmos kai To orfjpa dimrAou D eival
KATOXWPENMEVA EPTTOPIKG CAUOTA TNG

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
KartaokeuddeTal utrd TNV ddeia TNG

Dolby Laboratories. EpTTIOTEUTIKA pn
Onuooieupéva épya. Copyright © 2012-2022
Dolby Laboratories. Mg emmi@uUAagn mavTtog
SIKAIWPATOG.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



AMNAOMOIHMENH AHAQZH ZYMMOP®Q>HZ EE

Ao TG TTapouong, n Hisense Visual Technology Co., Ltd. dnAwvel 611 o TUT0g padioeéotrhiopou [100LSHE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5SHTUKD-LITE / 100L5 /
100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 /
ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /ERF3K86H /
ERF3C96H / ERF3H90H] cuppopgewvetal pe Tn Odnyia 2014/53/EE. To TTAfpeg Keipevo Tng dAwaong ocupuopewong Tng EE diatiBetal otnv
akdAoubn dielBuvon oTo diadikTuo: hitps://global.hisense.com/support/certificate-download/.

MNa 1n M. BpeTavia:
AMNAOIMOIHMENH AHAQ3H XYMMOP®Q>HX HB

Aia Tng TTapouong, n Hisense Visual Technology Co., Ltd. dnAwvel 611 0 TUTT0G padiosottAiopol [100LSHE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5SHTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H ] cuppopewveral ge Toug Kavoviopoug Trepi padiocgotrAiopol 2017. To TTARPEG Keipevo TnG OnAwaong
Ouppépewaong HB diatiBetar oTnv akdAoubn dieUBuvan oto diadikTuo: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

ARAwon ocuppépewong EE

To 1rpoidv kai - 6TTou 1oXUEl - Ta TTapeXOPEVa eEapTApaTa @épouv Tn arjpavon «CE» kal dpa gival cupgwva pe Ta IoXUovTa
C € EVOPUOVIOUEVA EUPWTTAIKA TTPOTUTTA TToU avagépovTal atnv Odnyia EMC 2014/30/EE, tnv Odnyia LVD 2014/35/EE kai Tnv
Odnyia RoHS 2011/65/EE.



| Vazna obavijest

Simbol A na pocetku odlomka oznaCava vazne upute, savjete ili uvjete za sljedece postavke.
n Radi vase sigurnosti i optimalnih performansi uredaja, svakako procitajte sigurnosne upute prije bilo kakve montaze.
Nije zajam&ena kompatibilnost s proizvodima, softverom i uslugama trecih strana. Nismo odgovorni za Stetu ili gubitak uslijed
rukovanja, koristenja ili povezivanja s nekompatibilnim uredajima ili aplikacijama.

Snimanje i reprodukcija sadrzaja na ovom ili bilo kojem drugom uredaju mozZe zahtijevati dopustenje vlasnika autorskih prava ili
drugih sli¢nih prava za taj sadrzaj. Va8a je odgovornost osigurati da je vaSa upotreba ovog ili bilo kojeg drugog uredaja u skladu s
mjerodavnim zakonodavstvom o autorskim pravima u vasoj zemlji. U tom zakonodavstvu potrazite viSe informacija o relevantnim
zakonima i propisima ili se obratite vlasniku prava na sadrzaj koji zelite snimiti ili reproducirati.

Procitajte ove upute

Slijedite sve upute LASERSKI PROIZVOD RAZREDA 1 l ' K
S ) . . RG1

Prlgrzayajte se svih upozorenja IEC 60825-1: 2014

Sacuvajte ove upute Uredaj je uskladen s 21 CFR 1040.10 i 1040.11, osim

Sva prava pridriana. uskladenosti sa zahtjevima za Laserski proizvod skupine

rizika 1 kao $to je definirano u standardu IEC 62471-
5:Ed.1.0. Vise informacija potrazite u Obavijesti o

I Sigurn osne upute laserskom proizvodu Br. 57 od 8. svibnja 2019.

\ 4
Kako biste osigurali sigurnu i pravilnu upotrebu ovog proizvoda, uvijek se pridrzavajte mjera opreza u nastavku kako biste izbjegli opasne
situacije i ostecenje jedinice:

Simbol munje s vrhom strelice unutar jednakostrani¢nog trokuta sluzi za

a - n A upozoravanje korisnika na prisutnost neizoliranog opasnog napona u kucistu
OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

NE OTVARATI proizvoda koji moZe biti dovoljno velik da bi predstavljao rizik od strujnog udara.
OPREZ: KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD STRUJNOG

UDARA, NEMOJTE UKLANJATI POKLOPAC (ILI POZADINU).
UREDAJ NE SADRZI DIJELOVE KOJE MOZE SERVISIRATI
KORISNIK. SERVISIRANJE PREPUSTITE KVALIFICIRANOM
SERVISNOM OSOBLJU.

Uskli¢nik unutar jednakostrani¢nog trokuta sluzi za upozoravanje korisnika
na prisutnost vaznih uputa za rad i odrzavanje (servisiranje) u literaturi koja je
isporu¢ena s proizvodom.

~~ Napon izmjeni¢ne struje: Ovaj simbol oznacava da je nazivni napon oznacen simbolom napon izmjeni¢ne struje.
@ Proizvod razreda |: Ovaj simbol ozna¢ava da zahtijeva vezu zasticenu uzemljenjem.

A



Predvidena namjena i uvjeti okoline za
ovaj uredaj

Uredaj je namijenjen za prikaz video i zvu€nih signala na vrhu
stola u kucno ili uredskom okruzenju. Ne smije se koristiti u
prostorijama s visokom razinom vlage ili razinom koncentracije.
Jamstvo vrijedi samo ako se koristi prema namjeni proizvoda.

A UPOZORENJE

Velika vlaga i koncentracija prasine mogu dovesti do curenja struje
iz uredaja. Kako biste smanijili rizik od vatre ili strujnog udara:

- Uredaj ne izlazite kiSi, vlazi, prskanju tekucina ili kapljicama,
ne postavljajte predmete napunjene teku¢inama, poput vaza,
¢aSa i sl. na ili iznad uredaja.

- Nemojte dodirivati uredaj mokrim rukama.

- Ne izlazite izravhom djelovanju klima uredaja, svije¢a i drugih
vrsta otvorenog plamena i uvijek ih drzite podalje od uredaja.

Ako je uredaj premjeSten iz hladnog u toplo okruzenje, ostavite
ga isklju€enog najmanje sat vremena kako biste sprijedili
kondenzaciju. Ako se koristi na otvorenom prostoru, provjerite je

li zasticen od vlage.

Ako primijetite ne$to neobi¢no, odmah iskopcajte kabel
napajanja.

U slu€aju poZara, upotrijebite aparat za gaSenje pozara punjen
plinom CQO, ili prahom. Ako takvi aparati za gasenje pozara nisu
dostupni, pokuSajte izolirati napajanje elektricnom energijom
prije upotrebe aparata za gadenja na bazi vode.

Laserski televizor moze pasti te izazvati teSke tjelesne ozljede
ili smrt. Brojne ozljede, pogotovo kod djece, mogu se izbjedi
poduzimanjem jednostavnih sigurnosnih mjera kao $to su:

- UVIJEK upotrebljavajte ormari¢e, postolja ili metode montaze
koje je preporucio proizvodac laserskog televizora.

- UVIJEK upotrebljavajte namjestaj koji sigurno moze izdrzati
opterecenje laserskog televizora.

- UVIJEK pazite da laserski televizor ne prelazi rub namjestaja
na koji je postavljen.

- UVIJEK upozorite djecu o opasnostima kojima se izlazu
prilikom penjanja na namjestaj kako bi dosegli laserski
televizor ili njegove kontrole.

- UVIJEK usmijerite Zice i kabele spojene na vas laserski
televizor kako se ne bi spotaknuli o njih, povukli ih ili zapeli za
njih.

- NIKAD ne postavljajte laserski televizor na nestabilno mjesto.

- NIKAD ne postavljajte laserski televizor na visoki namjestaj
(npr. ormari¢ za kuhinjsko posude ili ladice za knjige), a da ne
privrstite namjestaj i laserski televizor za odgovarajuci nosac.

- NIKAD ne postavljajte laserski televizor na tkaninu ili druge
materijale koji se mogu naci izmedu laserskog televizora i
potpornog namjestaja.

- NIKAD ne stavljajte predmete koji bi djecu mogli dovesti
u iskuSenje da se popnu, kao $to su igracke i daljinski
upravljaci, na vrh laserskog kina ili namjestaja na koji je
laserski televizor postavljen.

Trebate primijeniti iste mjere i ako ste zadrzali i premjestili

postojeci laserski televizor.

B Strujno napajanje

Naponi razli¢iti od navedenih mogu ostetiti uredaj. Prikljucite
samo na napajanje ispravnog napona i frekvencije koje mozete
pronaci na ploc€ici s podacima, a pritom koristite isporu¢eni kabel
napajanja.



Strujni utika¢ mora biti lako dostupan kako biste u bilo kojem
trenutku mogli odspojiti uredaj. Uredaj je pod naponom, ¢ak i ako
je u stanju pripravnosti, tako dugo dok je priklju¢en na strujnu
uticnicu.

Preporucuje se da jedinicu postavite na zasebni strujni krug.

- Nemojte preopterecivati strujne utiCnice priklju€ivanjem
previse uredaja u istu utiCnicu. Preoptereéene zidne uti¢nice,
produzni kabeli i slicno opasni su i mogu uzrokovati strujni
udar i pozar.

Nakon iskljucivanja, nemojte ponovno ukljucivati uredaj 5
sekundi. Cesto ukljuCivanje i isklju€ivanje napajanja u kratkom
razdoblju moze uzrokovati nenormalan rad uredaja.

Uredaj mora biti povezan na zidnu strujnu uti¢nicu sa
zastitnim uzemljenjem.

W Strujni utikac i kabel napajanja

- Nemojte dodirivati strujni utika¢ mokrim rukama.

- Nemojte postavljati teSke predmete na kabel napajanja.
Kabel postavite tako da ne bude presavijen ili polozen
preko ostrih rubova, da se ne moze hodati po njemu te da
nije izlozen kemikalijama. Kabel za napajanje s odtecenom
izolacijom moze izazvati strujni udar ili pozar.

- Kod odspajanja povucite za strujni utika¢, NE za kabel. Ako
povucete za kabel, moze doc¢i do oste¢enja kabela i kratkog
spoja.

- Nemojte postavljati kabel napajanja u blizinu vruéih
predmeta.

- Nemojte pomicati uredaj s kabelom napajanja ukop&anim u
uti¢nicu.

- Nemojte koristiti oSteceni ili labavi kabel napajanja ili
oStecenu strujnu utiCnicu.

- Nemojte koristiti kabele napajanja osim onog kojeg ste dobili
s uredajem.

- Strujni utika¢ na kabelu napajanja koristi se kao uredaj za
odspajanje, a taj uredaj i strujna utiCnica moraju biti lako
dostupni.

B ZraCna ventilacija i visoke temperature

Instalirajte uredaj samo tamo gdje postoji odgovarajuéa
ventilacija i osigurajte najmanje 20 cm slobodnog prostora sa
svake strane i 5 cm na pozadini jedinice za cirkulaciju zraka.
Pretjerana toplina i ometanje ventilacije mogu dovesti do pozara
ili ranog kvara nekih elektri¢nih dijelova.

- Ne prekrivajte ventilacijske otvore novinama, stolnjacima,
zavjesama itd.

- Ne susite odjecu i sli¢no na vrhu jedinice.

- Pazite da ne dodirujete otvore za ventilaciju jer mogu postati
vrudi.

- Nemojte umetati strane predmete u uredaj kroz ventilacijske
otvore.

B Upozorenje o ispustanju plina

Novi namjestaj, sag, boja, gradevinski materijal i elektronika
mogu isparavanjem ispustati kemikalije u zrak. Nakon $to
postavite uredaj i prvi put ga ukljucite, mozete primijetiti lagani
miris koji ¢e potrajati nekoliko sati. To je zato Sto se neke
komponente uredaja prvi puta zagrijavaju. Materijali koje
koristimo u potpunosti zadovoljavaju ekoloSke zahtjeve i propise.



Vas uredaj radi savrSeno i pare nastale ispustanjem plinova s
vremenom ¢e se smanijiti.

B Nadzor

- Ne dopustite djeci da se igraju bez nadzora blizu uredaja.
Moze se prevrnuti, biti odgurnuto ili oboreno s postolja i
ozlijediti nekoga.

- Nemojte dopustiti da uklju€eni uredaj radi bez nadzora.

B Glasnoc¢a

Glasna glazba i zvukovi mogu nanijeti nepopravljivu $tetu vaSem
sluhu. Izbjegavajte ekstremnu glasnocu, posebno tijekom duljih
razdoblja i kad koristite sluSalice.

Ako Cujete bubnjanje u uSima, smanijite glasnocu ili privremeno
prestanite koristiti slusalice.

B Grmljavinske oluje

Tijekom grmljavinske oluje izvucite utika€ za napajanje i sve
priklju¢ene antenske kabele iz uredaja. Prenaponski uzroci
udara groma mogu oStetiti televizor putem antenskog sustava,
kao i zidnu uti¢nicu.

B Duga razdoblja odsutnosti

Sve dok je utika¢ spojen na utiénicu pod naponom, uredaj ¢e
troSiti energiju €ak i u stanju pripravnosti. Utika¢ i sve povezani
antenski kabeli trebaju biti iskljuceni tijekom dugog razdoblja
odsutnosti.

m Cidéenje i odrzavanje

OPREZ:

Iskopcajte kabel napajanja prije ¢iS¢enja uredaja.

Uredaj, zaslon i daljinski upravlja¢ Cistite samo mekom, vlaznom,

Cistom i prirodno obojenom krpom. Nemojte koristiti nikakve

kemikalije.

- Ne izlazite povrsine sredstvima protiv insekata, otapalima,

razrjedivacima ili drugim abrazivnim tvarima. To moze
smanijiti kvalitetu povrSine.

- Nemojte rasprsivati vodu ili druge tekucine izravno na uredaj.
Tekucina unutar uredaja moze dovesti do kvara proizvoda.

- Povrsina ploCe zaslona obradena je i moze se lako oStetiti.
Pripazite kako je ne biste ogrebali noktima ili drugim tvrdim
predmetima.

- Takoder redovito briSite utika¢ suhom krpom.

B Servis/Popravak

Nikada ne uklanjajte poklopac / straznju stranu uredaja; unutra
nema dijelova koje korisnik moze sam servisirati. Bilo kakvo
servisiranje prepustite kvalificiranom osoblju.

B Pakiranje

Drzite materijale protiv vlage i plasti¢ne vrecice van dohvata
djece.

Plasti¢ne vrec¢ice mogu uzrokovati gusSenje, a materijal protiv
vlage Stetan je ako se proguta. Ako se slu€ajno proguta, prisilite
pacijenta da ga povrati i posjetite najblizu bolnicu.



H |zmjene W Laser

Ne pokusavajte ni na koji nacin izmijeniti ovaj proizvod. Ne gledajte izravno u le¢u kad je uredaj ukljuc¢en jer bi vam

Neovlastene izmjene mogu ponistiti jamstvo za ovaj uredaj, lasersko svjetlo moglo ostetiti oci!

izazvati strujni udar i pozar. - Proizvod sadrzi laserski modul. Nemojte lomiti ili mijenjati
proizvod na bilo koji nacin, to bi moglo uzrokovati ozljedu.

W Baterije za daljinski upravlja¢ RG1 IEC 62471-5: 2015
LASERSKI PROIZVOD RAZREDA 1 IEC 60825-1: 2014

- Nepravilna instalacija moze prouzrokovati curenje baterije,
koroziju i eksploziju.

- Zamijenite samo istima ili ekvivalentnim tipom.
- Ne mijeSajte stare i nove baterije.

- Ne mijeSajte razlicite vrste baterija.

- Nemoijte Koristiti punjive baterije.

- Nemoijte paliti ili lomiti baterije.

- Pravilno odlaZite baterije.

- Ne izlazite baterije prekomjernoj vrucini, poput sunca, vatre ili
sli¢no.

A =455+6 nm
Valna duljina 455+6 nm

B Uzemljenje vanjske antene

Ako se koristi vanjska antena, provijerite je li antenski sustav
zasti¢en od prenapona i nagomilanih static¢kih naboja.

B Odlaganje

Pogledajte odjeljak o recikliranju u ovom priruéniku.



OPREZ:

Koristenje kontrola ili podes$avanje performansi procedura
osim onih navedenih ovdje moze rezultirati opasnim
izlaganjem radijaciji.

- Ako je potrebno popraviti uredaj, nosite zastitu od lasera
za oCi s optickom gusto¢om od 4 ili viSe i s valno duljinom
od 445 — 465 nm.

- Nemoijte postavljati posude koje sadrze vodu na uredaj,
poput kozmetike ili tekucéeg lijeka.

- Ako bilo koji predmet ili voda udu u uredaj, iskopcajte
uredaj i obratite se servisnom osoblju tvrtke Hisense.

- Ne stavljajte bilo kakvi izloZeni izvor vatre (npr. goruéu
svije¢u) na ovaj uredaj. Drzite podalje od visoke
temperature i topline.

- Ne izlazite bateriju izravnoj sunevoj svjetlosti ili svjetlu
svijece.

- Ventilacijske otvore s obje strane drzite podalje od bilo
kakvih predmeta kako biste sprije€ili pregrijavanje unutar
uredaja.

- Kako biste izbjegli kratki spoj, oStecenje proizvoda ili
elektri¢ni udar, nemojte koristiti nikakve ostre predmete
ili metale za dodirivanje prikljucaka ili drugih otvora na
laserskom televizoru.

- Ako je ovaj uredaj bio u toplom okruzZeniju, prije nego $to

ukljucite uredaj, pustite da nakupljena kondenzacija ispari.

- Nemoijte pustiti da dijete stoji na uredaju ili se penje na
uredaj.

- Ne stavljajte nikakve predmete iznad ili ispred le¢e jer
lasersko svjetlo moze uzrokovati zapaljenje predmeta.

- Povremeno ocistite le¢u Cistom krpom i provjerite je li
laserski televizor iskljuen prije nego $to po¢nete.



Cestitamo na kupniji svojeg laserskog televizora! Ovaj priru¢nik provest ¢e vas kroz nekoliko jednostavnih koraka za

postavljanje vaseg laserskog televizora.

ViSe informacija potrazite na sluzbenom web-mjestu tvrtke Hisense.
Slika proizvoda sluzi samo za referencu, stvarni proizvod moze se razlikovati.
Dijelovi funkcije softvera mijenjaju se nakon nadogradnje sustava.

Tablica sadrzaja

Popis pribora

Dijagram laserskog televizora

1. KORAK. Montaza zaslona

2. KORAK. Montaza laserskog televizora

3. KORAK. Prilagodite prikaz slike i zaslon

4. KORAK. Koristenje daljinskog upravljaca

5. KORAK. Nastavite kroz izbornik za postavljanje zaslona
Odrzavanje i savjeti za brzo rjeSavanje problema
Specifikacije proizvoda

Recikliranje/licence

Popis pribora

» Laserski televizor x 1

» Daljinski upravlja¢ x 1

* AAIili AAA baterije x 2

* Rukavice za rukovanje laserskim televizorom x 2
» Kabel za napajanje x 1

* USB produzni kabel x 1

» Korisni€ki prirucnik za laserski televizor x 1

» Europsko jamstvo za laserski televizor x 1

» Komplet za CiS¢enje lece x 1

» Profili u obliku slova C x 2

» Upute za instalaciju profila u obliku slova C x 1

Dodatna oprema koja dolazi s laserskim televizorom u zasebnom
paketu

» Projekcijski zaslon (opcijska oprema)*

» Komplet nosac¢a za zidnu montazu (opcijska oprema)*

* Dodatna oprema koju primite ovisit ¢e o va$oj narudzbi.

NAPOMENA: Pribor se moze razlikovati od popisa ovisno o modelu, drzavi/regiji. Pogledajte vrecicu s priborom.

1



Dijagram laserskog televizora 1. KORAK Montaza zaslona

U posebnom vodi€u za postavljanje zaslona pronaci ¢ete
viSe pojedinosti o postavljanju zaslonal

Prijamnik daljinskog upravljaca

2. KORAK Montaza laserskog televizora

Preporucujemo da dvije osobe rukuju ovim uredajem
Indikator napajanja prilikom premjestanja s jednog mjesta na drugo. Svakako
zastitite le¢u kad rukujete uredajem.

Preporucujemo da spojite sve kabele na prikljucke
na straznjoj strani laserskog televizora prije njegova
postavljanja. (Zvucni, video, Ethernet kabeli i vanjski
Ventilacijski otvori uredaiji nisu ukljuceni.)

Provjerite jeste li odabrali odgovarajuce kabele za
prikljuCke i jesu li Cvrsto spojeni. Labavi spojevi mogu

'\l—‘/\ utjecati na kvalitetu slike i boje.

Gumb napajanja

Senzor zastite ociju

Leca s laserom
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NAPOMENA:

Prilikom povezivanja tvrdog diska ili USB koncentratora uvijek
prikljucite mrezni adapter povezanog uredaja na napajanje.
Prekoracenje ukupne potros$nje struje moze uzrokovati oStecenja.
Maksimalna potrosnja struje za USB1.1 i USB2.0 uredaje je 500 mA.
Maksimalna potrosnja struje za USB3.0 uredaja je 1 A.

Pojedinacni nestandardni mobilni tvrdi disk velikog kapaciteta, ako
je njegova impulsna struja veca ili jednaka 1 A, moze uzrokovati
ponovno pokretanje ili samozakljuavanje laserskog televizora.
Dakle, laserski televizor ga ne podrzava.

USB priklju¢ak podrzava napon od 5 V.

Koristite USB produzni kabel (isporuc¢en) radi lakSeg spajanja i
odspajanja.

Slus$alice (nisu uklju¢ene)

. Pretjerani pritisak zvuka iz naglavnih slusalica i sluSalica koje
se gurnu u uho moze izazvati gubitak sluha.

(nije uklju¢eno)

NAPOMENA:
- Priklju¢ak ANT1 priklju¢ak podrzava napajanje za satelitsku antenu
(13/18 V, 0,5 Amaks.)

Satelitska antena



Vanjska antena

Kabel
IIIII
0 co=—Lpy | @
Antenski kabel (75 Q)
VHF/UHF antena
o <——— <[] SMARTCARD
NAPOMENA:

(&

Prije umetanja/uklanjanja Cl+ modula provijerite je li laserski televizor
isklju€en. Zatim umetnite Cl karticu u Cl+ modul u skladu s uputama
pruzatelja usluga.

Nemojte viSe puta umetati ili uklanjati modom za uobicajeni pristup
jer to moze ostetiti sucelje i uzrokovati kvar.

Morate nabaviti Cl+ modul i karticu od davatelja usluga kanala koje
Zelite gledati.

Umetnite Cl+ modul s pametnom karticom u smjeru ozna¢enom na
modulu i pametnoj kartici.

Cl+ nije podrZzan u nekim zemljama i regijama; provjerite kod svog
ovlastenog distributera.

Vanjski audiovizualni uredaji

HDMI

N B —=——Fen |°'°:%Hﬂf
| Videorekorder DVD player
[ —
' Upravijacka kutija () ﬁ
Videokamera

LAN (postavljanje zicne mreze)
Povezite svoj laserski televizor s mrezom spajanjem LAN
prikljucka na straznjoj strani vaseg laserskog kina na vanjski
modem ili usmjeriva€ pomoc¢u LAN (Ethernet/kat. 5) kabela.
Pogledaijte ilustraciju u nastavku.

PRIKLJUCAK laserskog televizora

Djelitelj IP adrese (usmjernik)
(s DHCP posluziteliem)

Vanjski modem
(ADSL / VDSL / kabelska televizija)

. 9= )

i

LAN kabel Kabel modema

Postavljanje bezi¢ne mreze

PoveZite svoj laserski televizor s mrezom bezZi¢no. Potreban
vam je bezi¢ni usmijerivac ili modem. Pogledajte ilustraciju u

nastavku. ) Beziéni ruter s DHCP-om

H - J/‘ Bezi¢ni LAN adapter
ugraden u laserski
televizor

T

TSP LAN kabel
NAPOMENA:

Za koristenje beZi€ne mreZe morate Koristiti ugradeni bezi¢ni
LAN adapter jer uredaj ne podrzava vanjske USB mrezne
adaptere.

Ako bezi¢ni usmjeriva¢ podrzava DHCP, vas laserski
televizor moze se lakSe povezati s bezi€nom mrezom.

Ako primijenite sigurnosni sustav koji nije naveden u
nastavku, on nece raditi s laserskim televizorom.

Sigurnosni sustav: WPA, WEP, WPA2.

Kako bi se zajam¢ilo funkcioniranje mreze bez problema,

udaljenost izmedu usmjerivaca i laserskog televizora trebala
bi biti manja od 10 metara.



Spojite kabel za napajanje zidnu uti€nicu. A UPOZORENUJE: Nedovoljan prostor za ventilaciju

televizor. * Nemoijte blokirati otvore za zrak niti stavljati bilo kakav

predmet na ovaj uredaj.
* Ne postavljajte ovaj uredaj u uske, zatvorene ili slabo
prozracene prostore.

— Laserska zraka
® DI=EEe |M 11

J S LR,

..... Ostavite barem onoliko prostora kliko je prikazano na donjem
dijagramu kako bi ovaj uredaj imao odgovaraju¢u ventilaciju.
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3. KORAK Prilagodite projiciranu sliku i konzolu =~ POSTAVITE DNO SLIKE PARALELNO S PLATNOM

=1 S e

Ako je dno slike nize s lijeve (desne) strane i viSe s desne (lijeve)
strane, zakrenite konzolu suprotno od smjera kazaljke na satu

(u smjeru kazaljke na satu) dok dno slike ne bude paralelno s
platnom.

+ Slijedite korake u nastavku prikazanim redoslijedom samo ako
se odnose na vasu situaciju.

* Prilagodite platno koristenjem nosaca za montiranje dok ne
bude paralelno sa plathom.

« Upotrijebite klju¢ za rotiranje nozica gledajuci odozgo, ali
nemojte gledati izravno u le¢u kada je konzola ukljucena jer
lasersko svjetlo moze ostetiti vase oci.

PRILAGODITE DNO SLIKE PLATNU

Pomaknite konzolu udesno Pomaknite konzolu ulijevo Pomaknite konzolu blize plathu ~ Pomaknite konzolu dalje od
platna



PRILAGODITE GORNJI DESNI / GORNJI LIJEVI KUT SLIKE

Zakrenite prednju desnu nozicu  Zakrenite prednju lijevu Sada zakrenite konzolu u Sada zakrenite konzolu u

u smjeru kazaljke na satu
satu

PRILAGODITE VRH SLIKE PLATNU

nozicu u smjeru kazaljke na smjeru suprotnom od kazaljke ~ smjeru kazaljke na satu tako

na satu tako da dno slike bude da dno slike bude paralelno sa
paralelno sa platnom. platnom

>
I
|
|

"

Lijevu i desnu prednju noZicu zakrenite u
smjeru kazaljke na satu.

|
|
1
<

>
Lijevu i desnu straznju noZicu zakrenite u Zakrenite prednju nozicu u smjeru
smjeru kazaljke na satu suprotnom od kazaljke na satu ako je
straznja nozica ve¢ na maksimalnoj
visini.



KORAK 4 Koristenje daljinskog upravljaca

GUMBI NA DALJINSKOM UPRAVLJACU LASERSKOG TELEVIZORA

GUMB
©)
INPUT

Gumbi
brojeva /123

Cetiri gumba
u boji /2
GUIDE

CH.LIST
Il

E

AlVI<[>

OK
S

@

VOL
CH

OPIS
Uklju¢ivanje/Pripravnost

Odaberite ulazne izvore

Odabir kanala ili unos brojeva

Gumbi posebnih funkcija

Prikazuje elektronicki vodi¢ programa (DVT nacin
rada)

Prikazuje popis kanala na zaslonu

Gumb funkcije upravljanja medijskim sadrzajima
Pritisnite za ulazak u izbornik

Podloga za smjer (navigacijski gumbi gore/dolje/lijevo/
desno)

Gumb potvrde

U izborniku ili aplikaciji vratite se na prethodnu stavku
Prikazuje pocetni zaslon

Glasnoca (gore/dolje)

Kanal (gore/dolje)

UtiSavanje i ponovno ukljucivanje zvuka

EXIT

Y

INFO
SUBTITLE
MEDIJI

mEE 00
mmm/ 00O

APLIKACIJA
TEKST/TXT
PREGLEDNIK
UREDI

123

Izadite iz izbornika ili aplikacije

Aktiviranje mikrofona

Prikazuje informacije o trenutnom programu
Aktiviranje ili deaktiviranje nacina titlova
Ulaz u medije

Brzi pristup do svih aplikacija

Gumbi za brzi pristup aplikaciji
Ukljucuje/iskljuéuje funkciju teleteksta

Udite u PREGLEDNIK

Prilagodba pokretanja ili aplikacije

Unesite kanale / brojeve i gumbe posebnih funkcija
(crvenal/zelena/zuta/plava)

Fizicki prekida¢ (bo¢ni prikaz): Ukljucite za aktiviranje
znaCajke budenja bez koristenja ruku*

NAPOMENA: Ovdje navedeni gumbi samo su za referencu. Stvarni
daljinski upravlja¢ moze se razlikovati ovisno o modelu, zemlji/regiji.

*Kada ne koristite budenje bez koriStenja ruku, iskljucite fizi€ki prekidac
kako biste produzili trajanje baterije.



1. Povucite straznji poklopac kako biste
otvorili pretinac za baterije daljinskog
upravljaca.

2. Umetnite dvije AA ili AAA baterije.
Provjerite odgovaraju li (+) i (-) krajevi
baterija (+) i (-) krajevima naznacenim u
pretincu za baterije.

3. Poklopcem zatvorite pretinac za baterije.

VAZNE INFORMACIJE O DALJINSKOM UPRAVLJACU |

BATERIJAMA

» Odbacite baterije u naznaceno podrucje za odlaganje. Nikad
ih ne bacajte u vatru.

» Odmah uklonite stare baterije kako biste sprijecili curenje u
pretinac za baterije.

» Ako dulje vrijeme ne namjeravate koristiti daljinski upravljac,
uklonite baterije.

» Kemikalije baterija mogu izazvati osip. Ako baterije iscure,
krpom odistite pretinac za baterije. Ako kemikalije dodirnu
vasu kozu, odmah je operite.

* Ne mijeSajte stare i nove baterije.

» Ne mijeSajte alkalne, standardne (ugljik-cink) ili punjive
(NiCd, NiMH, itd.) baterije.

» Prestanite koristiti daljinski upravlja¢ ako se zagrije.

* Odmah nazovite na$ Centar za podr§ku na web-mjestu za
podrsku.

PODACI O DOMETU DALJINSKOG UPRAVLJACA

» Daljinski upravlja¢ moze raditi na udaljenosti do 8 metara od
laserskog televizora. (Ovu udaljenost postize se infracrvenim
svjetlom u neuparenom stanju.)

» Kut daljinskog upravljaca: uzevsi daljinski senzor kao vrh,
udaljen 6 metara, njegov kontrolirani vodoravni kut je unutar
+30°, dok je okomiti kut unutar £15°. (Ovaj kut postize se
infracrvenim svjetlom u neuparenom stanju.)

UPARIVANJE DALJINSKOG UPRAVLJACA (SAMO ZA
BLUETOOTH DALJINSKI UPRAVLJAC)

Uparite daljinski upravlja¢ s laserskim televizorom nakon $to ga
ukljucite. Drzite daljinski upravlja¢ unutar 3 metra od laserskog
televizora. Pritisnite bilo koji gumb (osim gumba napajanja i
mikrofona) za uparivanje.

NAPOMENA:

U posebnim sluc¢ajevima pritisnite i drzite gumb [[Z] ] za
uparivanje.

» Ako se s daljinskim upravljatem dogodila nepoznata
pogreska, uzrok bi mogle biti smetnje. PokuSajte ukloniti ono
Sto uzrokuje smetnje i ponovno ga pokusajte upariti.

» Ako se dogodi nepoznata pogreSka na daljinskom upravljacu
dok je napunjenost baterije normalna, mozete izvaditi
baterije, pritisnuti bilo koji gumb 1 — 2 sekunde i vratiti ih.
Tada ¢e daljinski upravlja¢ normalno funkcionirati.

» Daljinski upravlja¢ ne moze se upariti s laserskim
televizorom dok je laserski televizor u stanju pripravnosti.



KORAK 5 Nastavite kroz izbornik za
postavljanje zaslona

NACIN PROJICIRANJA
Ako trebate preokrenuti sliku odozgo prema dolje iili slijeva
udesno, odaberite Nacin projiciranja.

AUTOMATSKA GEOMETRIJSKA KOREKCIJA

NAPOMENA: provjerite jesu li laserski televizor i vas mobilni
uredaj povezani na istu bezi¢nu mrezu prije poCetka korekcije.

1. Po potrebi prilagodite poloZaj laserskog televizora pomocu
nozica za izravnavanje. Osigurajte da se okvir zaslona
nalazi unutar pravokutnih rubova.

-
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. Kliknite dalje za nastavak.

3. Skenirajte QR kod svojim mobilnim uredajem kako biste
pokrenuli automatsko geometrijsko ispravljanje. Nakon
nekoliko trenutaka na zaslonu ¢e se pojaviti uzorak mreze
poravnanja.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

MreZa za poravnanje
4. Pritisnite ,+“ na svom mobilnom uredaju kako biste snimili
fotografiju cijelog zaslona. Za najbolje rezultate stanite oko
10 stopa od zaslona i koristite pejzazni nacin rada.
5. Kliknite ,prenesi“ na svom mobilnom uredaju kako biste
dovrsili automatsku geometrijsku korekciju.

NAPOMENA:

 Stanite ispred zaslona kako biste snimili fotografiju. Nije
dopusteno odstupanje veée od 25°.

« Cijeli platno trebao bi biti potpuno vidljivo na slici, ukljuéujuci
okvir platna.

» Svih 16 toCaka u mrezi za poravnanje trebalo bi biti
fokusirano kod fotografiranja i vidljivo na fotografiji koja se
koristi za korekciju.

« Slika na platnu trebala bi zauzimati barem 60 % sveukupne
veli¢ine fotografije.



RUCNA GEOMETRIJSKA KOREKCIJA

Odaberite to¢ke i pomaknite ih kako bi projicirana slika

ispunjavala zaslon.

1. Pritisnite gumbe A / v / </ > na daljinskom upravljau kako
biste pomaknuli fokus i pritisnite gumb OK kako biste odabrali
to€ku koju zelite prilagodi.

. Dugo pritisnite gumbe A/ v/ <[ > za brzo prilagodavanje
projicirane slike;

Kratko pritisnite gumbe A/ v / </ > za precizno prilagodavanje
projicirane slike.

. Pritisnite gumb © za spremanje prilagodavanja i mozZete
odabrati druge toCke za prilagodavanje slike.

Ako zelite vratiti polozaj slike na tvornic¢ke postavke, odaberite

Ponovno postavi na zaslonu.

ZASTITAOCNU

Kako biste zastitili svoje odi, drzite zastitu za oCi uklju€enom i ne
gledajte u le¢e. Ako se previSe priblizite laserskom televizoru,
svjetlosni izlaz privremeno ¢e se onemoguciti nakon 5 sekundi.

"

Odrzavanje

* Nemojte dodirivati uredaj kad radi ili je nedavno isklju¢en jer
bi mogao biti vrué.

* Ne briSite ovaj uredaj uljem jer to mozZe naskoditi vanjskom
izgledu ili ostetiti boju. Dugotrajni kontakt s proizvodima od
gume ili etilena mozZe uzrokovati mrlje na ovom uredaju.

» Ako je vanjski dio laserskog zaslona prljav, iskljuCite laserski
televizor i obriSite ga navlazenom mekom krpom.

* Nemojte dodirivati le¢u rukama.

* Nemojte dodirivati ili brisati lecu obi€¢nom krpicom za CiS¢enje.
Puhalom za pra8inu uklonite prasinu s le¢e. Masnocu,
prljavstinu i otiske prstiju treba pazljivo o istiti stru¢njak
pomocu krpe za opti¢ko Ciscenje, papira za brisanje le¢a
ili profesionalnih otopina za ¢iS¢enje kako bi se izbjeglo
unisStavanje opti¢kog filma i utjecaj na kvalitetu slike.

* Pritisnite gumb napajanja na daljinskom upravljacu kako
biste iskljucili uredaj. Nemoijte izravno prekidati napajanje kad
uredaj radi.

Savjeti za brzo rjeSavanje problema

Kada naidete na problem s laserskim televizorom, iskljucite ga i
ponovno ukljucite. Ako to ne rijeSi problem, pogledajte savjete u
nastavku.

Kada uklju€im laserski televizor, moram Cekati nekoliko sekundi
prije nego se pojavi slika. Je li to normalno?



Da, to je normalno. Laserski televizor se inicijalizira i trazi
podatke o prethodnim postavkama.

Nema zvuka ili slike

1. Provijerite je li kabel za napajanje ukop€an u strujnu uti¢nicu.

2. Pritisnite @ gumb napajanja na daljinskom upravljadu kako
biste aktivirali jedinicu iz stanja ,pripravnosti®.

3. Provjerite je li upaljeno LED svjetlo. Ako jest, tada laserski
televizor prima napajanje.

Spojio/la sam vanjski izvor na laserski televizor i ne dobivam

sliku i/ili zvuk

1. Provjerite je li na laserski televizor povezan ispravan izlazni
priklju€ak na vanjskom izvoru i ispravan ulazni priklju¢ak.

2. Provjerite jeste li ispravno odabrali na¢in unosa za dolazni
signal.

Slika je normalna, ali nema zvuka
1. Provijerite postavke jacine zvuka.
2. Provjerite je li uklju€¢en nacin rada ,utiSano*.

Ima zvuka, no nema slike ili je crno-bijela.

1. Ako je slika crno-bijela, iskopCajte laserski televizor iz zidne
utiCnice i ponovno ga ukopc&ajte nakon 60 sekundi.

2. Provjerite je li zasic¢enost boja postavljena na 50 ili viSe.

3. Iskusajte razlicite kanale.

Zvuk ili slika iskrivljeni su ili izgledaju valovito.

1. Elektri¢ni uredaj moze utjecati na laserski televizor. Iskljucite
sve uredaje koji su u blizini i udaljite ih od laserskog
televizora.

2. Ukopcajte utika€ napajanja laserskog televizora u drugu
uti¢nicu.

Zvuk i slika su mutni ili isprekidani

1. Ako Koristite vanjsku antenu, provjerite smjer, polozaj i
priklju€ak antene.

2. Podesite smjer svoje antene ili ponovno postavite i fino
podesite kanal.

Plasti¢no kuciste proizvodi zvuk ,Skljocanja“.

Zvuk ,klika“ moze se pojaviti kada se promijeni temperatura
laserskog televizora. Ova promjena uzrokuje Sirenje ili skupljanje
kucista laserskog televizora koje stvara zvuk. To je normalno i
laserski televizor normalno radi.

Daljinski upravlja¢ ne radi

1. Potvrdite ima li laserski televizor jo$ uvijek napajanje i radi.
2. Zamijenite baterije u daljinskom upravljacu.

3. Provjerite jesu li baterije ispravno ugradene.



Specifikacije proizvoda

Naziv modela

100-in¢ni laserski televizor

Dimenzije (S x V x D)

223 x 4,8 x 12,6 inda
(566 x 121 x 320 mm)

Tezina

20,7 1b (9,4 kg)

Aktivna veli¢ina zaslona

Specifikacije
Bluetooth
modula

Frekvencijski 2.4 — 24835 GHz

raspon

Izlazna

snaga 2,4 —2,4835 GHz, Razred 1, 6 dBm
(maks.)

Uvjeti okoline

Temperatura: 41 °F — 104 °F
(5°C-40°C)

Vlaznost: 20% - 80% RH
Atmosferski tlak: 86 kPa — 106 kPa

(dijagonala) 100inca
Razlucivost zaslona 3840 x 2160
Snaga zvuka 2x20W
Potrosnja elektricne energije | 350 W

Strujno napajanje

120 — 240V ~ 50/60 Hz

Sustavi za Analogni PAL-D/K, B/G, |, SECAM-D/K, B/G
prijam Digitalni DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
~|2,4-24835GHz
Frekvencijski 515 — 5,85 GHz
raspon
5,9 - 6,425 GHz
2,4 —2,4835 GHz 17 dBm
Specifikacije 5,15 5,25 GHz 14 dBm
bezicnog LAN 5,25 — 5,35 GHz (DFS pojas) 14 dBm
modula

Izlazna snaga
(maks.)

5,49 — 5,71 GHz (DFS/TPC pojas)
14 dBm

5,725 — 5,85 GHz (izvan EU-a)
14 dBm

5,9 -6,425 GHz 14 dBm

HDMI ulaz

RGB / 60 Hz (640x480, 800600,
1024x768)

YUV / 60 Hz (480i, 480p, 720p, 1080i,
1080p)

YUV /50 Hz (576i, 720p, 1080i,
1080p)

3840%2160 / 24 Hz, 3840%2160 /

25 Hz, 3840%x2160 / 30 Hz
3840%2160 / 50 Hz, 3840%2160 /

60 Hz

Potrosnja energije u stanju 20w

pripravnosti mreze

Potrosnja energije u stanju <05W

pripravnosti

WI-FI IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth BT5.2

Izjava o odricanju odgovornosti: Svi proizvodi, specifikacije proizvoda
i podaci podlozni su promjenama bez prethodne obavijesti radi
poboljSanja pouzdanosti, funkcije, dizajna ili drugog razloga.



Recikliranje/licence

WEEE (Otpadna elektronicka i elektricna oprema)
Europska Direktiva 2012/19/EU

Ovaj simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacava da se proizvod ne smije odlagati s ku¢nim
otpadom. Umjesto toga, vasa je odgovornost zbrinuti
svoju otpadnu opremu predajom na odredeno sabirno
mjesto za recikliranje otpadne elektricne i elektronicke
opreme. Odvojeno prikupljanje i recikliranje vase
I | otpadne opreme u trenutku odlaganja pomodi ¢e u
ocuvanju prirodnih resursa i osigurati da se reciklira na
nacin koji &titi ljudsko zdravlje i okoli$. Za vise informacija
o tome gdje mozete odloziti svoju otpadnu opremu radi
recikliranja obratite se lokalnoj gradskoj upravi, sluzbi za
zbrinjavanje kuénog otpada ili trgovini u kojoj ste kupili

proizvod.

Baterije
U skladu s Direktivom o baterijama, iskoriStene baterije
ne smiju se odlagati u ku¢ni otpad. Baterije odlozite u
posebne spremnike za prikupljanje u maloprodajnim
trgovinama.

ROHS (Ogranicenje opasnih tvari)
Europska Direktiva 2011/65/EU

Ova europska direktiva ograni¢ava upotrebu opasnih i
opasnih tvari koje je tesko reciklirati.

Ona omogucuje jednostavno recikliranje otpadne
elektronicke i elektricne opreme i doprinosi oCuvanju
okolisa.

Tvari ukljuéene u ovaj proizvod odgovaraju RoHS
direktivi.

Termini HDMI, HDMI High-Definition
Hnml Multimedia Interface i HDMI logotip zastitni
o oeT O ML EDA rEnACE su znakovi ili registrirani zastitni znakovi
tvrtke HDMI Licensing Administrator, Inc. u
SAD-u i drugim drzavama.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos i simbol
dvostrukog D registrirani su zastitni znakovi

.‘ Dolby kompanije Dolby Laboratories Licensing
Corporation. Proizvedeno prema licenci

VISION-ATMOS kompanije Dolby Laboratories. Povjerljivi
neobjavljeni radovi. Autorska prava © 2012.
—2022. Dolby Laboratories. Sva prava
pridrzana.

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



POJEDNOSTAVLJENA IZJAVA O SUKLADNOSTI ZAEU

Ovime Hisense Visual Technology Co., Ltd. izjavljuje da je vrsta radijske opreme [100LSHE / 100L5HD / 100L5HD-PRO / 100L5SHD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 / ERF3B86H /
ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /ERF3K86H /
ERF3C96H / ERF3H90H] u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Puni tekst izjave o sukladnosti za EU dostupan je na sljedeéoj web adresi:
https://global.hisense.com/support/certificate-download!.

Za Veliku Britaniju:
POJEDNOSTAVLJENA IZJAVA O SUKLADNOSTI ZA UK

Ovime Hisense Visual Technology Co., Ltd. izjavljuje da je vrsta radijske opreme [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO / 100L5HD-LITE /
100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100LSHTUKD-PRO / 100LSHTUKD-LITE / 100L5 / 100L5H /
100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B / ERF3A86 / ERF3B86H /
ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /ERF3K86H / ERF3C96H /
ERF3H90H] u skladu s Propisima o radijskoj opremi iz 2017. Potpuni tekst izjave o sukladnosti za UK dostupan je na sljede¢oj web adresi:
https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

EU izjava o sukladnosti

Ovaj proizvod i, ako je primjenjivo, isporu¢ena dodatna oprema, oznacen je oznakom ,,CE“ i stoga uskladen s primjenjivima

C € harmoniziranim europskim standardima navedenim u Direktivi o elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC) 2014/30/EU,
Direktivi o niskom naponu (LVD) 2014/35/EU, Direktivi o ograni¢enju uporabe odredenih opasnih tvari EU-a (RoHS)
2011/65/EU.



| Remarca Importants

Paragrafele care incep cu simbolul A indica instructiuni, sfaturi sau stari importante pentru urmatoarele setari.

APentru propria dvs. siguranta si functionarea optima a dispozitivului dvs., cititi neaparat instructiunile de siguranta inainte de instalare.

Compatibilitatea cu produse, software si servicii de la terti nu sunt garantate. Nu putem fi trasi la rdspundere pentru daune
sau pierderi suferite Tn timpul functionarii, utilizarii sau conectarii la dispozitive sau aplicatii incompatibile.
Pentru inregistrarea si redarea continutului pe acesta sau pe un alt dispozitiv poate fi necesara permisiunea detinatorului dreptului
de autor sau al altor drepturi asupra respectivului continut. Este responsabilitatea dvs. sa va asigurati ca utilizati acest dispozitiv sau
un alt dispozitiv in conformitate cu legislatia privind drepturile de autor aplicabila in tara dvs. Consultati legislatia respectiva pentru
informatii suplimentare privind legile si normele relevante implicate sau contactati detinatorul drepturilor asupra continutului daca
doriti sa Tnregistrati sau sa redati continutul.

Cititi aceste instructiuni
Urmati toate instructiunile PRODUS LASER DIN CLASA ! l ' K
Acordati atentie tuturor avertizarilor IEC 60825-1: 2014
Pastrat,l aceste |nstruct|un| Dispozitivul este in conformitate cu 21 CFR 1040.10 si n
Toate drepturile rezervate. 1040.11, cu exceptia conformitatii ca grup de risc 1 LIP, C

asa cum este definit in IEC 62471-5:Ed.1.0. Pentru mai

multe informatii, consultati Notificarea Laser NR.57, din

| Instructiuni de sigurants =2

v
Pentru a garanta utilizarea siguré si corecta a acestui produs, respectati intotdeauna urmatoarele masuri de precautie pentru a evita
situatiile periculoase si deteriorarea unitatii dvs.:

Simbolul fulgerului cu cap de sageata aflat in interiorul unui triunghi echilateral
RISC DE ELECTROCUTARE are rolul de a semnala utilizatorului prvezgnt,a unei tensiuni neizolate pverlculoase
NU DESCHIDETI in interiorul carcasei produsului, a carei magnitudine este suficienta pentru a
constitui un pericol de electrocutare.
ATENTIE: PEI\!TRUAVREDUCE PERICOLUL DE ELECTROCUTARE, - .. . . ) )
NU INDEPARTATI CAPACUL (SAU PARTEA DIN SPATE). g Semnul exclamarii aflat intr-un triunghi echilaterale are rolul de a semnala

NU CONTINE PIESE IN INTERIOR CARE POT FI o . . . . A S . .
REPARATE DE UTILIZATOR, PENTRU EFECTUAREA DE utilizatorului prezenta unor instructiuni de utilizare si intretinere (service)
CALIFICAT importante Tn manualul primit odata cu aparatul.

REPARATII, ADRESATI-VA PERSONALULUI DE SERVICE

N~ Tensiune CA: Acest simbol indica faptul ca tensiunea nominala marcata prin simbol este tensiune CA.

@ Produs din clasa |: Acest simbol indica faptul ca necesitd o conexiune sigura la priza de pamant de protectie (pamant).
A



Utilizarea si conditiile ambiante prevazute
pentru acest dispozitiv

Acest dispozitiv este destinat redarii semnalelor video si audio,
pe 0 masa, la domiciliu sau intr-un birou. Nu trebuie utilizat in
incaperi cu un nivel ridicat de umiditate sau cu o concentratie
ridicata de praf. Garantia este valabild numai daca este utilizata
astfel cum prevede producatorul.

AAVERTISMENT

Umiditatea ridicata si concentratia de praf ridicata pot conduce la
scurgeri in dispozitiv. Pentru a reduce pericolul de incendiu sau
de electrocutare:

- Nu expuneti aceasta unitate la ploaie, umezeala, stropi de
apa si nu asezati pe sau deasupra unitatii obiecte umplute cu
lichide, de ex. vase, cesti etc.

- Nu atingeti dispozitivul cu méinile umede.

- Nu expuneti direct aerului conditionat si tineti intotdeauna
luménarile sau flacarile deschise departe de dispozitiv.

Daca dispozitivul este mutat dintre-un mediu rece intr-unul

fierbinte, I&sati-1 oprit timp de cep putin o ora, pentru a evita
condensarea. Daca se utilizeaza Tn exterior, asigurati-va ca este
protejat impotriva umezelii.

Daca observati ceva neobisnuit, scoateti imediat aparatul din
priza.

In caz de incendiu, utilizati de preferintd un stingator cu CO, sau
pulbere. Daca aceste extinctoare nu sunt accesibile, incercati sa
izolati alimentarea electrica inainte de a utiliza un stingator de
incendiu cu apa.

Un televizor cu laser poate cadea, provocand rani grave sau
deces. Multe leziuni, in special la copii, pot fi evitate prin masuri
de precautie simple precum:

- Folositi INTOTDEAUNA dulapuri sau suporturi, sau metode
de montare recomandate de producatorul televizorului laser.

- Folositi INTOTDEAUNA mobilier care poate sustine in
siguranta televizorul laser.

- Asigurati-va INTOTDEAUNA ca televizorul laser nu depaseste
marginea mobilierului de sustinere.

- Instruiti INTOTDEAUNA copiii cu privire la pericolele de a
urca pe mobilier pentru a ajunge la televizorul laser sau la
comenzile acestuia.

- INTOTDEAUNA directionati firele si cablurile conectate la
televizorul dvs. laser, astfel incat sa nu poata fi impiedicate,
trase sau apucate.

- NU pozitionati NICIODATA un televizor laser intr-o locatie
instabila.

- NU pozitionati NICIODATA televizorul laser pe mobilier inalt
(de exemplu, dulapuri sau biblioteci) fara a fixa atat mobila,
cat si televizorul laser pe un suport adecvat.

- NU pozitionati NICIODATA televizorul laser pe panza sau alte
materiale care ar putea fi amplasate intre televizorul laser si
mobilierul de sustinere.

- NU pozitionati NICIODATA obiecte care ar putea tenta copiii
sa se catere, cum ar fi jucariile si telecomenzile, pe partea
de sus a televizorului laser sau a mobilierului pe care este
amplasat televizorul laser.

Daca televizorul dvs. laser existent este pastrat si mutat, ar

trebui aplicate aceleasi consideratii de mai sus.



B Sursa de alimentare

Tensiunile incorecte pot deteriora dispozitivul. Conectati aceasta
unitate numai la o sursa de alimentare cu tensiunea si frecventa
corecte indicate pe placuta nominald, folosind cablul de
alimentare furnizat.

Stecherul trebuie sa fie usor accesibil, astfel incat dispozitivul sa
poata fi deconectat in orice moment. Unitatea este activa chiar si
in regim de asteptare, atat timp céat este conectata la o priza.

Se recomanda ca aceasta unitate sa fie conectata intr-un circuit
dedicat.

- Nu supraincarcati prizele conectand prea multe aparate
la aceeasi priza. Prizele de perete supraincarcate,
prelungitoarele etc. sunt periculoase si pot provoca socuri
electrice si incendii.
Dupa oprire, nu porniti dispozitivul timp de 5 secunde.
Comutarea frecventa a sursei de alimentare intr-o perioada
scurta de timp poate afecta functionarea normala a dispozitivului.

Aparatul va fi conectat la o prizd de RETEA legata la pamént.

B Stecherul si cablul de alimentare

- Nu atingeti stecherul cu mainile ude.

- Nu asezati obiecte grele pe cablul de alimentare. Dispuneti
cablul in asa fel incat sa nu fie indoit sau asezat pe muchii
ascutite, sa se calce peste acesta sau sa fie expus unor
substante chimice. Un cablu de alimentare cu izolatie
deteriorata poate provoca soc electric si incendiu.

- Trageti de stecher, NU de cablu pentru deconectare. Cablul
se poate deteriora si se poate produce un scurtcircuit daca
se trage de el.

- Nu asezati cablul de alimentare aproape de un obiect cu
temperatura ridicata.

- Nu deplasati dispozitivul cu cablul de alimentare introdus
intr-o priza.

- Nu folositi un cablu de alimentare deteriorat sau slabit sau o
priza deteriorata.

- Nu folositi alte cabluri de alimentare decét cel furnizat
impreuna cu aceasta unitate.

- Stecherul cablului de alimentare are rol de dispozitiv de
deconectare. Dispozitivul de deconectare si priza vor fi usor
accesibile.

B Ventilatie si temperaturi ridicate

Instalati dispozitivul numai daca exista ventilatie corespunzatoare
si asigurati-va ca exista un spatiu liber de cel putin 20 cm n
partile laterale si de cel putin 5 cm in spate pentru circulatia
aerului. Caldura excesiva si obstructionarea ventilatiei ar putea
cauza producerea unui incendiu sau defectarea prematura a
unor componente electrice.

- Nu blocati orificiile de ventilatie cu ziare, fete de masa,
perdele etc.

- Nu uscati haine etc. pe unitate.
- Aveti grija sa nu atingeti orificiile de ventilatie, deoarece
acestea se pot infierbanta.

- Nu introduceti obiecte straine in dispozitiv prin orificiile de
ventilatie.



B Avertisment despre degajarea de gaze

Mobila, covoarele, vopseaua, materialele de constructii si produsele
electronice noi pot emana substante chimice Tn aer prin evaporare.
Dupa ce configurati dispozitivul si-I porniti pentru prima data,

s-ar putea sa observati un usor miros in cateva ore. Acest lucru
este cauzat de faptul ca anumite componente ale dispozitivului

de incalzesc pentru prima data. Materialele pe care le utilizam
respecta in intregime cerintele si normele in materie de protectie a
mediului. Dispozitivul dvs. functioneaza bine, iar fumul provenit de
la substantele reziduale se va diminua in cele din urma.

B Supraveghere

- Nu lasati copii sa se joace nesupravegheati in apropierea
dispozitivului. Acesta s-ar putea rasturna, ar putea fi impins
sau tras jos de pe suprafata de sprijin cauzand ranirea cuiva.

- Nu permiteti functionarea nesupravegheata a unui dispozitiv
pornit.

B \Volum

Muzica si zgomotele puternice va pot afecta urechile in mod
ireversibil. Evitati volumul maxim, in special pe perioade
indelungate de timp si cand folositi casti.

Daca auziti un bubuit in urechi, reduceti volumul sau incetati
temporar folosirea castilor.

B Furtuni

Scoateti stecherul si toate cablurile de antena conectate din
dispozitiv pe durata unei furtuni. Supratensiunea cauzata de

fulgere pot deteriora dispozitivul prin sistemul antenei, precum si
priza de perete.

B Absente indelungate

Atat timp cat stecherul este conectat la o priza activa, dispozitivul
va consuma energie chiar si Th modul de asteptare. Stecherul si

toate cablurile de antena conectate trebuie sa fie deconectate in
timpul absentelor indelungate.

m Curatare si ingrijire

ATENTIE:

Scoateti cablul de alimentare din priza inainte de a curata
dispozitivul.

Curatati dispozitivul, ecranul si telecomanda numai cu o
carpa moale, umeda, curata si cu culoare naturala. Nu folositi
substante chimice.

- Nu expuneti suprafetele produselor impotriva insectelor,
solventilor, diluantilor sau altor substante volatile. Aceasta
poate degrada calitatea suprafetei.

- Nu pulverizati apa sau alte lichide direct pe dispozitiv.
Prezenta lichidelor in interiorul dispozitivului poate conduce
la defectarea produsului.

- Suprafata panoului de afisare este tratata si poate fi avariata
usor. Aveti grija sa nu o zgariati cu unghiile sau cu alte
obiecte dure.

- De asemenea, stergeti stecherul cu o carpa uscata la
intervale regulate de timp.



B Service/reparare

Nu indepartati niciodatd capacul/partea posterioara a
dispozitivului; in interiorul aparatului nu exista piese ce pot
fi reparate de utilizator. Pentru efectuarea oricaror reparatii,
adresati-va personalului de service calificat.

B Ambalare

Nu tineti materialele higroscopice si sacii de plastic la indeméana
copiilor.

Sacii de plastic pot cauza sufocarea, iar materialele higroscopice
sunt daunatoare daca sunt inghitite. Dacé sunt inghitite din
greseala, fortati pacientul sa vomite si deplasati-va la cel mai
apropiat spital.

B Modificare

Nu incercati sub nicio forma sa modificati acest produs.
Modificarea neautorizata poate duce la anularea garantiei
acestei unitati, la producerea de socuri electrice si a incendiilor.

B Bateriile telecomenzii

- Instalarea incorecta poate cauza scurgerea, coroziunea Si
explozia bateriilor.

- Tnlocuiti-le cu baterii de acelasi tip sau de un tip echivalent.
- Nu folositi baterii vechi impreuna cu baterii noi.

- Nu folositi impreuna baterii de tipuri diferite.

- Nu folositi baterii reincarcabile.

- Nu ardeti sau rupeti bateriile.

- Asigurati-va ca eliminati bateriile in mod corect.

- Nu expuneti bateriile caldurii excesive precum razelor
soarelui, focului sau unor elemente similare.

B impamantarea antenei exterioare

Daca se utilizeaza o antena exterioara, asigurati-va ca sistemul
antenei este protejat impotriva tensiunilor de loc si acumularii de
sarcini statice.

B Eliminarea

Consultati sectiunea referitoare la reciclare a acestui manual.

B Laser

Nu priviti direct in lentild atunci cand acest dispozitiv este
pornit, deoarece lumina laser va poate dauna ochilor!
- Acest produs se livreaza impreuna cu un modul laser. Nu
rupeti sau modificati in vreun fel acest dispozitiv; in caz
contrar se pot produce vatamari corporale.

RG1 IEC 62471-5: 2015
PRODUS LASER CLASA 1 IEC 60825-1: 2014
A = 455+6nm

Lungime de unda 455+6nm



ATENTIE:
Utilizarea altor butoane sau ajustari sau aplicarea altor
proceduri decat cele specificate in prezentul manual poate
avea ca rezultat expunerea la radiatii periculoase.
- Daca acest dispozitiv trebuie reparat, purtati protectie a
ochilor impotriva laserului cu o densitate optica OD de
4 sau mai mare si cu o lungime de unda de 445-465nm.

- Nu asezati pe acest dispozitiv vase care contin apa, cum
ar fi produse cosmetice sau produse medicale sub forma
lichida.

- Daca patrunde vreun obiect sau apa in acest dispozitiv,
scoateti dispozitivul din priza si contactati personalul de
service al Hisense.

- Nu asezati pe acest dispozitiv surse de foc expuse (de ex.
lumanari aprinse). A se tine departe de temperaturi ridicate
si caldura puternica.

- Nu expuneti bateria luminii directe a soarelui sau a
lumanarii.

- Mentineti orificiile de ventilatie de pe ambele parti libere
de obiecte pentru a impiedica supraincalzirea interiorului
dispozitivului.

- Pentru a evita un scurtcircuit, deteriorarea produsului
sau soc electric, nu utilizati niciun obiect ascutit sau
metal pentru a atinge porturile sau alte deschideri ale
televizorului cu laser.

- Daca acest dispozitiv s-a aflat intr-un mediu cald, lasati mai
intai sa se evapore condensul eventual format INAINTE de
a porni dispozitivul.

- Nu permiteti copiilor sa stea sau sa se urce pe acest
dispozitiv.

- Nu asezati obiecte deasupra sau in fata lentilei, deoarece
lumina laser ar putea cauza aprinderea obiectului.

- Curatati periodic obiectivul cu o carpa curata si asigurati-va
ca televizorul cu laser este oprit Tnainte de a incepe.



Felicitari pentru achizitionarea noului tau televizor laser! Acest manual va va ghida prin cativa pasi simpli pentru a va
configura televizorul laser.

Pentru detalii suplimentare, va rugam sa vizitati site-ul internet oficial al Hisense.
Imaginea produsului are caracter pur orientativ, aspectul produsului propriu-zis putand sa difere.
Parti ale functiei software se modifica odata cu upgradarea sistemului.

Cuprins Lista de accesorii

Lista de accesorii 1 * Televizor laser x 1

* Telecomanda x 1

* Baterii AA sau AAA x 2

* Maénusi pentru manipularea televizorului laser x 2
» Cablu de alimentare x 1

Diagrama televizorului laser 2
2
2 » Cablu prelungitor USB x 1
6
8
0

PASUL 1. Montarea ecranului
PASUL 2. Instalati televizorul laser

* Manual de utilizare televizor laser x 1
» Garantie europeana televizor laser x 1
» Kit de curatare a lentilei x 1

PASUL 3. Reglati imaginea si ecranul

PASUL 4. Utilizarea telecomenzii

PASUL 5. Navigarea prin meniul de configurare a ecranului 1 * Blocuri in forma de C x 2
.  Instructiuni de instalare a blocului in forma de C x 1
Intretinere si sfaturi pentru rezolvarea rapida a problemelor 1"
L Articole suplimentare care vin cu televizorul laser intr-un pachet
Specificatii produs 13
’ separat
Reciclare / Licente 14 * Un ecran de afisare (echipament optional)*

» Un set de suporturi de montare pe perete (echipament optional)*
* Articolele suplimentare pe care le primiti se vor baza pe comanda
dvs.

NOTA: Accesoriile pot sa difere de cele din lista de mai sus in functie de model, taré/regiune. V& rugém sa consultati punga cu accesorii reala.



Diagrama televizorului laser

Receiver telecomanda

Indicator de alimentare

Orificii de ventilatie

Ny

Senzor de protectie
oculara

Lentila cu laser

Buton de pornire

PASUL 1 Montarea ecranului

Instalarea ecranului, va rugam sa consultati ghidul specific
de instalare a ecranului!

PASUL 2 Instalati televizorul laser

Recomandam cu fermitate manevrarea acestui dispozitiv
de catre doua persoane atunci cand este mutat dintr-

un loc intr-altul. Aveti grija sa protejati lentila atunci cand
manevrati acest dispozitiv.

Va recomandam sa conectati toate cablurile la porturile
din spatele televizorului laser inainte de a pozitiona
televizorul laser. (Cablurile audio, video si de ethernet si
dispozitivele externe nu sunt incluse.)

Verificati pentru a va asigura ca ati ales cablurile
corespunzatoare pentru porturi si ca acestea sunt
conectate in siguranta. Conexiunile slabe pot afecta
calitatea imaginii si culorii imaginii.



=14 NOTA:

= ‘ . Atunci cand conectati un hard disk sau un hub USB, conectati
‘ intotdeauna adaptorul de retea al dispozitivului conectat la sursa
de alimentare. Depésirea unui consum total de curent poate cauza

|
oA ocormsm
o avarierea. Consumul maxim de curent al dispozitivelor USB1.1 si
(2] HEADPHONE . . e .
o Common TNTERFACE [ @) USB2.0 este de 500 mA. Consumul maxim de curent al dispozitivului
AN USB3.0 este de 1 A.
@ ° P:) P9 . Pentru un hard disc mobil individual de mare capacitate, non-
- standard, daca curentul sau de impuls este mai mare sau egal cu
ANT 1 DVB-5/S2 ANT 2 HDMI 1 HDMI 2(eARC) HDMI 3 SERVICE . . N
13/18V=0.5A DVB-T/T/C Ulra High-Speed  Ultra High-Speed  4K@G0HZ 1A, poate provoca repornirea sau autoblocarea televizorului laser.
Deci televizorul laser nu il accepta.

Portul USB suporta o tensiune de 5 V.

Utilizati cablul prelungitor USB (inclus) pentru o conectare si

. " . deconectare mai usoara.
Dispozitive audio externe

3 o
=g

Difuzoare } . Presiunea acustica excesiva de la casti poate cauza pierderea
!&@H | auzului.

Amplificator Audio

Casti (neincluse)

Adaptor audio digital
(1) mf J> — I

Ethernet (veti avea nevoie de un router pentru conectivitate la internet)

e = ==
6 O ——
(nu este inclusa) Antena satelit
NOTA:

.- Jack-ul ANT1 este compatibil cu alimentarea pentru antena satelit
(13/18 V, 0,5 Amax.)



Antena
exterioara

Cablu
s
o = = ISl
Cablu antena (75 Q)
Antena VHF/UHF
o <«——— <[] smARTCARD
NOTA:

(&

inainte de a introduce/scoate modulul Cl+, asigurati-va c& televizorul
laser este oprit. Apoi introduceti cardul Cl in modulul Cl+ in
conformitate cu instructiunile furnizorului de servicii.

Nu introduceti sau scoateti Tn mod repetat modulul pentru
acces comun, deoarece aceasta poate afecta interfata si cauza
functionarea defectuoasa.

Trebuie sa faceti rost de un modul Cl+ si de un card Cl de la
furnizorul canalelor pe care doriti sa le urmariti.

Introduceti modulul Cl+ cu cardul cu memorie in directia marcata pe
modul si pe cardul cu memorie.

Cl+ nu este acceptat in anumite tari si regiuni; clarificati acest lucru

cu distribuitorul dvs. autorizat. ) »
Dispozitive AV externe

HDMI

] e I =k
3 VCR DVD Player
(T ——|

Set-top Box

Camera video

LAN (configurare prin cablu)

Conectati televizorul dvs. laser la retea conectand portul LAN
din spatele televizorului dvs. laser la un modem sau router
extern folosind un cablu LAN (Ethernet/Cat 5). Vezi ilustratia
de mai jos.

Portul televizorului laser

- IP Sharer (Router) Modem extern
BH (cu server DHCP) (ADSL / VDSL / Cablu TV)
LAN /—
C . o= )
@ Cablu LAN Cablu LAN I Cablu modem

Configurare fara cablu

Pentru a va conecta televizorul dvs. laser la o retea fara fir,
aveti nevoie de un router sau modem fara fir. Vezi ilustratia

de mai Jos. Router fara fir cu DHCP
‘\‘\ - /H Adaptor LAN f&r& :
fir incorporat in Cablu LAN
: L dUI LN
o televizorul laser
NOTA:

Trebuie sa utilizati un adaptor LAN fara fir integrat pentru a
utiliza o retea fara fir, deoarece setul nu accepta adaptoare
de retea USB externe.

Daca routerul fara fir accepta DHCP, televizorul dvs. laser se
poate conecta mai usor la reteaua fara fir.

Daca aplicati un alt sistem de securitate decét sistemele
enumerate mai jos, acesta nu va functiona cu televizorul
laser.

Sistem de securitate: WPA, WEP, WPA2.

Pentru a garanta o retea buna, distanta dintre router si
televizorul laser ar trebui sa fie mai mica de 10 metri.



Conectati cablul de alimentare la priza de perete. A AVERTISMENT: Spatiul insuficient pentru ventilatie
Apasati butonul POWER pentru a porni televizorul cu laser. va cauza supraincélzirea si avarierea acestui dispozitiv.
* Nu blocati orificiile de ventilatie si nu asezati obiecte pe
acest dispozitiv.
* Nu amplasati acest dispozitiv intr-un spatiu ingust, deschis
sau insuficient ventilat.

Fascicul laser
EIIIM i
QIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIQ

Cel putin, Iasati liber spatiul indicat in schema de mai jos
pentru a asigura ventilatia corespunzatoare a acestui dispozitiv.

R
5cm

i

T g



PASUL 3 Reglati imaginea proiectata si consola = EGALATI PARTEA DE JOS A IMAGINII CU ECRANUL

=1 S e

Daca partea de jos a imaginii este mai jos in stanga (dreapta) si
sus in dreapta (stanga), rotiti consola in sens invers acelor de
ceasornic (in sensul acelor de ceasornic) pana cand partea de
jos a imaginii este paralela cu ecranul.

+ Urmati pasii in ordinea de mai jos, numai daca se aplica
situatiei dvs.

 Reglati ecranul folosind suportul de montare pana cand acesta
este paralel cu ecranul.

* Folositi o cheie pentru a roti picioarele cu o vedere panoramica
si nu va uitati direct la lentila cand consola este pornita,
deoarece lumina laser va poate deteriora ochii.

ADAPTATI PARTEA DE JOS A IMAGINII PE ECRAN

Miscati consola spre dreapta Miscati consola spre stanga Miscati consola mai aproape Miscati consola mai departe
de ecran de ecran



REGLATI PARTEA DE SUS-DREAPTA/SUS-STANGA A IMAGINII

Rotiti consola in sensul acelor
de ceasornic pana cand partea
de jos a imaginii este paralela
cu ecranul

Rotiti consola in sens invers
acelor de ceasornic pana cand
partea de jos a imaginii este
paralela cu ecranul

Rotiti piciorul din fata stanga

Rotiti piciorul fata-dreapta in
in sensul acelor de ceasornic

sensul acelor de ceasornic

COMPLETATI PARTEA DE SUS A IMAGINII PANA LA ECRAN

>
I

|

|

|
|
1
<

|
I
|
|
>
Rotiti picioarele din fata in sens invers
acelor de ceasornic daca picioarele din
spate sunt deja la inaltimea maxima.

Rotiti picioarele spate stanga si dreapta in

Rotiti picioarele din fata stanga si dreapta in
sensul acelor de ceasornic

sensul acelor de ceasornic.



PASUL 4 Utilizarea telecomenzii

BUTOANELE TELECOMENZII TELEVIZORULUI LASER

BUTON
©)
INPUT

Butonul
numeric/ 123

Patru butoane
de culoare /®3

GUIDE
CH.LIST
4l

=

ANIV]<]>

OK
S

)

VOL
CH

DESCRIERE
Pornire/ Standby

Selectarea surselor de intrare

Selectati un canal sau introduceti numere

Butoane pentru functii speciale

Afisarea ghidului electronic de programe (mod DTV)
Afisarea listei de canale pe ecran

Buton functie de control continut media

Apasati pentru a intra in Meniu

D-pad (butoane de navigare sus/jos/stanga/dreapta)
Buton de confirmare

Sub Meniu sau Aplicatie, reveniti la locul anterior
Afisati ecranul de pornire

Volum (crestere/scadere)

Canal (susl/jos)

Dezactivati sunetul si restabiliti sunetul

EXIT

9

INFO
SUBTITLE
MEDIA
HHHES
APLICATIE
TEXT/TXT
BROWSER
EDITARE

123

lesiti din meniu sau din aplicatie

Activarea microfonului

Afiseaza informatiile despre programul curent
Activarea sau dezactivarea modului subtitrare
Intrati in MEDIA

Acces rapid la toate aplicatiile

Butoane de acces rapid la APLICATIE
Activarea/dezactivarea functiei teletext
Introducerea in BROWSER

Buton implicit de lansare intrare sau aplicatie

Introducere canale / intrare numere si butoane pentru
functii speciale (Rosu/Verde/Galben/Albastru)

Buton fizic (vedere laterala): Porniti pentru a activa
functia de trezire fara maini*

NOTA: Butoanele enumerate aici sunt doar pentru referinta.
Telecomanda reala poate varia in functie de model, tara/regiune.

*Daca nu utilizati caracteristica trezire maini libere, dezactivati butonul
fizic pentru a prelungi durata de viata a bateriei.



1. Glisati capacul din spate pentru a
deschide compartimentul bateriilor
telecomenzii.

. Introduceti doud baterii AA sau AAA.
Aveti grija sa potriviti capetele (+) si
(-) ale bateriilor cu capetele (+) si (-)
indicate Tn compartimentul bateriilor.

. Inchideti compartimentul bateriilor cu
capacul.

INFORMATII IMPORTANTE DESPRE TELECOMANDA SI

BATERII

+ Eliminati bateriile intr-o zona desemnata pentru eliminare.
Nu le aruncati in foc.

. indepértat,i vechile baterii imediat pentru a impiedica
scurgerea acestora in compartimentul bateriilor.

» Daca nu intentionati sa utilizati telecomanda o perioada
indelungata de timp, scoateti bateriile.

» Substantele chimice din baterii pot cauza iritatii ale pielii.
Daca bateriile se scurg, curatati compartimentul bateriilor cu
o carpa. Daca substantele chimice intra in contact cu pielea
dvs., spalati-va pielea imediat.

* Nu folositi baterii vechi impreuna cu baterii noi.

* Nu utilizati impreuna baterii alcaline, standard (carbon-zinc)
sau reincarcabile (NiCd, NiMH etc.).

» Nu continuati sa utilizati telecomanda daca aceasta se
incalzeste sau se infierbanta.

+ Sunati imediat la numarul centrului nostru de asistenta de
pe site-ul web de asistenta.

INFORMATII PRIVIND RAZA DE ACTIUNE A TELECOMENZII

» Telecomanda poate functiona la o distanta de pana la 8
metri Tn fata televizorului cu laser. (Aceasta distanta este
utilizatd de mijloace cu infrarosu neimperecheate.)

» Unghiul telecomenzii: considerand senzorul telecomenzii
ca extremitate, la o distantd de 6 metri, unghiul orizontal
controlat al acestea se afla in £30°, in timp ce unghiul
vertical in £15°. (Acest unghi este utilizat de mijloace cu
infrarosu neimperecheate.)

IMPERECHEREA TELECOMENZII (NUMAI PENTRU
TELECOMANDA CU BLUETOOTH)

Asociati telecomanda la televizorul cu laser dupa ce o porniti.
Tineti telecomanda la 3 metri de televizorul cu laser. Apasati pe
orice buton (cu exceptia butonului de alimentare si a butonului
pentru microfon) pentru imperechere.

NOTA:

« Tn cazuri speciale, apasati si tineti apasat butonul [ =] ]
pentru imperechere.

» Daca a survenit o eroare necunoscuta la telecomanda,
aceasta ar fi putut fi cauzata de interferente. incercati s&
eliminati cauza interferentelor si imperecheati-o din nou.

» Daca survine o eroare necunoscuta la telecomanda cand
puterea bateriei era normala, puteti scoate bateriile, apasati
pe orice buton timp de 1~2 secunde si introduceti-le la loc.
Apoi telecomanda va functiona normal.

» Telecomanda nu poate fi asociata cu televizorul cu laser in
timp ce televizorul cu laser este in modul de asteptare.



PASUL 5 Navigarea prin meniul de configurare
a ecranului

MODUL DE PROIECTARE
Daca trebuie sa rasturnati imaginea de sus in jos si/sau de la
dreapta la stédnga, selectati modul de proiectare.

CORECTIE GEOMETRICA AUTOMATA

NOTA: inainte de a incepe corectarea, asigurati-va ca
televizorul laser si dispozitivul dvs. mobil sunt conectate la
aceeasi retea fara fir.

1. Reglati pozitia televizorului laser utilizdnd picioarele de
nivelare dupa cum este necesar si asigurati-va ca cadrul
ecranului este situat in interiorul marginii dreptunghiulare.

7%

7

2. Faceti clic pe Urmator pentru a continua.

3. Scanati codul QR cu dispozitivul mobil pentru a initia
corectia geometricd automata. Dupa cateva momente, pe
ecran va aparea un model de grila.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Grila de aliniere
4. Faceti clic pe ,+” pe dispozitivul mobil pentru a face o
fotografie a intregului ecran. Pentru rezultate optime, stati la
o distanta de 3 metri de ecran si utilizati modul peisaj.
5. Faceti clic pe Click ,incarcare” pe dispozitivul dvs. mobil
pentru a termina corectia geometrica automata.

NOTA:

« Stati in fata ecranului pentru a face fotografia, nu este
permisa o abatere mai mare de 25°.

« Intregul ecran ar trebui s& fie complet vizibil pe fotografie,
inclusiv cadrul ecranului.

» Toate cele 16 puncte din grila de aliniere ar trebui sa fie
focalizate atunci cand faceti fotografia si vizibile pe fotografia
folosita pentru corectare.

» Imaginea de pe ecran ar trebui sa ocupe cel putin 60% din
dimensiunea totala a fotografiei.



CORECTIE GEOMETRICA MANUALA
Selectati punctele si mutati-l pentru a incadra imaginea
proiectata n ecran.

1.

Apasati butoanele A/ v/ </ > de pe telecomanda pentru a
muta focalizarea si apasati butonul OK pentru a alege punctul
pe care trebuie sa il reglati.

. Apasati lung butoanele A/ v/ </ > : ajustare rapida a imaginii

proiectate;
Apasati scurt butoanele A/ v/ <[> : ajustare precisa a
imaginii proiectate.

. Apasati pe butonul © pentru a salva ajustarea si puteti selecta

alte puncte pentru ajustarea imaginii.

Daca doriti sa readuceti pozitia imaginii la valoarea din fabrica,
selectati Resetare pe ecran.

PROTECTIA OCHILOR

Pentru a va proteja ochii, tineti protectia ochilor activata si nu
priviti in lentila. Daca va apropiati prea mult de televizorul cu
laser, dupa 5 secunde, iesirea luminii va fi dezactivata temporar.

intretinere

Nu atingeti acest dispozitiv cand functioneaza sau este oprit
din cauza ca poate fi prea fierbinte.

Nu stergeti acest dispozitiv cu ulei, deoarece exteriorul sau
vopseaua se pot astfel deteriora. Contactul cu cauciuc sau cu
produse pe baza de etilena pentru o perioada indelungata de
timp poate cauza aparitia petelor pe acest dispozitiv.

Daca exteriorul televizorului laser este murdar, deconectati
televizorul laser si stergeti-l cu o carpa moale umezita.

Nu atingeti lentila cu mainile.

Nu atingeti sau stergeti lentila cu o carpa de curatat obisnuita.
Utilizati un spray de curatare cu aer comprimat pentru

a indeparta praful de pe lentila. Grasimea, murdaria si
amprentele trebuie sa fie curatate cu grija de un profesionist
cu ajutorul unei carpe de curatare a echipamentelor

optice, hartie de curatare a lentilelor sau solutii de curatare
profesionale pentru a evita distrugerea peliculei optice si
afectarea calitatii imaginii.

Pentru a opri acest dispozitiv, apasati pe butonul de
alimentare de pe telecomanda. Nu intrerupeti alimentarea
direect atunci cand dispozitivul este n lucru.

Sfaturi rapide pentru rezolvarea problemelor

Cand intdmpinati o problema cu televizorul dvs. laser, opriti-I
si porniti-| din nou. Daca aceasta nu remediaza problema,
consultati sfaturile de mai jos.

"



Cand pornesc televizorul meu laser, apare o intarziere de cateva
secunde inainte ca imaginea sa apara. Este normal acest lucru?

Da, acest lucru este normal. Televizorul laser se initializeaza si
cauta informatii despre setarile anterioare.

Sunet sau imagine absenta

1. Verificati daca cablul de alimentare este introdus intr-o priza
CC activa.

2. Apasati pe butonul de alimentare @ de pe telecomanda
pentru a activa unitatea din modul de asteptare.

3. Verificati daca LED-ul este aprins sau nu. Daca este, atunci
televizorul laser primeste energie.

Am conectat o sursa externa la televizorul meu laser si nu

primesc nicio imagine si/sau sunet

1. Verificati conexiunea corecta de iesire la sursa externa si
conexiunea corecta de intrare pe televizorul laser.

2. Asigurati-va ca ati facut selectia corecta pentru modul de
intrare pentru semnalul de intrare.

Imaginea este normala, dar sunetul nu este disponibil
1. Verificati setarile volumului.
2. Verificati daca modul sunet dezactivat este activ.

Sunet disponibil, Tnsa nu apare nicio imagine sau doar imagine

in alb si negru

1. Daca imaginea este alb-negru, deconectati televizorul laser
de la priza AC si reconectati-l dupa 60 de secunde.

2. Verificati daca saturatia de culoare este setata la 50 sau mai
mult.
3. Tncercati canale diferite.

Sunetul si/sau imaginea este distorsionata sau apare sacadata

1. Un aparat electric poate afecta televizorul laser. Opriti toate
aparatele care se afla in apropiere si indepartati-le de
televizorul laser.

2. Introduceti stecherul de alimentare al televizorului laser intr-o
alta priza.

Sunetul si imaginea sunt estompate sau se intrerup

1. Daca utilizati o anten& externa, verificati directia, pozitia si
conexiunea antenei.

2. Ajustati directia antenei sau resetati sau reglati fin canalul.

Carcasa din plastic emite un sunet de tip clic

Sunetul ,clic” poate aparea atunci cand temperatura televizorului
laser se schimba. Aceasta modificare face ca dulapul
televizorului laser sa se extinda sau sa se contracte, ceea ce
produce sunetul. Acest lucru este normal si televizorul laser
functioneaza normal.

Telecomanda nu functioneaza

1. Confirmati ca televizorul laser are inca alimentare si
functioneaza.

2. Schimbati bateriile din telecomanda.

3. Verificati daca bateriile sunt instalate corect.



Specificatii produs

Denumire model

Televizor cu laser 100"

Dimensiuni (I x H x A)

22,3 x 4,8 x 12,6 inchi
(566 x 121 x 320 mm)

Greutate

20,7 Ibs (9,4 kg)

Dimensiune activa a

ecranului (diagonala) 100 inchi
Rezolutia ecranului 3840 x 2160
Putere audio 2x20W
Consum de putere 350 W

Sursa de alimentare

120-240V ~ 50/60Hz

Sisteme de Analoage PAL-D/K, B/G, |, SECAM-D/K, B/G
receptie Digitale DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
2,4-2,4835GHz
Interval de |5 15.5,85GHz
frecvente
5,9-6,425GHz
2,4-2,4835GHz 17dBm
Specificatii 5,15-5,25GHz 14dBm
;'309;1' LAN 5,25-5,35GHz(Banda DFS) 14dBm
ara Tir
Putere la 5,49-5,71GHz(Bands DFS/TPC)
iesire (max.) |14dBm

5,725-5,85GHz(pentru non-EU)
14dBm

5,9-6,425GHz 14dBm

Specificatii
modul
Bluetooth

Intervalde | , , , 4835GH2

frecvente

Putere la 2,4-2,4835GHz, Clasa 1, 6dBm
iesire (max.)

Conditii de mediu

Temperatura: 41 °F - 104 °F
(5°C-40-°C)

Umiditate: 20% - 80% RH

Presiune atmosferica: 86 kPa - 106 kPa

Intrare HDMI

RGB / 60 Hz (640x480, 800x600,
1024x768)

YUV / 60 Hz (480i, 480p, 720p, 1080i,
1080p)

YUV / 50 Hz (576i, 720p, 1080i,
1080p)

3840x2160 / 24 Hz, 3840x2160 /

25 Hz, 3840%2160 / 30 Hz
3840x2160 / 50 Hz, 3840x2160 /

60 Hz

Consum de putere a retelei in <20W

asteptare

Consum de putere in modul de <05W

asteptare

WIFI IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth BT5.2

Declinarea responsabilitatii: Toate produsele, specificatiile produsului si
informatiile despre produs fac obiectul modificarilor fara notificare, ce au ca
scop imbunatatirea fiabilitatii, functionarii, designului sau a altor aspecte.



Reciclare / licente

DEEE (deseurile de echipamente electrice si electronice)
Directiva Europeana 2012/19/UE

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalajul acestuia
indica faptul ca produsul nu trebuie eliminat ca deseu
menajer. in schimb, aveti responsabilitatea de a elimina
deseurile de echipamente prin predarea acestora la un
punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor
de echipamente electrice si electronice. Colectarea si
reciclarea separata a deseurilor dvs. de echipamente la
momentul elimindrii va va ajuta sa conservati resursele
naturale si s& va asigurati ca acestea se recicleaza intr-o
maniera care protejeaza sanatatea omului si mediul.
Pentru mai multe informatii despre locul in care puteti
|asa deseurile dvs. de echipamente pentru reciclare,
contactati biroul local din localitatea ds., serviciul dvs. de
eliminare a deseurilor menajere sau magazinul de unde
ati achizitionat produsul.

Bateriile

)¢

ROHS (Limitarea substantelor periculoase)

Directiva Europeana 2011/65/UE

Aceasta directiva europeana limiteaza utilizarea
substantelor periculoase care sunt dificil de reciclat.
Aceasta permite reciclarea usoara a EEE si contribuie la
protectia mediului.

Substantele incluse Tn acest produs sunt conforme cu
Directiva RoHS.

Tn conformitate cu Directiva privind bateriile, bateriile
utilizate nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile
menajere. Eliminati bateriile in containerele de colectare
specifice in acest scop din magazinele cu amanuntul.

Termenii HDMI si Interfatd multimedia de
inalta definitie HDMI si sigla HDMI sunt
marci comerciale sau marci comerciale
inregistrate ale HDMI Licensing
Administrator, Inc. din Statele Unite sau din
alte tari.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos si
simbolul dublu D sunt marci comerciale
inregistrate ale Dolby Laboratories
Licensing Corporation. Fabricat sub licenta
de Dolby Laboratories. Lucrari confidentiale
nepublicate. Copyright © 2012—-2022 Dolby
Laboratories. Toate drepturile rezervate.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



DECLARATIE SIMPLIFICATA DE CONFORMITATE UE

Prin prezenta, Hisense Visual Technology Co., Ltd. declara ca echipamentul radio de tip [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100LSHTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H] este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate
UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Pentru Marea Britanie:
DECLARATIE DE CONFORMITATE UK SIMPLIFICATA

Prin prezenta, Hisense Visual Technology Co., Ltd. declara ca echipamentul radio de tip [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5SHTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H ] este in conformitate cu Regulamentul privind echipamentele radio din 2017. Textul integral al
declaratiei de conformitate UK este disponibil la urmatoarea adresa de internet https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Declaratie de conformitate UE

Acest produs si - daca este cazul - accesoriile furnizate sunt de asemenea marcate cu ,CE” si, prin urmare, respecta
C € standardele europene armonizate, aplicabile, enumerate in Directiva EMC 2014/30/UE, Directiva LVD 2014/35/UE,
Directiva RoHS 2011/65/UE.



| Baxna za6enexxa

O603HayeHnTe C TO3M cMmBON Naparpadu A MOCOYBAT BaXHW MHCTPYKLUW,CBBETN UMW YCIOBUSI 3a CrieaBalluTe HaCTPOMK.

C ornepn Ha cobcTBeHaTa BM 6e30MacHOCT U onTUmanHara pa60Ta Ha yCTpOIZCTBOTO, npo4yerteTe UHCTPYKUMNNTE 3a
6e3onacHocT, npean aa n3BbpPLUNTE MOHTaXa.

He ce rapaHTMpa CbBMECTUMOCT C MPOAYKTWU, COPTyep M YCryrn Ha TpeTu cTpaHu. Hama ga 6baemM oTroBOpHM 3a KakBUTO U Aa e
LeTr unu 3arybu no Bpeme Ha paboTa npu M3non3BaHe U CBbp3BaHe Ha HECHBMECTVMMM YCTPONCTBA UIN MPUMOXEHMS.

3anncBaHeTo 1 Bb3NPOUSBEXIAHETO Ha ChibpXKaHWe Ha ToBa UMM ApYro YCTPOVICTBO MOXE A3 U3NCKBA paspeLleHne OT COBCTBEHMKA Ha
aBTOPCKWTE NpaBa v Apyr npaea, CBbP3aHN CbC CbAbPXXaHMETO. Hocute OTTOBOPHOCT M3MOMN3BAHETO Ha TOBA MW ApYrv YCTPOMCTBA Aa
OTroBapsi Ha MPUIIOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO 32 aBTOPCKM MpaBa BbB BallaTta CTpaHa. 3anosHaiiTe ce CbC 3aKOHOAATENCTBOTO 3a MoBeYe
MHpOpMaLMsA OTHOCHO MPUMNOXUMUTE 3aKOHW U pasnopenbu unm ce obbpHeTe KbM COOCTBEHMKA Ha NpaBaTa BbpXY CbAbPXaHWETO, KOETO
1cKaTe Aa 3anuiieTe Unv Bb3npoua3eeneTe.

MpoyeTeTe HaCTOALNTE UHCTPYKLIMK NA3EPEH MPOAYKT OT KJTAC 1
CnepBaWiTe BCUYKM MHCTPYKLIMK RG1
VimaiiTe npeaswa BCUYKM NpeaynpexaeHns _— IEC 60822'11'02;:‘1‘04010 i
CTPOUCTBOTO OTroBapA Ha . n .
3aI'IaSeTe Te3M MHCprKU'MM C U3KMKYeHre Ha CbOTBETCTBUETO KaTo PUCKOBA rpyna
Bcuuku npaea 3anaseHu 1 LIP cnopen peduHuumnte B IEC 62471-5:Ed.1.0. 3a
) nosevye I/IHdJOpMaLlVIﬂ BUXTe 3abenexkara 3a nasepHu

yctpoictea No.57 ot 8 mait 2019 1.

| MHempykuuu 3a 6esonacHocm =

3a pa rapaHTupaTte 6e30nacHOTO M NMPaBWUITHO M3NOM3BaHe Ha TO3W MPOAYKT, BUHArK cnaspaiTe crnefHuTe nNpeanasHu Mepku, 3a ga
n3berHeTe onacHv cUTyauun 1 aa He NoBpeauTe ypeaa cu.

CumMBONBT Ha cBeTkaBMua CbC CTpenka B paBHOCTpaHEeH TPUBIbJIHUK €

PUICK OT TOKOB YIIAP npedHa3HaveH Aa npegynpean notpebutens 3a HanUMYMeTo Ha HeM3onMpaHo
HE OTBAPFIVITIJEIA onacHo Hal‘lpe)j(eHVle B KOpnyca Ha npoaykTta, KoeTo MOXe fa OOCTUrHe
3Ha4vuTeNnHa CTOMHOCT U Aa npeactasrisiBa pUCK OT TOKOB yaap.
BHUMAHME: 3A 1A HAMATIVTE P/CKA OT TOKOB YAIAP, HE
OTCTPAHFABAVTE KATAKA (V1 BALHATA UACT). YOUBUTENHUAT 3HAK B paBHOCTPaHEH TPUBLIbIIHUK e npefHasHaveH aa
B YPE[IA HSIMA YACTU, KOWTO CE OBCIY)KBAT
OT KIEHTA. OBCIY)KBAHETO TPSIEBA [IA CE A npeaynpeau notpebutensa 3a HanmMYMETO Ha BaXHW MHCTPYKUuK 3a paboTa u
M3BbLPLUBA OT KBANMOULIPAH CEPBU3EH
TMEPCOHAT. nogapbxka (obcnyxBaHe) B Npuapyxasallarta ypega nutepartypa.

npOMeHJ'II/IBOTOKOBO HanpexeHune: To3sun cumBon nokasea, Y€ HOMWHAMNHOTO HanpexeHune, 0603Ha4YeHo CbC CMMBONA, €

~N~ NMPOMEHJTIMBOTOKOBO.

MpoaykT oT knac |: To3au cumBon nokasea, 4Ye e Heobxoanmo o6e3onacuTerniHo CBbP3BaHe UMW 3alUTHO 3a3eMsiBaHe
(3aHynsaBaHe). A



MpepHasHaueHMe M yCNOBUA Ha cpepaTta
3a YCTPOMCTBOTO

ToBa yCcTpOWCTBO € NpegHa3Ha4YeHo 3a NpeacTaBsiHe Ha BUAEO
1 ayano CUrHanM Ha HacTOmNEeH KOMMITLP B AOMAaLUHa U ocuc
cpena. He TpsibBa ga ce 13nona3sa B NOMELLEHUS C BUCOKO
HWBO Ha BNaXKHOCT UIN KOHLEHTpauusl Ha npax. FapaHuusTa

€ BanvaHa camMo ako Ce M3Mori3Ba Crnopes onncaHeTo Ha
npovssoguTens.

A MNPEOYMPEXAOEHNE

Bucokarta koHUeHTpauus Ha Brara u npax MoraT Aa noseaar
[0 TOKOBU yTeYKM B YCTPOMCTBOTO. 3a Aa Hamanute pucka ot
noxap MUnu TOKOB yaap:
He n3narante ypega Ha gbXa, Bnara, Kanku unv pasnmeu Ha
BOAA M He NOCTaBsATe NPeaMETU, U3MbITHEHN C TEYHOCTH,
KaTo Ba3u, Yalum 1 Ap. BbpXy UNu Haj ypeaa.
He gokocBanTe ypena ¢ BNaxH pbLe.
He nanarante Ha OUPEKTHOTO BNWSIHWE Ha KNMMaTULM 1
BMHaru OpbXTe CBeLUMTe UNKn Apyrnte OTKpUTK NnaMbLm
Janey oT yCTPOWCTBOTO.
AKO yCTpPOWCTBOTO Ce NMpeMeCTU OT CTy[leHa cpefa B Tonna,
OCTaBeTe ro U3KIMKYEHO MOHEe 3a eauH Yac, 3a aa n3berHete
KOHAeH3auus. AKO ro nsnonsearte HaBbH, Ce yBepeTe, Ye e
3alLMTEHO OT Bnara.

Ako 3abenexuTe Helwlo HeobuyanHo, He3abaBHO n3BadeTe
Lierncena Ha 3axpaHBaHeTo.

B cnyyart Ha noxap v3nonasavite 3a NnpeanoymTaHe noxaporacuren
¢ CO, nop chopmata Ha ra3 unm nyapa. Ako HamaTe 4oCTbN A0
TakvBa noxxaporacutenu, onvravTe Aa nsonmpare 3axpaHBaHETO
npeav Aa usnonasare noxaporacuten ¢ Boga.

JlazepHuAT TeNeBM3op MOXE Aa NagHe 1 Aa NPUYNHN CEPUO3HO
JINYHO HapaHsBaHe Ui cMbpPT. MHOro HapaHsBaHUS, ocobeHo
Ha Jeua, morat fa ce usberHar 4ype3 B3eMaHe Ha NpocTtu
npeanas3Hn Mepku, KaTo:

- BMHAI'M n3nonsBaiite wkadoBeTe v CTONKUTE, Un
MOHTaXHUTE MEeTOAM, MpenopbyBaHy OT MPOU3BOANTENS Ha
nasepHusi TENEBU30pP.

- BUHAI'W n3nonsearite mebenu, kouto morat 6e3onacHo aa
noaabpXar nasepHusi TENEBU30P.

- BUHAI'U ce yBepsBanTe, Ye NasepHUAT TENEBU30P HEe BUCK
Hap pbba Ha onopHata meben.

- BMHAI'U oGpa3oBaliTe geuarta OTHOCHO ONMacHOCTUTE OT
KaTepeHe no mebenu 3a gocTuraHe Ha Na3epHUs TeNeBn3op
WIN HEFOBUTE KOHTPOIMW.

- BUHAI'M npokapBawnTe cBbp3aHMTe KbM nasepHus TENEBU30P
kabenu Taka, Ye fa He mMoraTt Aa Npeav3BuKaT npenbBaHe, Aa
ce u3gbpnaTt Unu aa ce 3axBaHar.

- HWKOT'A He nocTaBsiiTe nasepHus TeneBm3op Ha HectabumnHo
MSCTO.

- HUMKOTA He nocTaBsiTe nasepHUs TeNeBM30p Ha BUCOKU
mebenu (Hanpumep Ha wkadose mnu naevum) 6e3 ga
3axBaHeTe MebennTte n TenesBm3opa KbM noaxoasiia onopa.

- HUKOT'A He nocTtaBsaiiTe nasepHus TENEBN30P BbPXY
NMOKPUBKN U OpyrM MaTepuanu, KoMTo MoraTt a ce Hamupar
mMexay nasepHus Tenesnsop u ornopHarta meben.

- HUKOT'A He nocTtaBsaiiTe NpeaMeTH, KOUTO MoraT Aa MU3Kyliar
Jeuara fa ce kaTepsT, KaTo Urpadku u AUCTaHUNOHHU
ynpaBneHusi, BbpXy fnasepHusi Tenesmsop unu mebenute,
BbPXY KOWUTO € MOCTaBEH.

Mpu npemecTBaHe Ha nasepHUs TENEBM30pP CbLUO MManTe

npeaBua NOCOYEHMTE MNO-rope CbOoOpaKeHus.



B 3axpaHBaHe

HenpaBunHute HanpexeHnst MoraTt a NoBpeasiT yCTPOWCTBOTO.
CBebp3BaiiTe ypeaa camo KbM 3axpaHBaHe C NpaBuiiHoO
HanpeXeHWe 1 YecToTa, NMOCOYeHN BbpXY NnacTvHaTta Ha ypeaa,
npw 1M3non3BaHe Ha [OCTaBeHUs 3axpaHBaly kaber.

WencenbT Ha 3axpaHBaHeTO TpsibBa Aa 6bae NecHo JOCTbIEeH,
Taka 4e YCTPOMCTBOTO BUHArK Aa MOXe fa ce U3knovsa. YpeabT
€ Mof HanpexeHue JopU B PEXMM Ha FOTOBHOCT, Tbi KaTo e
CBbP3aH KbM 3axpaHBaLL, U3TOYHWUK.

MpenopbYBa ce ypeabT Aa ce CBbpPXe KbM CreLmanHo
npegHasHadeHa 3a Hero Bepura.

- He npetoBapBaiiTe 3axpaHBalLUTE U3TOYHULIM YpEe3
CBbp3BaHe Ha TBbPAE MHOMO ypean KbM eauH 1 CbLUm
KOHTaKT. [peToBapeHnTe CTEHHU KOHTAKTU, YObIMKATENHN
kabenu u ap. ca onacHW 1 moraT fia AoBeaaT Ao TOKOB yaap
1 noxap.

Cneqn uskniovBaHe Ha 3axpaHBaHETO He ro BKMoYBanTe B
pamkute Ha 5 cekyHaW. YecToTo BKNtoYBaHe/M3KknoyBaHe
Ha 3axpaHBaHETO 3a KpaTKo BpemMe Moxe Ja Aosede A0
HeobunyaiiHa paboTta Ha yCTPOWCTBOTO.

YpeaosT TpsAOBa Aa ce CBBbpXKE KbM 3axpaHBaHETo ype3
3AXPAHBALL KOHTAKT ¢ Bpb3Ka 3a 3allUTHO 3a3eMsiBaHe.

B 3axpaHBall Lencen 1 3axpaHeall kabern

- He pokocBsaiiTe 3axpaHBaLLus LENcen C BMaxHW pble.

- He nocraBsiinTe Texku NnpegmMeTyt BbpXy 3axpaHBaLLms
kaben. MpokapanTe kabena Taka, Ye Aa He ce orbBa 1 Aa
He NpeMuHaBa Hag ocTpu pbboBe, [a He ce CTbMBa BbPXY
Hero 1 fa He Gbe U3MNOXKEH Ha BUSIHUETO Ha XUMUKamMW.

3axpaHBall kaben ¢ noBpeaeHa 1sonaums Moxe Aa npuUUnHA
TOKOB yZap v noxap.

- Korato nckate ga uskniounte 3axpaHBaHeTo, XBallanTe
Lierncena, a He kabena. KabenbT MoXe Aa ce nospeaun n aa
NMPUYNHN KbCO CbeaUHEHMe, ako Obae nsabpnaH.

- He pasnonaraiTte 3axpaHBalius kaben B 6nnsocT Ao
npeaMeT C BUCOKa Temneparypa.

He npemecTBaiiTe ypeaa, ako 3axpaHBalLuaT kaben e
BKIIOYEH B KOHTAKT.

- He nsnonssanTte nospeaeH nnu pasxnabeH 3axpaHBall
kaben nnu noBpedeH KOHTaKT.

- He unsnonseaite 3axpaHBaLly kabenu, oCBEH 4OCTaBeHUTe C
ypeaa.

- 3AXPAHBALLWAT wencen Ha 3axpaHBaLums kaben ce
13ron3Ba KaTo YCTPOMCTBO 3a U3KI0YBaHE. YCTPONCTBOTO
3a M3KIMYBaHe 1 U3BOABLT Ha KOHTakTa TpsibBa [a ca necHo
JOCTBIMHN.

B Bb3gyliHa BEHTUNAUUS U BUCOKU TemnepaTypu

WMHcTanupaiite ycTponcTBOTO CamMo Ha MecTa ¢ noaxogsiua
BEHTMNaLUWS 1 ce yBepeTe, Ye uMa noHe 20 cm cBoGOAHO
MPOCTPAHCTBO OTCTPaHMU 1 5 cm oT3af 3a LUMpKynaums

Ha Bb3gyxa. TBbpae ronisiMaTa TomnsMHa U NPeYkuTe BbB
BEHTMNaUWsATa MoraT Aa AoBeaaT 4o NnoXap Ui paHeH oTkas Ha
HAKOW eNIeKTPUYECKN KOMMOHEHTH.

- He 6]'IOKI/Ipal7ITe BEHTUINAaLUMOHHUTE OTBOPU C BECTHULMN,
NMOKPUBKKM 3a Maca, 3aBeCu 1 pyru.

- He cywerte apexu apyrv BbpXxy ypeaa.



- BHumaBanTe ga He gokocBaTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPY,
Tbi KaTO Ce HaropeLsaBaTt MHOrO.

- He nocraBante 4yxau Tena B yCTPONCTBOTO Npe3
BEHTUNALNOHHNTE OTBOPM.

B [lpenynpexaeHue 3a cnvpaHe Ha rasta

HoBute mebenu, kunumu, 6oum, CTPOUTENHW MaTepuanu u
enekTPOoHMKa MoraT Aa 0CcBOOOXAaBaT BbB Bb3dyxa XMMUKasm
ypes usnapsisaHe. Cref kaTto HacCTPOUTE YCTPOMCTBOTO CU U O
BKITHOYMTE 3@ MbPBU MbT, MOXETE Aa 3abenexuTe neka Mupusma
B paMKuTe Ha HSIKOSKO Yaca. ToBa ce AbIkM Ha hakTa, Ye
HSIKOM KOMIMOHEHTW Ha YCTPOWCTBOTO Ce HarpsiBaT 3a MbpBUM MbT.
MatepuanuTte, KOUTO MU3Mon3Bame, HanmbIHO YAOBNETBOPSIBAT
M3NCKBaHWSATa 3a OKOMHa cpefa u pasnopeabuTe. YCTpOMCcTBOTO
paboTu OTNINYHO ¥ MMpU3MaTa OT NapuTe Lie U34esHe.

B HabOntopeHue

- He ocraBsiiTe geuata aa urpasT 6e3 HabnogeHue B 6nvsocTt
[0 YCTpoMCcTBOTO. TO MOXe Aa ce oObpHe, Aa 6bae U3TnackaHo
UNV U3ObPMaHO OT CTOMKaTa 1 Aa NPUYMHN HapaHsBaHUS.

- He nosBonsBanTe BKMOYEHO YCTPOWMCTBO Aa paboTu 6e3
HabnogeHue.

B Cwuna Ha 3ByKa

CvnHaTa My3uka 1 LyMOBe MoraT a AoBeaaT Ao HeobpaTMo
yBpexaaHe Ha crnyxa. M3bsirsaiite fa crnylate npogbiiKUTENHO
3BYK C rofnisiMa curna npw uarnonssaHe Ha cryLianku.

AKo uyeTe 6yque B yllnTe, HamaneTte cunarta Ha 3ByKa Unm
BpeMeHHO crnpeTe Aa nanonsearte cryLwanku.

B pbMOTEBUYHM BypU

M3pbpnavite 3axpaHBalums kaben n BCUYKM CBbP3aHu kabenu Ha
aHTeHaTa OT YCTPOMCTBOTO MO BPEME Ha rPbMOTEBUYHY Bypu.
CBpbxHanpexeHWeTo, KOETO Ce NPUYMHABA OT CBETKaBULNTE,
MOXe [a noBpean YCTPOUCTBOTO Npes crucTemarta Ha aHTeHara,
KaKTO M Npe3 CTEHHWS KOHTaKT.

B [bnmm nepmnoan Ha oTCbCTBUE

[lokaTo yCTPOMCTBOTO € BKIMOYEHO B 3aXpaHBaH CTEHEH KOHTaKT,

TO LUe KOHCYMMpa eHeprusi 4OpY B PEXXUM Ha FOTOBHOCT.
3axpaHBaLLMAT LUENcen 1 BCUYKM CBbp3aHu kabernu Ha aHTeHaTa
TpsibBa Aa ce U3kIIoYaT Mo BpeMe Ha Neproam Ha ObIro OTChCTBYE.

B [louncTBaHe 1 rpmxa

BHMMAHWE:

MakntoueTe 3axpaHBawuaAT kaben npeay ga noyncTute
YCTPONCTBOTO.

MouncTBariTe yCTPOMCTBOTO, EKpaHa U AUCTAHLMOHHOTO
yrnpaBneHne camo C MeKa, BraxHa U YncTta kbpra B eCTeCTBEH
uBAT. He nanonssante xMummnkanu.

- He npbckainTe NoBbPXHOCTUTE C PeneneHTH 3a HaCeKoMMU,
pa3TBoOpuUTENV UNu OpYrv NeTnvBM BellecTsa. ToBa Moxe Aa
[oBefe [0 BriollaBaHe Ha KayecTBOTO MM.

- He npbckarite Boga nnv apyrm Te4HOCTU AMPEKTHO BbPXY
YCTPONCTBOTO. MNPOHUKBAHETO Ha TEYHOCT B HETO MOXe Aa
fosefe A0 noBpeaa.

- MoBbpXHOCTTa Ha NaHerna Ha AWCNes e TpeTupaHa U Moxe
necHo Aa ce nospeaun. BHumaBaiiTe fa He s Hagpackarte ¢
HOKTV UMK Apyrv TBbPAM NpeaMeTy.



- OcBeH ToBa GbpLUeTe pefoBHO 3axpaHBaLLyMs Lencern Cbe
cyxa Kbpna.

B O6cnyxBaHe/PeMOHT

Huikora He OTCTpaHsaBanTe kanaka/3agHusi naHen Ha
YCTPOWCTBOTO; B HETO HIMA Noanexaluy Ha obcnyxeaHe
yacTu. Benykm obenyxBaHust TpsibBa Aa ce M3BbpLUBaT OT
KBanuduumpaH cepBn3eH nepcoHar.

B OnakoBka

MaseTe BnaronsonupalutTe matepuany 1 nnacTmacoBuTe
NrvKoBe U3BbH 0b6xBaTa Ha Jeua.

MnactmacoBuTe NUKOBE MOraT Aa NPUYMHAT 3adyLuaBaHe, a
Briarovsonvpaluyte matepmanu ca BpeaHu npu normbLiaHe.
Mpw normblaHe, Npean3BuKanTe NoBpbLLAHE U MOceTeTe Haw-
6nuskata 6onHuua.

B /I3ameHeHus

He npaBeTe HMKakBuM ONUTY 3a NPOMSsIHA Ha NPOAYKTa.
HeynbnHomoLleHUTe NPpOMeHW MoraT Aa HapyLuaT rapaHumsaTa
Ha ypeaa, Aa NPUYKHST TOKOB yaap v noxapw.

| EaTepvwl Ha ANCTaHUMOHHOTO ynpasrneHune

- HenpaeunHoTo UM noctaesHe MoXe Oa AoBeae A0
npoTuyaHe Ha GatepumnTe, KOPO3USA U EKCMMo3us.

- CwmeHsiiTe 6aTep|/||/|Te CaMO CbC CbLUUA U eKBUBarieHTeH Tun.

- He cmecBalite ctapu 1 HoBu baTepuu.
- He cmecBanTte pa3nunynu Tunose 6atepun.

He nsnonaeaiite npesapexaalin ce 6atepun.
He ropete 1 He yynete GatepuuTe.
M3xBbpnsainTe 6atepumTe npaBuiHo.

He nanarante 6atepunte Ha TBbpAE ronsama TonnvHa, Kato
CIbHYEBA CBETIMHA, OMbH UMK APy NOA00HM.

B 3asemsiBaHe Ha BbHLUHA aHTeHa

AKO ce n3nonsea BbHLUHA aHTeHa, ce yBepeTe,4e cuctemarta
Ha aHTeHaTa e 3alluuTeHa cpelly NMKoBe B HAaNnpexeHneTo n
NPUCHLLUNTE eNeKTPoCTaTU4HM 3apaan.

B /3xBbpnsHe

BuxTe pasgena 3a peunknnpaHe Ha HacTOSALWOTO PbKOBOACTBO.

B Jlaszep

He rnepaiite AupeKkTHO B 06eKTUBA NP BKITHOYEHO
YCTPOMCTBO, Thi1 KaTo fla3epHaTa CBeT/IMHa € Bb3MOXHO Aa
yBpeau ounTe BU.
- lMpoaykTbT ce gocTaes ¢ nasepeH moayn. He pasgensinte
N He NMPOMEHSTE YCTPOMCTBOTO MO HUKAKbB Ha4WH; B
NPOTUBEH CIly4Ya € Bb3MOXHO HapaHsiBaHe.

RG1 IEC 62471-5: 2015
JTASEPEH MPOLAYKT OT KITAC 1 IEC 60825-1: 2014
A = 455+6nm

ObmxmHa Ha BbnHaTta 455+6nm



BHUMAHWE: - He noctaesaTe npegmMeTu Hag unu npeq obekTuea, Tbit

/3non3BaHeTo Ha KOHTPOMY UM HACTPOMKK, UIn paboTHM KaTo NasepHara CBeTIMHa MOXe [ia M1 Bb3ljiaMeHu.
npouenypu, KOUTo ce pasnnyaBaTt OT NOCOHEHUTE TYK, MOXe - MouncreanTe nepmoamM4HO 0bekTUBa C YncTa Kbpna, KaTo
Aa nosefe Ao nsnaraHe Ha onacHo nbYeHue. npeaBapuUTENHO U3KMOYUTE NasepHUst TENEBM30P.

- AKO YyCTPOMCTBOTO M3UCKBA PEMOHT, HOCETE O4Mna 3a
3almTa oT Na3epHo NbyeHne ¢ onTuYHa NbTHOCT OD
4 ynn No-BMcoKa 1 ObJKMHA Ha BbiHaTa 445-465nm.

- He noctaBsanTe nanbnHeHn ¢ Boga CbaoBe, KaTo Basw,
KO3METUKa Unn TEYHU NekapcTBa, BbPXY YCTPONCTBOTO.

- AKO B yCTPOWCTBOTO NMPOHUKHAT NpeamMeTy unm Boaa, ro
U3KITIOYETE 1 CE CBbPXKETE CbC CEPBU3EH NepcoHan Ha
Hisense.

- He nocTaBsinTe U3TOMHULM Ha OTKPUT NnaMmbk (Hanpumep
CBeLL) BbpXy YCTPONCTBOTO. [pbXKTe Aarney OT BUCOKa
Temneparypa v TonnmHa.

- He nanaranite 6aTepV|;|Ta Ha BINMUAHUETO Ha
HenocpencrTtBeHa ClibH4YeBa CBETIIMHA U CBELUW.

- Ma3zeTe BEHTUMNALMOHHUTE OTBOPY OT ABETE CTPaHW Ha
YCTPOWCTBOTO OT 3anyLuBaHe C npeameTtu, 3a aa usberHete
nperpsiaHe.

- 3a fa nsberHeTe KbCO CbeaAMHEHNe, NoBpeau B NpoaykTa
W1 TOKOB yaap, He JOKOCBailTe NopTOBETE UMK ApPYruTe
My OTBOPW C OCTPU UMK METarnHm NnpeameTu.

- Ako ycTpoWcTBoTO e 6uno B Tonna cpeaa, MbpBo
NMo3BOSIETE HaTpynaHaTa KOHAEeH3auusa aa ce u3napu,
MPEOWM pa ro BknounTe.

- He nosBonsBaviTe Ha Ageuarta Aa CTOST UM Aa ce KatepsaTt
no yCTPONCTBOTO.



MosapaBneHns 3a 3akyrnyBaHETO Ha HOBUSI NNasepeH TeneBu3op! HacToswoTo pbKoBOACTBO LWe BY MOKaXKe HSIKOSKO

JIECHWN CTbHIKAN 3a HaCTpOIZKa Ha Nnas3epHunda Tenesn3op.

MoceTeTe oduumanHaTa cTpaHuua Ha Hisense 3a noseye nogpobHOCTU.

MN3o6paxeHneTo Ha NpoAyKTa e caMo 3a crpaska. M3rmeabT Ha peanHusa NpoaykT MOXe Aa ce pasnv4yaBsa.
YacTtute Ha codTyepHUTE (DYHKLMM Ce MPOMEHAT C akTyannsmpaHeTo Ha cuctemara.

CbvaobpxaHue

Cnucbk Ha npuHaanexHocTuTe
Cxema Ha nasepHusl Tenesmnsop
CTBIKA 1. MoHTax Ha ekpaHa
CTBIIKA 2. MoHTMpaHe Ha nasepHust TeENeBN3op

CTDbIIKA 3. Hactporika Ha n3obpaxxeHMeTo Ha gucninest u Ha
ekpaHa

CTDbIKA 4. Manon3eBaHe Ha AUCTAHLMOHHOTO yrnpaBrneHue
CTDbIIKA 5. MpogbrmkeTe ¢ MEHIOTO 3a HACTPOMKa Ha ekpaHa
CbBeTu 3a noaapwxka 1 Obp30o paspeluaBaHe Ha Npobnemu
Creundwkaumm Ha npogykTa

Peumnknupane/JlnueHan

N NN

10
11
13
14

Cnucek Ha NMPUHaONIeEXXHOCTUTE

e JlasepeH TB x 1

e [nctaHumoHHo ynpaeneHve x 1

* Batepuun AAnnmn AAA x 2

* PbkaBuum 3a 6opaBeHe c nasepeH TB x 2

» 3axpaHBall kaben x 1

* USB yaobmxuteneH kaben x 1

* PbKkoBoacTBO 3a NoTpebutens Ha nasepHus Tenesmsop x 1
« EBponelicka rapaHumsi Ha nasepHus Tenesnsop x 1

» Komnnekt 3a nouynctBaHe Ha obekTuBa x 1

» Bnokyerta ¢ C-cpopma % 2
*  WHcTpykumm 3a MOHTax Ha brokye ¢ C-cpopma * 1

[oNBbAHWUTENHW KOMMOHEHTM, KOMTO Ce npeanarat ¢ nasepHus

TEneBn3op B OTAENEH nakeT

» ExpaH Ha gucnnes (npeanaraHo kaTto onums obopyasaHe)*

*  KomnnekT MOHTaxHu ckobu (npeanaraHo KaTto onums
obopynaHe)*

* [ONBAHWUTENHN KOMNOHEHTW, KOUTO LLie NOMy4uTe, Bb3 OCHOBA Ha

nopbykaTa.

SABEJIEXKA: MNprvHagnexHocTuTe MoraT Aa ce pa3nuyasar OT MOCOYeHMs Mo-rope CNUCHK Nopagn HanMyneTo Ha pasnuyHn mogenu. BukTe

peanHaTta 4YaHTa C NpuHaaneXxHoCTn.



Cxema Ha nasepHusi TeNeBm3op

rlpVIeMHI/IK Ha ANCTaHUMOHHOTO ynpaeneHune

|/]H,D,I/IKaTOp Ha 3axpaHBaHETO

B'b3,E1yLUHI/I BEHTUIN

CeH3op 3a 3alnTa Ha
ouunTe

ByTOH Ha 3axpaHBaHeTO
O6ekTuB ¢ nasep

CTBIMKA 1 MoHTax Ha ekpaHa

3a MOHTax Ha ekpaHa BUXTe CrneuuarnHoTo 3a LenTa
PBKOBOACTBO.

CTBIMKA 2 MoHTupaHe Ha nasepHuUsa TENEBU30pP

HacTtosiTenHo npenopbyBamMe npu npemecTsaHe Ha
YCTPOMCTBOTO OT €4HO MSICTO Ha ApYro C Hero Aa 6opasaTt
ABaMa gylu. 3awmuteTte yCTpoicTBOTO Npu GopaseHe ¢
obekTumBa.

MpenopbyBame ga CBbPXKETE BCUYKM Kabenn KbM
NMopToBETE OT 3aJHaTa CTpaHa Ha NnasepHus TeNeBn3op
npeav ga ro pasnonoxuTe. (He ce BknoyBaT ayamo,
Buaeo, Ethernet n BbHWHMTE ycTponcTea.)

MposepeTe, 3a Aa ce yBepuTe, Ye cTe nsbpanm
npasunHUTe Kabenu 3a NopToBeTe 1 Ye Te ca nobpe
3axBaHaTy. XnabaBnTe BPb3KM MOraT ja oKaxar BrusHue
BbPXY Ka4eCTBOTO Ha KapTuHaTa 1 uBerTa.



o
= ] °
@ 2 3ABENEXKA:

l\é \ . [pwn cBbp3BaHe Ha TBbPA Avck unu USB pasknoHuTen BuHaru
\ CBbp3BaliTe 3axpaHBalLms afanTtep Ha CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO
WW WWW KbM 3axpaHBaHeTo. HaaxBbprsiHeTo Ha obLyaTta KoOHCyMaLums Ha TOK
. o ° MOXe fAa AoBefe Ao noBpeaa. MakcumanHarta KoHCymMaums Ha ToK
HEADPHONE Ha ycTpoiicteata ot Tvn USB1.1 1 USB2.0 e 500mA. MakcumanHata
DIGITAL COMMON INTERFACE []o <
KOHCYMaLmsi Ha Tok 3a ycTporctara ot Tun USB3.0 e 1A.

AUDIO OUT
LAN
@ ° - . 3aorgenHu HeCTaHOapTHK, MOBUINHM TBbpAU ONCKOBE C ronsam

o o ) KanauuTeT, ako UMMNYNCHUAT UM TOK € NOo-ronam nnu paBeH Ha 1A,
ANT 1DVB-5/S2  ANT 2 HDMI 1 HDMI 2(ARC) HDMI 3
13/18V=05A  DVB-T/T2/C Ultra High-Speed Ultra ngI'EeSpeed aKaeonz  TICE € Bb3MOXHO [a NPUYUHAT Npe3apexiaHe unu camosakrodsaHe Ha
© nasepHus Tenesm3op. ETo 3aLLo nasepHUSAT Tenesnsop He i noaabpxa.

- USB noptbT nogabpxa HanpexeHue ot 5V.
. Wanonssavite USB ygbmkutenHus kaben (BKOYeH B KOMMNMeKTa) 3a
ynecHsiBaHe Ha BKITIOYBAHETO U N3KITOYBAHETO.

BbHLWHKM ayano ycTporcTea

Cniywarnka (He e BkIoyeHa)

(4]

loBoputenu

o[ olelo L.

. M3nunwwHoTO 3BYKOBO HansiraHETo B HAYLUHALMTE U
crnyliankute Moxe fja NpuynHM 3ary6a Ha criyxa.

Ethernet (3a cBbp3BaHe C MHTEPHET € Heobxoaum pyTep)

==

o Ol -

(He ce BkntoyBa)

SABEJIEXKA:
- N3BogbT ANT1 nogabpka 3axpaHBaHe 3a caTenuTHa aHTeHa
(13/18V, 0,5A makc.)

CartenuTtHa aHTeHa



(6]

BbHLwHa aHTeHa

kaben

MJl-iM
AHTeHeH kaben (75Q)

VHF/UHF aHTeHa

o <——— <[] SMARTCARD
SABEJIEXKA:

.

(&

Mpegon pa noctaBute/oTcTpaHute Cl+ Mogyna ce yBepeTe, ye
nasepHuAT TeneBusop e uskntodeH. Cnea Toea noctasete Cl kapTtata B
Cl+ Mogyna B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMUTE Ha JOCTaBYMKA Ha YCIyTu.
He noctaBsiitTe n He oTcTpaHsiBanTe YecTo Moayrna 3a obLy A4oCTbH,
TbI KaTo TOBa MOXe Aa NoBpeau MHTepdenca n fa gosege Ao
HeunsnpaBHO PYHKLVOHMPaHe.

Tpsibea ga nonyuute Cl+ mogyna v kaptata OT JOCTaBYMKa Ha
yCryru Ha KaHanuTe, KOUTO UckaTte [a rnepare.

MocrtaBete Cl+ mogyna cbCc cmapT kapTtata B 0603HayeHaTa BbpXy
MoAyna u cMapT kapTaTa nocoka.

Cl+ He ce noaabpxa B HAKOW CTPaHW U PErMoHu: npoBepeTe npu
BaLUMS YMbIHOMOLLEH AOCTaBYUK.

BbHLWHO AV ycTpoiicTBO

HDMI

M e I =k
: DVD nneitbp

! Bupeo kamepa
CaTennTteH NpueMHuK

LAN (KabeneH)

CBbpxeTe nasepHMsa TeneBu3op KbM MpexaTa, KaTo
Bknounte LAN nopta oT 3agHaTa My CTpaHa KbM BbHLUEH
Moaem unu pytep npu nsnonssaHe Ha LAN (Ethernet/Cat 5)
kaben. BuxTe gonHarta untoctpaums.

MOPT Laser TV vcrpoitctso 3a cnoaensHe BbHLUEH Mogem
o Ha IP (PyTep) (ADSL / VDSL / kabenHa
=N=1 (C DHCP cbpBbp) Tenesnamns)
LAN

@ LAN kaben LAN kaben KabeneHn mogem

Be3xunyHa HacTpoMKa

3a pga cBbpxeTe 6E3XNYHO Na3epHUsa TENeBU30p KbM
Mpexara, € Heobxoamm Ge3xundeH pyTep unu mogem. Buxre

onHaTta UncTpauus.
A pau | BesxwuyeH pytep ¢ DHCP

J/‘ BeaxunyeH LAN
apjanTtep, BrpageH B
nasepHus Tenesunsop

T

""'?'1 LAN kaben
SABENEXKA:

TpsbBa ga HacTpouTe BrpageHus 6eaxunveH LAN agantep
Oa n3nonsea 6e3xmnyHaTa Mpexa, Tbi KaTto HacTpomnkarta He
nogabpxa BbHLWHM Mpexosu USB agantepu.

Ako 6e3xu4yHuaT pytep nogabpxa DHCP, nasepHusar
TeNneBM30p MOXe [a Ce CBbpXe No-NecHo ¢ besdxuyHaTa
Mpexa.

AKO npunaraTte 3awuTHa cUcTemMa, KOATO Ce pasnuyaBa
OT M3bpoeHuTe no-gony, Ta HAMa Aa pabotu ¢ nasepHus
TeneBun3op.

3awuTtHa cuctema: WPA, WEP, WPA2.

3a pa ce rapaHTupa 6e3npobrnemHa paboTta, pascTosiHUETO

Mexay pyTepa 1 nasepHus Tenesusop Tpsibea ga 6bae no-
Marko ot 10 meTpa.



BkntoyeTe 3axpaHBalus kaben B CTEHHMS KOHTAKT. A MPEAYNPEXXOEHWE: HenoctaTbYHOTO MSICTO
HatucHete 6yToHa SAXPAHBAHE, 3a ga BknovMTe nasepHus 3a BEHTWUNALMs BOAV A0 NperpsisaHe Wi nospeaa Ha
Tenesmsop. YCTPONCTBOTO.
* He Grnokupaiite BbHLIHWUTE BEHTUNM U He pa3nonaranTe
npeameTy BbpXy YCTPOMCTBOTO.
* He nocraBsiiTe ToBa yCTPOWCTBO B TECHMW, 3aTBOPEHN UNN
™ TNOLLO BEHTUNMPaHN NpoCTpaHCTBa.

JTasepeH nby
JIIM 1L

S LR,

KaTo MMHMManHo n3nckBaHe, ocTaBeTe MOCOYEHOTO Ha
cxemMaTta npoCTpPpaHCTBO NnoA yCTpOVICTBOTO 3a npaBuiiHa
BEeHTUNauua.

R
5cm

20 cm

i

T g



CTBIKA 3 HacTpoiTe npoXeKTMpaHoTo Egggfa\f;ﬂeﬁﬁ:%% i?(g:ﬁ;‘« HACT HA
n3obpaxxeHne n KoH3onarta
* 3nonseanTte raeuyeH KN4, 3a Aa 3aBbpPTUTE Kpaka, KaTto

rnegarte OTrope U He rrefanTe AMPEKTHO B 06eKkTMBa, Korato & &

KOH3051aTa e BKIYeHa, Tbil KaTo nasepHaTta CBeTNMHA MOXe Ako gonHarta 4acT Ha n306paXxeHNEeTOo € No-H1CKa OT OTNABO

0a yBpeau ounTte BU. (OscHO) 1 e No-BMCOKa OTASACHO (NABO), BbPTETE KOH30MaTa
06paTHO Ha YacoBHMKOBAaTa CTpesika (Mo YacoBHMKOBaTA
CcTpernka), 4oKaTo AorHaTta 4YacT Ha n3obpaXeHMeTo cTaHe
ycrnopefHa Ha ekpaHa.

CnepaBaiTe CTLMKUTE B MOCOYEHUS no-gony pen, camo ako ca
NPUINOXUMN 3a BallaTa CUTyauua.

* PerynmpaﬁTe eKpaHa, KaTo 1n3non3BaTte MOHTa)HaTa ckoba,
[O0KaTo CTaHe ycnopeaeH Ha ancnnea.

BMECTBAHE HA JOJTHATA YACT HA USBOBPAXXEHUETO
HA EKPAHA

MpunasmxeTte KoH30MaTa MNpunasmxeTte KoH30Mata MNpunasumxeTe KoH3o0Marta no- MpnaBwxeTe KoH30MaTa no-
HaaACHO. HanABo. 6nuso go eKpaHa ganey ot ekpaHa



PETYINIUPAHE HA TOPHATA OACHA/TOPHATA NABA YACT
HA N3OBPAXEHUETO

3aBbpTeTe NpeaHus NsB Kpak  BbpTeTe koH3onata obpaTHO BbpTeTe koH3onaTa no
Ha YacOBHMKOBAaTa CTpeska, YacoBHMKOBaTa CTperika,
[0KaTo AonHaTa vacT Ha A0KaTo AonHaTa 4acT Ha

N30GPaXeHNeTo Ce npasHn ¢ M30BPAKEHMETO ce 3pasHm
ekpaHa. ekpara.

SaBpreTe npegHna aeceH
KpakK no YacoBHMKOBaTa 06paTHO Ha YaCOBHMKOBaTa

CTpernka. CTpenka

3AMBIBAHE HA TOHATA YACT HA UBOBPAXXEHUETO
HA EKPAHA

>
I
|
|

"

|

| |

| |

| |
> <
BbpTtete npeaHus kpak o6paTHO
Ha YacoBHMKOBaTa CTperika, ako
3aHUAT Kpak BeYe e Npu MmakcumarnHa

AbIDKUHA.

3aBpreTe neBna n aecHua npeneH Kpak no 3aBpr6Te neBuda n AeceH 3afeH Kpak no
YaCcoBHMKOBaTa CTperika. YaCoBHMKOBAaTa CTperika.



CTBIKA 4 N3non3BaHe Ha ANCTAHLMOHHOTO yrnpaBreHune

BYTOHW HA ONCTAHLUMNOHHOTO YMNPABNEHNE HA JTASEPHNA TENTIEBN3OP

BYTOH
©)
INPUT

ByToHn ¢ undpu /
123

YeTupu LBETHU
6yToHa/ 5

GUIDE
CH.LIST
4l

B
ANIV]<[]>

OK
S

@

VoL
CH
y
EXIT

OMUCAHUE
3axpaHBaHe/[0TOBHOCT

MN360p Ha BXOAHW U3TOYHULIN

M360op Ha kaHan unv BbBexaaHe Ha umdpu

Cneumaniun yHKUNOHANHN 6yTOHN

Moka3sa enekTPOHHO HaMbTCTBKE 3a NporpaMuTe
(DTV pexum)

[TokasBa Ha ekpaHa CNUCHLK C kKaHanuTe

ByToH 3a cbyHKUMATa 3a ynpasneHve Ha MeannHo
CbAbpXaHve

HaTucHeTe, 3a oa Bne3eTe B MEHIOTO

D-nap (6yToHM 3a HaBuraums Harope/Hagony/
HansBO/HagsCHO)

ByToH 3a NoTBbPXAEHWE

[Mop meHoTO MK NPUNOXeHWeTo, BpbLlaHe KbM
npegulHOTO MACTO

MokasBaHe Ha HaYanHUs ekpaH

Cuna Ha 3Byka (Harope/Hapony)

Kanan (Harope/Hagony)

3arnylwasaHe 1 Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3ByKa

ManusaHe oT MeHto nnu npunoxeHue

V]

INFO
SUBTITLE
MEOWA

mmE 00

EEE / oo
MNMPUNOXEHWME
TEKCT/TXT
BPAY3bP

PEOAKTUPAHE

123

3ABENEXKA: N36poeHunTe Tyk ByTOHM ca camo 3a cripaBka. PeanHoTto
OUCTaHUMOHHO YnpaBreHne Moxe da ce pasfnvyaBa B 3aBUCUMOCT OT

AKTMBUpPaHe Ha MUKpohoHa

[Moka3Ba nHdopmMaLs 3a TekyLata nporpama
AKTVBUpaHe Unu JeakTUBMpPaHe Ha PeXxnM Ha
cy6TuTpUn

Bnnzane 8 MEOVN

Bbp3 4OCTHN 40 BCUYKM NPUNOXKEHNS

ByTtoHu 3a 6bp3 goctbn go NMPUNOXEHNE
BkntouBaHe/U3kntouBaHe Ha yHKUUsITA 3a
TENeTekcT

BnusaHe B BPAY3bP

[MepcoHanusupaH, 3a cTapTypaHe Ha BXog unu
npuroxeHune

BbBenete kaHanu / Homepa Ha BXOZOBe U
cneumanHu dpyHkumoHanHu 6ytoHu (YepseH/
3eneHXKbnt/CuH)

dusnyeckn npeskntousaten (M3rnea otctpaHu):
Bkntoyete, 3a fa akTuBupaTe yHKuuaTa 3a
cbbyxaaHe 6e3 pbue *

mMozJena v cTpaHaTta/pervona.

*Korato He u3nonaeaTte CbOyXJaHETO Ha pexuma 3a CBOOGOAHM pbLie,
U3KItoYeTe (OU3NYECKUS MPEBKIIOYBATEN, 3@ Aa YAbIDKUTE XMBOTA Ha

baTtepusnTa.



1. MNnb3HeTe 3agHMA Kanak, 3a aa
OTBOPUTE OTAENEHMETO 3a baTepumn Ha
ONCTaHUNOHHOTO yrpaBrieHune.

2. NocTaBeTe e Gatepun ¢ pasamep AA
unu AAA. YBepeTe ce, Ye KpauLiaTa
3a (+) u (-) Ha BaTepunTe cbBMagaT c
Kpauvwiara 3a (+) 1 (-), NOCOYeHN BbpXY
oTgeneHuneTo 3a 6atepum.

. 3aTBopeTe kanaka Ha oTAeneHueTo 3a
Gatepun.

BAXHA MHO®OPMAUUA 3A ANCTAHLMOHHOTO

YI'IPABJ'IEHVIE N BATEPUUNTE
M3xebpnsiTe 6atepunte B cnewmanHo onpeaeneHnTe
mecTa. He rv xBbpnsinTe B OrbH.

» UsBaxpaniTte ctapuTe GaTtepumn BegHara crnep kaTto ce
M3TOLLAT, 32 Aa NPefoTBpaTUTE NPOTUYAHETO UM B
OTAEeneHneTo.

* W3BaxpganTte GaTtepunTe, KOrato He NpeaBwxaaTe
[a n3nonseaTe AUCTaHUMOHHOTO ynpaeneHue 3a
NpoabIKUTENEH NEepUoS OT BPEME.

*  Xumukanute B 6atepumuTe mMorat ga npuynHaT obpums. Ako
HGaTepuuTe ca NPOTEKNN, NOYUCTETE OTAENEHUETO C Kbpra.
MamuiiTe ce He3abaBHO, ako XMMUKanuTe JOKOCHAT Koxara
BU.

» He cmecBalite ctapu n HoBu batepun.

* He cmecBaiiTe ankanHu, cTaHAapTHY (BbrMepoaHO-LMHKOBK)
unu npesapexgawm ce (NiCd, NiMH n gp.) 6atepuu.

* CnpeTe ga n3nonsearte AMCTaHLMOHHOTO yNpaeBneHune, ako e
TOMMO UNW ropeLLo.

» O6agete ce He3abaBHO B LieHTbpa 3a NoAAPBKKA, MOCOYEH
Ha yeb cTpaHuuaTa 3a nogapbkka.

MHPOPMALNA 3A OVMAMNA3SOHA HA OUCTAHUMOHHOTO

YI'IPABJ'IEHVIE
[ncTaHUMOHHOTO ynpaBneHne Moxe ga paboTtun Ha
pa3cTosiHMe OT A0 8 MeTpa OT npeaHaTa YacT Ha
nasepHus Tenesnsop. (ToBa pa3cTosHUe e Anana3oHa Ha
VH(PaYepBEHNS MbY B HECOABOEHO CbCTOSIHME. )

* brbn Ha AUCTaHLMOHHOTO YrpaBreHre: ako ce B3eMe 3a BpbX
CEH30pbT Ha ANCTaHLUMOHHOTO YNpaBneHne Ha pa3cTosiHue 6
METPa, YNPaBnsBaHUAT XOPU3OHTAlEH bIbf1 € B PAMKUTE Ha
+30°, a BepTuKanHuaT brbi e £15°. (To3u brbn ce oTHacs 3a
WHpaYepBEHUST ITbY NPU HECOBOEHO CbCTOSIHUE.)

CAOBOABAHE HA OUCTAHLUMOHHOTO YTPABJIEHME
(CAMO 3A BLUETOOTH OANCTAHLINOHHO YTNPABIEHUE)
CpaBoeTe ANCTaHUMOHHOTO ynpaBreHne ¢ nas3epHus Tenesnsop,
3a ga ro Bkmw4ynTe. [pbXTe ANCTAHUMOHHOTO yrnpasBreHne
B paMKuTe Ha 3 MeTpa OT nasepHus Tenesusop. HatucHete
npom3sorieH ByTOH (C n3kntoYeHne Ha ByToHa Ha 3axpaHBaHETO
1 6yToHa Ha MMKpodOoHa), 3a Aa CABOUTE.

SABENEXKA:

* B cneuuannu cnyyam 3a caBosiBaHe HaTUCHETE U 3adpbXTe
6ytoHa [[=]].

* AKO B ANCTaHLMOHHOTO ynpaBreHne Bb3HUKHE HEM3BECTHA
rpeLuka, € Bb3MOXHO TS Aa Ce AbIIKN Ha CMYLLEHWS.
OnwuTawTe ce fa OTCTpaHWUTE NpuYMHaTa 3a CMYLLEHNETO U
onuTanTe Aa CABOUTE OTHOBO.

* AKO B ANCTaHLMOHHOTO ynpaBrieHne Bb3HMKHE HEM3BECTHA
rpeLuka npy HopMarHoO 3axpaHBaHe, MOXeTe Aa n3BaguTe
6aTtepuuTe, Aa HaTUCHeTe Npon3sorieH ByToH 3a 1-2 cekyHau
W ga rm noctasute oTHoBo. Cnep ToBa AUCTAHLMOHHOTO
ynpasneHue 6u Tpabsano ga pabotn HopmarHo.

* [IMCTaHUMOHHOTO ynpaBneHne He Moxe [a ce COBOM C
nasepHusi TeNeBn30p, JOKATO NasepHUAT Tenesm3op € B
PEXUM Ha rOTOBHOCT.



CTBIMKA 5 MNpoabrkete ¢ MEHIOTO 3a
HacCTpoKrKa Ha ekpaHa

PEXXM HA MPOXXEKTUPAHE
Axo e Heobxoammo Aa o6bpHeTe 1306paXKeHNETo OT rope Hagony
1 OTNABO HaAsACHO, M3bepeTe peXxxMMa Ha NpoXeKTUpaHe.

ABTOMATWNYHA TEOMETPUYHA KOPEKLINA

3ABEJNEXKA: yBepeTe ce, 4ye nasepHuaT TenesBm3op u
MOBGUMHOTO BM YCTPOMCTBO Ca CBbP3aHW KbM €4Ha U Cblya
B6e3xnyHa Mpexa npegn Aa 3anovyHeTe Kopekums.

1. Perynmpa|7|Te no3nunAaTa Ha nasepHna TeneBn3op, KaTto
n3non3earte Kpakarta, KoraTto e Heobxogumo u ce yBepere,
Ye paMKaTa Ha eKpaHa ce HamMupa B NpaBObIbJTHUKA.

7%

7

2. HatucHete Hanpep, 3a ga npogbrikuTe.
3. Ckanupaiite QR koga ¢ MOBGUMHOTO CU YCTPOWCTBO, 3a Aa

3arnovyHeTe aBToMmaTu4Ha Kopekuna Ha reomeTpudaTa. Cnen
HAKOJTIKO MMHYTU Ha eKpaHa Ce NoKa3Ba WwabnoH ¢ MpeXa 3a
nogpaBHABaHe.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Mpexa 3a nogpaeHsiBaHe

. WpakHeTe BbpXy 3Haka ,+“ Ha MOBUITHOTO YCTPONCTBO,

3a [la HanpaBWTe CHMMKA Ha Lienus ekpaH. 3a Hai-0o6bp
pesynTaTt 3actaHeTe Ha okono 10 doyTa OT ekpaHa 1
N3Mon3BanTe PeXuM Ha NensaxHa opveHTauus.

. WpakHeTe BbpXy ,Ka4BaHe" Ha MOBWMHOTO YCTPOWCTBO, 3a

Oa 3aBbpLUNTEe aBTOMAaTU4YHaATa KOpeKunsa Ha reomeTpudTa.

SABEJIEXKA:

» 3acTaHeTe npepn ekpaHa, 3a Aa HanpaBuTe cHUMKa. He
JonyckanTe OTKIIOHEHWE OT noBeye oT 25°.

* LlenuaT ekpaH Tpsi6Ba na 6bae HanbHO BUAMM Ha
CHUMKaTa, BKIIOYUTENHO Kaabpa Ha eKkpaHa.

* BcuukuTe 16 ToukmM B pelueTkaTa 3a nogpagHsisaHe Tpsibea
[a ca nsuAno Ha okyc, Korato NpaBuUTe CHUMKaTa 1 a ce
BVKAAT Ha M3Mof3BaHaTa 3a KOpPeKLUM CHUMKA.

* V3obpaxeHuneTo Ha ekpaHa Tpsbea aa 3aema noHe 60% ot
o6Lwmsa pa3mep Ha CHMMKaTa.



PBYHA TEOMETPUNYHA KOPEKLUWNA

N3bepeTe ToUkUTE U M NpUABUXKETE Taka, Ye Ja naceaT Ha

NPOXEKTUPaAHOTO U300pakeHne Ha ekpaHa.

1. HatucHete 6yToHa A / v | <[ > Ha AUCTaAHLMOHHOTO
ynpaBeneHue, 3a fa npuaBuxmnte gokyca n HaTucHeTe GyToHa
OK, 3a na nsbepete Toukata, KOSITO UCKaTe fa perynupare.

2. MpoabmKUTENHO HaTUcKaHe Ha ByToHuTe A/ v | <[ >: 6bp30
perynmpaHe Ha NPOXeKTUPaHOTO N300paxeHue;

KpaTko HaTuckaHe Ha ByToHuTe A [ v [ <[ >: npeunsHo
perynupaHe Ha NPOXeKTUPaHOTO n3obpaxeHue.

3. HatucHete GyToHa ©, 3a Aa 3anuvLwieTe HacTpoiikaTa,

1 MoxeTe fia n3bepeTe Apyrv TOUKM 38 HACTPOMKa Ha
n3obpaxxkeHneTo.

AKO nckaTe a BbpHETE No3MumsiTa Ha U300pakeHNETO KbM

pabpuyHnTE HacTpoiiku, n3bepete ,HynupaHe” Ha Usn ekpaH.

SALLNTA 3A OUUNTE

3a fa 3allMTuTe o4nTe CU, He U3KMYBaiTe 3aluTarTa 3a o4nTe
1 He rmepnanTe B o6ekTvBa. AKO ce AoBnmKuTe TBbpae MHOM
[10 Na3epHUsi TeNeBn3op, CBETNIMHHUAT U3TOYHUK BPEMEHHO ce
[eaKkTuBvpa crned 5 cekyHau.

"

Mopopbxka

* He pgokoceaTte yCTPOMCTBOTO, Korato paboTu Unm npocTo e
N3KIOYEHO, ThI KaTo € Bb3MOXHO Aa 6bAe ropeLuo.

* He 6bpLueTe yCTPOMCTBOTO C Macno, Tbi KaTo TOBa MOXe Aa
Bf1OWN BbHLWWHOCTTa My Unn aa nospeaun bosaTa. KoHTakTbT €
ryma unv eTuneHoBu NpoayKTu 3a NPpoabIKUTENEH Nepuosa oT
Bpeme Moxe [a [oBefe [0 NEeTHa No YCTPOWCTBOTO.

* AKO BbHLUHaTa CTpaHa Ha Nna3epHusi TENEBN30P € 3aMbPCEeHa,
ro N3Knw4eTe n I/I36'prIJeTe C BlaXXHa MeKa Kbpna.

* He pokocsaTte obekTuBa C pbLe.

* He pokocBate n He GbpLueTe 06ekTMBa ¢ 0OGMKHOBEHA
Kbpra 3a novmcTeaHe. 3a OTCTpaHsiBaHe Ha npaxa oT
ob6ekTuBa 13non3BarnTe npaxocMykadka. HamacnssaHeTo,
3ambpcsABaHMATa U NPbLCTOBUTE OTNeYaTbLm TpAbBa fa ce
noyvymcTBat BHUMATEJTHO OT I'IpO(*)eCVIOHaJ'II/ICT npu n3nonseaHe
Ha Kbpna 3a No4YncTBaHe Ha onTukKa, XxapTua 3a No4YncTeaHe
Ha 06eKTVB 1nu NnpodecnoHanH NoYMcTBaLLM pa3TBopu, 3a
Oa ce nsberHe paspyLuaBaHeTO Ha ONTUYHUST UM 1 ga ce
3acerHe KayecTBOTO Ha U30bpaxeHUeTo.

+ 3a fa u3knunTe yCTponCTBOTO, HaTUCHETe ByTOoHa Ha
3axpaHBaHETO Ha ANCTAaHUMOHHOTO ynpaBrneHue. He
npexkbCBanTe 3axpaHBaHETO Mo BpemMe Ha paboTa Ha
YCTPONCTBOTO.

Tunose Ha 6bp30 pewmnmMn Nnpobnemm

Mpn Hann4yue Ha npo6r|eM C NnasepHunda TeneBn3op, ro N3Kn4eTe
1 BKNtoYeTe 0THOBO. AKO TOBa He paspeLumn npo6nema, BUXTE
noco4YeHnTe no-gony CbBeTHU.



KoraTo BkntouBaM nasepHUst cu TeneBn3op, MMa 3akbCHEHMe OT
HSIKOMKO CEeKyHAM Npeau nosisata Ha kapTuHaTa. ToBa HopMmarHo
nme?

[a, ToBa e HopMarHo. J1lazepHuAT TeneBn3op ce MHUUManmaupa
1 TbpcK MHOPMaLUUS 3a NPeauLLIHN HAaCTPOMKM.

Hama 3ByK nnu kapTuHa

1. MpoBepeTe Aanu 3axpaHBaLMAT kaben e BKMOYeH B

3axpaHeH NPOMEHVMBOTOKOB KOHTaKT.

HatucHete 6yToHa @ 3a 3axpaHBaHe Ha ANCTaHLMOHHOTO

ynpaBsneHue, 3a Aa aktuemparte Mogyna OT PeXuM Ha

rOTOBHOCT.

. MNMpoBepeTte fanu CBETAMHHUAT UHAMKATOP CBETBA UM He.
AKo e Taka, nasepHUAT TeneBm3op nony4vyasa MOLLHOCT.

2.

CBbp3an CbM BbHLUEH U3TOYHUK KbM Na3epHNSi CU TENEBU30P U

He nofy4YyaBam KapTuHa u/unm 3ByK.

1. MNpoBepeTe 3a NpaBuUnHa n3xogHa Bpb3ka Ha BbHLUHWSA
M3TOYHVK 1 NpaBuIiHa BXOAHA Bpb3ka Ha NnasepHus
Tenesusop.

. YBeperTe ce, Ye CTe HanpaBunun NpaBunHUS n3bop Ha BXoAEeH
pexumm 3a NoCTbMBALLMA CUrHan.

KapTuHaTta e HopmanHa, HO HsiMa 3BYyK.
1. MNpoBepeTe HacTpovkuTe 3a cuna Ha 3Byka.
2. MNpoBepeTe ganu e BKITIOYEH PEXUM Ha 3arfyLuaBaHe.

Hanuuune Ha 3ByK, HO NUNCa Ha KapTWUHa UK NoKasBaHe Ha

YepHo-0sna kapTUHa

1. AKko KapTuHaTa e YepHo-6sina, usknoveTe nasepHus
TeneBu30p OT 3axXpaHBaAHETO U ro BKIKOYETE OTHOBO Cnep,
60 cekyHOum.

2. MNpoBepeTe Aanu HacuLaHeTo Ha LBETOBETE € 3a4adeHo Ha
50 nnu no-B1cokKo.
3. OnuTanTe ¢ pasnuyHn KaHanw.

3BYKbT U/WUMK KapTUHaTa ca U3KPUBEHW UK ce NoKa3BaT Ha

BbITHU.

1. Bb3MOXHO € NnasepHUAT TeneBns3op Aa ce Brnvsie ot
enekTpuyeckun yped. N3knoyete BCMukM ypeau B 6nM3ocT u
v oToaneveTe OT fasepHUs Tenesmsop.

. MocTraBeTe 3axpaHBaLLMs kaben Ha NnasepHUs TeneBUsNoHHEH
NPUEMHUK B APYT 3aXpaHBaLL U3TOYHUK.

3BYKbT UNK KApTUHaTa ca 3aMbITIEHN UMK NPEKLCBAT.

1. Ako n3nonaBaTe BbHLUHA aHTeHa, NPOBepeTe NocokaTa,
pasnonoXeHMEeTo N Bpb3kaTa Ha aHTeHaTa.

2. HactpowiTe nocokaTa Ha aHTeHaTta unm HynvpanTte, unu
HacTponTe PUHO KaHana.

MnacTMacoBUAT KOPMyC U3hasa LyM OT LpakaHe.

Mpu NnpoMsiHa Ha TeMnepaTtypaTta Ha Nla3epHUsl TENEBK30P MOXe
[la ce Yye 3BYK OT LpaksaHe. [IpoMeHnTe BOOAT A0 pasluvpeHme
WK CBMBAHE Ha Kopryca Ha nasepHuUsi TENEeBN30p, KOETO BOaM
[0 nNpov3BexaaHe Ha 3Byka. ToBa € HOpMariHO U NasepHUsT
TEneBn3op e U3npaseH.

[VCTaHLUMOHHOTO ynpasrneHne He paboTu

1. MNpoBepeTe fanun nNasepHUAT TENEBM30P BCE OLLe MMa
3axpaHBaHe v ganu pabotu.

2. CmeHeTe 6aTepumnte B AUCTaHLMOHHOTO yrpaBneHme.

3. MNpoBepeTe aanu 6atepunTe ca NOCTaBeHU NPAaBUITHO.



Cneumndukaumm Ha npoaykTa

HaumeHoBaHuMe Ha Mmogena

100” nasepeH Tenesusop

Pasmepwu (LU x B x 1)

22,3 x 4,8 x 12,6 Hua
(566 x 121 x 320 mm)

Terno

20,7 Ibs (9,4 kg)

Paamep Ha aKTUBHUA eKpaH

(OuaroHan) 100 nHya
Pe3ontouus Ha ekpaHa 3840 x 2160
Ayavo MolHocT 2x20W
KoHcymauus Ha eHeprus 350 W

3axpaHBaHe 120-240V ~ 50/60Hz
Mpuemawm Ananorosu |PAL-D/K, B/G, |, SECAM-D/K, B/G
cucremm LUudpoeu |DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
2,4-2,4835GHz
HectoteH |5 15 5 85GHZ
AunanasoH
5,9-6,425GHz
2,4-2,4835GHz 17dBm
5,15-5,25GHz 14dBm
Cneuundukaumm
Ha mopyna 3a 5,25-5,35GHz(DFS vecToTHa neHTa)
6eaxkmueH LAN |UsxogHa | 14dBm
MOLWHOCT | 549-571GHz(DFS/TPC yectoTHa
(Maxc.) nenTa) 14dBm
5,725-5,85GHz(3a cTpaHu n3skbH EC)
14dBm
5,9-6,425GHz 14dBm

2,4-2,4835GHz

YecToTeH
Creundmkaumm | ANanasoH
Ha Bluetooth U3xoaHa
moayna MOLHOCT

(Makc.)

2,4-2,4835GHz, Knac 1, 6dBm

YcnoBus Ha oKonHaTta cpega

Temnepartypa: 41°F - 104°F
(5°C - 40°C)

BnaxHocT: 20% - 80% RH
ATMmocepHO HansiraHe:

86 kPa - 106 kPa

HDMI Bxopn

RGB / 60Hz (640x480, 800x600,
1024x768)

YUV / 60Hz (480i, 480p, 720p, 1080i,
1080p)

YUV / 50Hz (576, 720p, 1080i, 1080p)
3840%2160 / 24Hz, 3840x2160 /
25Hz, 3840x2160 / 30Hz

3840%2160 / 50Hz, 3840x2160 / 60Hz

Mpe)KOBa €HeproKoHcymaLus B
FOTOBHOCT

s20W

EHeprokoHcymauus B pexum Ha
roTOBHOCT

<05W

WIFI

IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax

Bluetooth

BT5.2

OTKa3 OT OTFOBOPHOCT: BCUykM NpoayKTu, NPOAYKTOBU cneundmvkaumm n
JaHHW ca NpeaMeT Ha npomsiHa 6e3 npeausBecTye 3a NofobpsiBaHe Ha
HagexaHocTTa,PYHKUMUTE, An3aiiHa unv apyru.



Peunknupaxe/IlnueHsan

WEEE (OTnagb4HO enekTpu4Yecko 1 enekTpoHHO o6opyaBaHe)
EBponeincka aupektusa 2012/19/EU

To3n cvmBon BbPXY NPOAYKTa UNW BbPXY Heroearta
OnakoBKa Nnokasea, Ye MpPOoAYKTbT He TpsibBa Aa

ce N3XBbPNs C AOMaKUHCKUTE oTnagbLm. Bmecto
TOBa, CTe OTFOBOPHM [a U3XBbPNATE OTNagbyHOTO
obopyaBaHe KaTo ro npeAageTe B CbOTBETEH MyHKT

3a peLuKnupaHe Ha eneKkTPUYEecKo N eneKTPOHHO
obopyasaHe. PasfenHoTo cbbupaHe n peumknupaHe
Ha oTnagbyHOTO 06opyaABaHe Npu U3XBLPIAHETO MYy
LLile MOMOTHe Aa ce 3anassiT NPUPOAHUTE pecypeu 1 aa
ce rapaHTupa, 4e we 6bae peunKIMpaHo Nno HauuH,
KOWTO 3alluTaBa YOBELLKOTO 3[paBe 1 OKonHaTa cpeaa.
3a noseye NHopMaLMa OTHOCHO Ha4MHa, No KOMTO
MoXeTe Aa npefocTaBnTe OTNaabYHOTO obopyaBaHe
3a peLuKnupaHe, ce CBbpXeTe C MecTHaTa obLUmMHa,
dmpmaTa 3a M3BO3BaHE Ha AOMAaKUHCKN OTNaabLY Uin
mMarasuHa, oT KOWTO CTe 3aKynunuv nNpoayKTa.

Batepum

)i

ROHS (OrpaHunyeHune Ha onacHUTe BellecTBa)
EBponeincka gupektusa 2011/65/EU

B cvoTBeTcTBYE C [MpekTuBata 3a 6atepuunTe,
n3nonaeaHunTe 6atepumn He TpsibBa Aa ce U3XBbPMAT
3aeAHO C AOMAKUHCKWUTE oTnaabum. VsxBbpnsiite
GaTepunTe B cneumanHo npeaHasHadeHuTe 3a uenta
KOHTENHEPYW B TbProBCKUTE OGEKTW.

Tasun eBponevicka AUPEKTBa orpaHnyaBsa n3non3BaHeTo
Ha onacHu BeLLecTBa, KOUTO ca TPYAHM 3a peunKIMpaHe.
ToBa no3BonsiBa NnecHo peunknupaHe Ha EEE n
JonpuHacs 3a onasBaHETO Ha OKonHaTa cpeaa.

BkntoueHnTe B TO3M NpOJYKT BELLECTBa OTroBapsAT Ha
aunpektmeata RoHS.

Tepmunnte HDMI n HDMI myntumeaveH
UHTepdelic ¢ ronama pasgenurtenHa
cnocobHocT n embnemarta Ha HDMI ca
TBProBCKW MapKu UNv perncTpupaHm
Tbproeckv mapkn Ha HDMI Licensing
Administrator, Inc. B8 CALL n gpyru ctpaxu.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos 1
CUMBOMBT € ABONHO D ca pernctprpanm
TbproBcku mapku Ha Dolby Laboratories
Licensing Corporation. Npon3segeHo
no nuuens ot Dolby Laboratories.
MoBeputenHu, HenybnukyBaHu paboTtu.
AsTopcku npaea © 2012—-2022 Dolby
Laboratories. Bcuyku npaBa 3anaseHu.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



OMNPOCTEHA OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBME B EC

C nacroswoTo Hisense Visual Technology Co., Ltd. geknapupar, 4e pagnoobopyasare ot tun [100LSHE / 100LSHD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H] otroBaps Ha OupekTtvBa 2014/53/EU. MbnHMAT TEKCT Ha AeknapaumnsaTa 3a cboteetcTeue B EC e
[JOCTbIMHA Ha cnegHust HTepHeT agpec: https://global.hisense.com/support/certificate-download!.

3a BenuvkobpuTaHus:
OMNPOCTEHA OEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBWE 3A OBEAMHEHOTO KPAJICTBO

C nacroswoTo Hisense Visual Technology Co., Ltd. [Jeknapupart, 4e pagmoobopyasaHe ot tun [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5SHTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H ] otroBapsi Ha Pasnopenbute 3a pagmoobopyasaHe ot 2017.1. [bnHUAT TEKCT Ha AeknapaumsaTta 3a
OB6enHeHOTO KparncTBO e A0CTbIHA Ha CriedHust MHTepHET aapec: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Hdeknapauus 3a cborBeTrcTBME B EC
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| Fontos figyelmeztetés

A A szimbolummal kezd6d6 bekezdések fontos utasitasokat, tippeket vagy feltételeket tartalmaznak az utanuk kdvetkezd
beallitasokra vonatkozdan.

utasitasokat.

A kompatibilitas 3. felek termékeivel, szoftvereivel és szolgaltatdsaival nem garantalt. Nem vallalunk felel6sséget semminemd karért vagy
veszteségért, amely inkompatibilis készulékek vagy alkalmazasok Gzemeltetése, hasznalata vagy csatlakoztatasa soran keletkezik.

Tartalom rogzitéséhez és lejatszasahoz ezen vagy barmely mas késziléken a tartalom szerz8i vagy egyéb hasonlé jogai tulajdonosanak
engedélyére lehet szilkség. Az On feleléssége biztositani, hogy ennek vagy barmely mas késziiléknek a hasznalata megfeleljen
az On orszagaban érvényes szerz6i jogi szabalyozasnak. A vonatkozd térvényekrdl és rendeletekrél tovabbi informaciokat az adott
jogszabalyban talal, vagy vegye fel a kapcsolatot a régziteni vagy lejatszani kivant tartalom jogainak tulajdonosaval.

Olvassa el ezeket az utasitasokat

n Sajat biztonsaga és a késziilék optimalis teljesitménye érdekében a telepités elétt feltétiendl olvassa el a biztonsagi

Tartson be minden utasitast 1-ES OSZTALYL LEZERTERMEK l ' K

Eigyeljen oda minden figyelmeztetésre IEC 60825-1: 2014

Orizze meg ezeket az utasitasokat A késziilék megfelel a 21CCF§ 11040i1g és 1040.11 ( n
H : szabvanynak, kivéve az IEC 62471-5 1.0. kiadasaban

Minden Jog fenntartva. meghaté}l{ozoﬁ 1-es kockazati csoportba tartozé LIP-nek

valo megfelelést. Tovabbi informaciokat a 2019. méajus
8-i, 57. szamu lézeres kozleményben talal.

| Biztonsagi utasitasok

A termék biztonsagos és helyes hasznalata érdekében mindig tartsa be az alabbi évintézkedéseket, melyek segitségével elkertlheti a
veszélyes helyzeteket és a készilék karosodasat:

A nyilhegyl villdm szimbo6lum egyenld oldalu haromszég belsejében arra
ARANGTESVESZELY hivatott figyelmeztetni a felhasznalét, hogy a termék burkolatan belll nem
NE NYISSAKI szigetelt veszélyes fesziltség van jelen, amely elegendd nagysagu lehet az
- aramitésveszeélyhez.

VIGYAZAT: AZ ARAMUTES VESZELYENEK CSOKKENTESE e " , L . ., . . .
ERDEKEBEN NE TAVOLITSA EL ABURKOLATOT A felkialtojel egyenld oldalu haromszdg belsejében arra hivatott figyelmeztetni a
(VAGYAHATLAPOT) BELUL NINCSENEK OLYAN v . 2 P . . s
ALKATRESZEK, AMELYEKET A FELHASZNALO felhasznaldt, hogy a készlilékhez mellékelt szakirodalomban fontos Gzemeltetési
S DSy SR CELEST BlZZA SZAKKEPZETT és karbantartasi (szervizelési) utasitasok talalhatok.

A\ Valtakozo6 fesziltég: Ez a szimbolum azt jelzi, hogy a szimbélummal jel6lt névieges fesziltség valtakozo fesziltség.

@ I-es osztalyu termék: Ez a szimboélum azt jelzi, hogy biztoRségi védoéfoldelés (fold) csatlakoztatasa sziikséges.



A késziillék rendeltetésszerii hasznalata és
annak koérnyezeti feltételei

Ez a készllék vided- és hangjelek megjelenitésére szolgal,
asztalra helyezve, otthoni vagy irodai kérnyezetben. Tilos
olyan helyiségben hasznalni, ahol magas a péaratartalom vagy
a porkoncentracié. A j6tallas csak a gyarto altal meghatérozott
rendeltetésszerl hasznalat esetén érvényes.

A FIGYELMEZTETES

A magas paratartalom és porkoncentracié aramszivargast
okozhat a készllékben. A tliz vagy aramités veszélyének
csOkkentése érdekében:

- Ne érje a készlléket esd, nedvesség, csd6pdgd vagy
froccsend viz, és ne helyezzen folyadékkal t6ltétt targyakat,
példaul vazakat, csészéket stb. a készillékre vagy a késziilék
fole.

- Nedves kézzel ne érjen a készulékhez.

- Ne helyezze kdzvetlenil Iégkondicionalas Iégaramaban, és
a gyertyak vagy mas nyilt langok mindig legyenek tavol a
készilektdl.

Ha a készuléket hideg kdrnyezetbdl meleg kérnyezetbe

helyezik at, a paralecsapddas elkeriilése érdekében legalabb

egy oran keresztll hagyja kikapcsolva. Kiltéri hasznalat
esetén gondoskodjon arrél, hogy a késziléket a nedvességtol
megvédije.

Ha barmi szokatlant észlel, azonnal hizza ki a halozati

csatlakoz6dugot.

TUlz esetén lehetdleg CO,-gazzal vagy porral oltd késziléket
hasznaljon. Ha ilyen tlizolté készllékek nem allnak

rendelkezésre, a vizzel olt6 készlilék hasznalata el6tt probalja
meg az aramellatast levalasztani.

A lézertévé leeshet, ami sulyos személyi sérulést vagy halalt
okozhat. Szamos sértilés, kuldondsen gyermekeknél, elkertlheté
az alabbi egyszeri ovintézkedésekkel:

- MINDIG a lézertéveé gyartoja altal ajanlott szekrényeket,
allvanyokat vagy felszerelési mddszereket alkalmazza.

- MINDIG olyan butort hasznaljon, amely biztonsagosan képes
a lézertévét aldtamasztani.

- MINDIG ugyeljen arra, hogy a lézertévé ne logjon ki az &t
alatamaszto butor széleinél.

- MINDIG hivja fel a gyermekek figyelmét annak veszélyeire,
ha felmasznak a butorra, hogy elérjék a lézertévét vagy a
vezérlbit.

- MINDIG ugy vezesse a lézertévéhez csatlakoztatott kabeleket
és vezetékeket, hogy azokban ne lehessen megbotlani, ne
lehessen meghuzni vagy megragadni 6ket.

- SOHA ne helyezze a lézertévét instabil helyre.

- SOHA ne helyezze a lézertévét magas butorokra (példaul
konyhaszekrényekre vagy kényvespolcokra) anélkdl,
hogy a butorokat és a lézertévét régzitené egy megfeleld
tamasztékhoz.

- SOHA ne helyezze a lézertévét olyan szbvetre vagy mas
anyagra, amely a lézertévé és az azt tartd butorok kézé
kertlhet.

- SOHA ne helyezzen olyan targyakat, amelyek a gyermekeket
felmaszasra csabithatjak, példaul jatékokat és taviranyitdkat,
a lézertévé tetejére vagy azokra a butorokra, amelyekre a
lézertévét tették.

Ha a mar meglévé lézertévét tartja meg és helyezi at, a

fentiekkel azonos megfontolasokat kell alkalmazni.



m Aramellatas

A nem megfeleld fesziltségek karosithatjak a késziiléket. Csak
a tipustablan feltiintetett megfelel feszlltségl és frekvenciaju
aramforrashoz csatlakoztassa a késziiléket a mellékelt tapkabellel.

A hal6zati csatlakozédugonak kénnyen hozzaférhetének

kell lennie, hogy a készllék barmikor levalaszthato legyen.

A készilék mindaddig feszlltség alatt all, még készenléti
Uzemmaodban is, amig a készilék a konnektorba be van dugva.

Javasoljuk, hogy ezt a készuléket egyedil a sajat maga szamara
fenntartott dedikalt aramkdrre kapcsoljak ra.

- Ne terhelje tul a konnektorokat ugy, hogy tul sok készuléket
csatlakoztat ugyanahhoz a konnektorhoz. A tulterhelt fali
aljzatok, hosszabbitok stb. veszélyesek, és aramitést, illetve
tuzet okozhatnak.

Kikapcsolas utan 5 masodpercen belll ne kapcsolja be
Ujra. Az aramforras révid id6n belili gyakori kapcsolgatasa
rendellenességet okozhat a készulékben.

A késziiléket védéfoldeléssel ellatott HALOZATI
dugaszoloaljzatra kell csatlakoztatni.

B Halbzati csatlakozédugo és tapkabel

- Nedves kézzel ne érjen a haldzati csatlakozdédugohoz.

- Ne helyezzen nehéz targyakat a tapkabelre. A kabelt ugy
vezesse el, hogy ne gorbiljén meg, ne fektesse éles élek
félé, ne Iéphessenek ra, és ne érjék vegyi anyagok. A sértilt
szigetelési tapkabel aramiitést és tlizet okozhat.

- A halézati csatlakozédugét hiizza, NE a kabelt, amikor
levalasztja. A kdbel megsérulhet és révidzarlatot okozhat, ha
meghuzza.

- Ne helyezze a tapkabelt magas hémérsékletl targy kdzelébe.

- Ne mozgassa a készliléket a tapkabel konnektorba bedugott
allapota mellett.

- Ne hasznaljon sériilt vagy laza tapkabelt, illetve sérlt
konnektort.

- Ne hasznéljon a készulékhez mellékelt tapkabeltdl eltérd
tapkabelt.

- Atapkabel HALOZATI csatlakozodugojat hasznaljuk
megszakitdszerkezetként, a megszakitdszerkezetnek és a
dugaszolbéaljzatnak kénnyen hozzaférhetének kell lennie.

B Szell6zés és magas hémérséklet

A késziléket csak megfeleléen szell6zd helyre szerelje fel, és
Ugyeljen arra, hogy az oldalai mentén legalabb 20 cm, a hatsé
egység mogott pedig legalabb 5 cm hely maradjon a levegé szabad
keringéséhez. A tulzott h6 és a szell6zés akadalyozasa tlizet vagy
egyes elektromos alkatrészek korai meghibasodasat okozhatja.

- Ne zérja el a szell6z8nyilasokat ujsagokkal, teritékkel,
fliggonyokkel stb.

- Ne szaritson ruhakat stb. a késziilék tetején.

- Vigyazzon, hogy ne érjen a szell6z6nyilasokhoz, mivel azok
felforrésodhatnak.

- Ne helyezzen idegen targyakat a készllékbe a
szell6zényilasokon keresztiil.

B Figyelmeztetés gazkibocsatasra

Az Uj butorok, szényegek, festékek, épitéanyagok és elektronikai
eszk6zok parolgas utjan vegyi anyagokat juttathatnak a



levegbbe. Miutan beallitotta és el6szér kapcsolta be a
készllékét, néhany éran belll enyhe szagot érezhet. Ez azért
van, mert a készulék egyes alkatrészei ilyenkor melegszenek
fel elszdr. Az altalunk hasznalt anyagok teljes mértékben
megfelelnek a kérnyezetvédelmi kévetelményeknek és
szabalyozasnak. Az On késziiléke tokéletesen miikddik, és a
gazkibocsatasbol szarmazo fiist idével csékkenni fog.

B Fellugyelet

- Ne hagyja, hogy gyermekek felligyelet nélkil jatsszanak a
készulék kdzelében. Felborulhat, lelékhetik vagy lehuzhatjak
az allvany feluletérdl, és valaki megsértlhet.

- Ne hagyja a bekapcsolt készuléket feltigyelet nélkil mikddni.

B Hangerd

A hangos zene és zajok visszafordithatatlanul karosithatjak a
fulet. Kerllje a széls6ségesen magas hangerét, kiiléndsen, ha
az hosszu id6n keresztil tart, és fejhallgaté hasznalata kézben.

Ha dobolé zajt hall a fulében, csékkentse a hangerét, vagy
ideiglenesen hagyja abba a fejhallgaté hasznalatat.

B Vihar

Vihar esetén huzza ki a hal6zati csatlakozdédugoét és az 6sszes
csatlakoztatott antennakabelt a készllékbdl. A villamcsapas
okozta tulfesziiltség az antennarendszeren keresztil karosithatja
a késziiléket, valamint a fali aljzatot is.

B Hosszu tavollét

Amig a halézati csatlakoz6dugé fesziltség alatt alld
dugaszolbaljzathoz csatlakozik, a készilék még a készenléti
Uzemmaodban is fogyaszt aramot. A halézati csatlakozédugot és
az 6sszes csatlakoztatott antennakabelt ki kell huzni hosszabb
tavollét idején.

B Tisztitas és karbantartas

VIGYAZAT:
Huzza ki a tapkabelt a készlilék tisztitasa el6tt.
A késziléket, a képerny6t és a taviranyitot csak puha, nedves,
tiszta és semleges szind ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon
semmilyen vegyszert.
- Ne érje a fellleteket rovarriasztd, oldoszer, higité vagy mas
illékony anyag. Ez ronthatja a felllet minéségét.

- Kozvetlenll a készlilékre ne permetezzen vizet vagy mas
folyadékot. Folyadék jelenléte a készilék belsejében a
termék meghibasodasahoz vezethet.

- Akijelz6panel felllete kezelt, ami kdnnyen megsértlhet.
Vigyazzon, nehogy megkarcolja kérémmel vagy mas kemény
targyakkal.

- Rendszeres id6kdzdnként torélje at a halozati
csatlakozodugo6t is szaraz ruhaval.

B Szerviz/javitas

Soha ne vegye le a készulék burkolatat/hatlapjat; belll nincsenek
olyan alkatrészek, amelyeket a felhasznalé szervizelhet. Minden
szervizelést bizzon szakképzett szervizszemélyzetre.



A paraképzddésgatlé anyagokat és a mlianyag zacskokat tartsa

Csomagolas

gyermekektél elzarva.

A mianyag zacskoék fulladast okozhatnak, a paraképzédésgatlo

anyag pedig lenyelve artalmas. Ha valaki véletlendl lenyelte,

hanytassa az aldozatot, és keresse fel a legkdzelebbi kérhazat.

Atalakitas

A terméket semmilyen médon se prébalja meg modositani. A
jogosulatlan médositasok miatt a készullék jotallasa érvényét
vesztheti, aramutést és tiizet okozva.

A taviranyité elemei
A helytelen behelyezés az elemek szivargasat, korréziét és
robbanéast okozhat.

Csak azonos vagy azzal egyenértékd tipussal cserélje ki a
lemerilteket.

Ne keverje a régi és az Uj elemeket.

Ne keverje a kilénb6z6 tipusu elemeket.

Ne hasznaljon uUjratdlthet6 elemeket.

Ne égesse el és ne torje fel az elemeket.
Ugyelien az elemek megfelels artalmatlanitasara.

Ne érje az elemeket tulzott hé, példaul napsutés, tliz vagy
mas hasonl6.

B A kUltéri antenna féldelése

Ha kultéri antennat hasznal, gy6z6djén meg réla, hogy az
antennarendszer védve van a tulfesziltség és a felgyllemld
statikus téltések ellen.

m Artalmatlanitas

Olvassa el a kézikényv Ujrahasznositasra vonatkoz6 részét.

B Lézer

Ne nézzen kozvetleniil a lencsébe, amikor ez a késziilék be
van kapcsolva, mert a Iézerfény karosithatja a szemét!
- Ez a termék lézermodullal rendelkezik. A késziiléket ne
szerelje szét vagy modositsa semmilyen moédon sem;
ellenkezd esetben személyi sériilés térténhet.

RG1 IEC 62471-5: 2015
1-ES OSZTALYU LEZERTERMEK IEC 60825-1: 2014
A =455£6 nm

Hullamhossz 455+6 nm



VIGYAZAT:

Az itt meghatarozottaktél eltéré vezérlék vagy beallitasok

hasznalata vagy eljarasok végrehajtasa veszélyes

sugarterhelést eredményezhet.

- Ha a késziléken javitast kell végezni, kérjuk, viseljen
lézeres szemvédét, amelynek OD optikai strlisége 4 vagy
magasabb, és hulldamhossza 445-465 nm.

- Ne helyezzen a készilékre vizet tartalmazo6 edényt, példaul
kozmetikumokat vagy folyékony gydgyszereket.

- Ha barmilyen targy vagy viz keril a késziilékbe, hizza ki a
készuléket a konnektorbdl, és forduljon a Hisense szerviz
munkatarsaihoz.

- Ne helyezzen semmilyen nyilt tlizforrast (pl. €96 gyertyat)
a készulékre. Tartsa tavol magas hémérséklettdl és hotol.

- Ne tegye ki az elemet kdzvetlen napfénynek vagy
gyertyafénynek.

- A szell6zbnyilasokat egyik oldalon se takarja semmilyen
targy azért, hogy megakadalyozza a készillék belsejének
tulmelegedését.

- Arévidzarlat, a termék karosodasa vagy az aramités
elkeriilése érdekében ne érintse meg semmilyen éles
targgyal vagy fémmel a |ézertévé csatlakozoit vagy egyéb
nyilasait.

- Ha a készulék meleg kornyezetben volt, hagyja, hogy a
lecsapodott para elparologjon, MIELOTT bekapcsolja a
késziléket.

- Ne engedje, hogy gyermek raalljon a készilékre, vagy
felmasszon ra.

- Ne helyezzen semmilyen targyat a lencse félé vagy elé,
mert a lézerfény hatasara a targy meggyulladhat.

- Rendszeresen tisztitsa meg a lencsét egy tiszta ruhaval,
és Ugyeljen ra, hogy a lézertévé ki legyen kapcsolva,
miel6tt hozzakezd.



Gratulalunk az uj lézertévé készilékének megvasarlasahoz! Ez a kézikényv néhany egyszeri lépésben végigvezeti
Ont a Iézertévé beallitasan.
Tovabbi részletekért latogasson el a Hisense hivatalos weboldalara.

A termék képe csak referenciaként szolgal, a termék tényleges megjelenése eltérd lehet.
A szoftverfunkciok a rendszerfrissitéssel részben megvaltoznak.

Tartalomjegyzék Tartozeékok listaja
Tartozékok listaja 1 * 1dblézertévé
. e e 1 db taviranyito
Lézertévé abra 2 . 2.db AA vagy AAA elem
1. LEPES A képerny® felszerelése 2 * 2 db keszty( a |ézertévé kezeléséhez
s A e e * 1 db tapkabel
2. LEPES A |ézertévé telepitése 2 « 1db USB hosszabbité kabel
3. LEPES A megjelenitett kép és a képernyé beallitasa 6 * 1 db lézertévé felhasznaléi kézikdnyv
L o . * 1.db |ézertévé eurdpai garancia
4. LEPES A taviranyité hasznélata 8 « 1 db tisztitékészlet a lencséhez
5. LEPES A képernyd beallitasi menijének végigjarasa 10  * 2db C-alakl hasab
» 1 db telepitési utasitas a C-alaki hasabhoz
Karbantartas és gyors problémamegoldasi tippek 11
) L Tovabbi tételek, amiket a Iézertévé mellé kiilon csomagban
Termékspecifikaciok 13 e
szallitanak
Ujrahasznosités / Licencek 14 »  Kijelz6é képerny6 (opcionalis berendezés)*

» Fali tarté készlet (opcionalis berendezés)*
* Tovabbi tételek, amiket a megrendelése alapjan kap kézhez.

MEGJEGYZES: A tartozékok eltérhetnek a fenti listan szerepléktél a killonbdzé modellek, orszagok/régidk szerint. Tekintse meg a tényleges
tartozéktaskat.



Lézertévé abra

Taviranyito-vevd

Bekapcsolasjelzd

Szell6zényilasok

Ny

Lencse lézerrel

Szemvédo érzékeld

Bekapcsologomb

1. LEPES A képernyd felszerelése

Képernyb6-telepités olvassa el a ra vonatkozo telepitési
Utmutatot!

2. LEPES a lézertévé telepitése

Kifejezetten javasoljuk, hogy két személy kezelje a
késziiléket, amikor egyik helyrél a masikra mozgatjak.
Ugyeljen arra, hogy védje a lencsét, amikor a késziiléket
kezeli.

Javasoljuk, hogy a lézertévé elhelyezése el6tt
csatlakoztassa az ¢sszes kabelt a 1ézertévé
csatlakozéihoz a hatoldalan. (A hang-, a vide6-, Ethernet-
kabelek és a kiilsé eszkdz6k nem tartozékok.)

Ellenérizze, hogy a megfeleld kabeleket valasztotta-e ki a
csatlakozékhoz, és hogy azokat stabilan csatlakoztattak-e.
A laza csatlakozasok befolyasolhatjak a képmin&séget és
a szineket.
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MEGJEGYZES:

Ha merevlemezt vagy USB-hubot csatlakoztat, mindig csatlakoztassa
a csatlakoztatott eszk6z haldzati adapterét az aramellatashoz. Az
Osszesitett aramfogyasztas tullépése karosodast okozhat. Az USB
1.1 és USB 2.0 eszk6z6k maximalis aramfogyasztasa 500 mA. Az
USB 3.0 eszkdz maximalis aramfogyasztésa 1 A.

. Az egyedi, nem szabvanyos, nagy kapacitasi mobil mereviemezek
esetében, ha az impulzusaram nagyobb vagy egyenlé mint 1 A, az a
|ézertévé ujraindulasat vagy onzarolasat okozhatja. Ezért a 1ézertéve
nem tamogatja azt.

Az USB-csatlakoz6 5 V-os fesziltséget tamogat.

A kénnyebb csatlakoztatas és levalasztas kedvéért hasznalja az
USB hosszabbit6 kabelt (tartozek).

fejhallgaté (nem tartozék)

(4]
. Afulhallgatok és fejhallgatok tulzott hangnyomasa
hallaskarosodast okozhat.
o Il —
(nem tartozek) Miholdas antenna
MEGJEGYZES:

- ANT1-jackcsatlakoz6 tamogatja a miholdas antenna aramellatasat
(max. 13/18 V, 0,5 A)



Kiiltéri antenna

Kabel

VHF/UHF-antenna

o <——— <[] SMARTCARD

MEGJEGYZES:
A Cl+ modul behelyezése/kivétele elbtt gyéz6djon meg arrél, hogy
a lézertévé ki van kapcsolva. Ezutan helyezze be a Cl-kartyat a Cl+
modulba a szolgaltaté utasitasainak megfeleléen.

Ne helyezze be vagy vegye ki tébbszér a kézds hozzaférési modult,
mert az karosithatja az interfészt és meghibasodast okozhat.

i =

Antennakabel (75 Q)

0 dlum

A Cl+ modult és a kartyat be kell szereznie a nézni kivant csatornak
szolgaltatéjatol.

Helyezze be a Cl+ modult az intelligens kartyaval egyutt a modulon
és az intelligens kartyan megjeldlt iranyba.

A Cl+ egyes orszagokban és régidkban nem tamogatott;
tajékozodjon a hivatalos forgalmazonal.

kiils6 AV-eszkdzok

HDMI

e [ —T /77|
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DVD-lejatszo

videbkamera

LAN (vezetékes beallitas)
Csatlakoztassa a lézertévét a halézathoz ugy, hogy a
lézertévé hatoldalan talalhaté LAN-csatlakozét LAN-kabellel
(Ethernet/Cat 5) csatlakoztatja egy kilsé modemhez vagy
routerhez. Ahogy az az alabbi abran lathaté.

Lézertévé csatlakozoja

Kilsé modem
(ADSL / VDSL / kébeltévé)

- IP-megoszté (router)

=N=1 (DHCP-kiszolgalo)
LAN

@ LAN-kabel

Vezeték nélkili beallitas

Ha vezeték nélkil csatlakoztatja a Iézertévét a halézathoz,
vezeték nélkili routerre vagy modemre van sziiksége. Ahogy

az az alabbi abran lathato. vezetek nélkilli router

DHCP-vel

‘ ‘ vezeték nélkuli
LAN-adapter
beépitett |ézertévé

T

Z TANkabel

MEGJEGYZES:
A vezeték nélklli halozat hasznalatahoz a beépitett vezeték
nélkili LAN-adaptert kell hasznalnia, mivel a készilék nem
tdmogatja a kulsé USB halo6zati adaptereket.

Ha a vezeték nélkili router tamogatja a DHCP-t, a lézertévé
kénnyebben csatlakozhat a vezeték nélkili halézathoz.

Ha a lent felsorolt rendszerektdl eltéré biztonsagi rendszert
alkalmaz, az nem fog mikdodni a lézertévével.

Biztonsagi rendszer: WPA, WEP, WPA2.

A sima halozati miikédés biztositasa érdekében a router és

a lézertéve kozotti tavolsagnak 10 méternél kisebbnek kell
lennie.



Dugja a tapkabelt egy fali aljzatba. A FIGYELMEZTETES: A szell6zéshez nem megfeleld

Alézertévé bekapcsolasahoz nyomja meg a hely miatt tiimelegedés vagy a késziilék karosodasa
BEKAPCSOLOGOMBOT. kovetkezhet be

* Ne takarja el a szell6z8nyilasokat, és ne helyezzen
semmilyen targyat a készilékre.
* Ne helyezze a készlléket sz(ik, zart vagy rosszul szell6z8
N térbe.

=T Lézernyalab
® O[cS=Be IM e

..... Legalabb az alabbi dbran lathatd helyet hagyja szabadon a
készllék megfelel6 szell6zéséhez.
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3. LEPES A vetitett kép és a konzol beallitasa A KEPNEK PARHUZAMOSNAK KELL LENNIE A KEPERNYO

ALSO RESZEVEL
feltlnézeti pontbol nézve, de kdzvetlenll ne nézzen a

lencsébe, amikor a konzol be van kapcsolva, mert a lézerfény & ;
karosithatja a szemét. Ha a kép bal (jobb) als6 sarka alacsonyabban, a jobb (bal)
pedig magasabban van, addig forgassa a konzolt az 6ramutaté

jarasaval ellentétes iranyba (az 6ramutaté jarasaval megegyez6
iranyba), amig a kép alja parhuzamos nem lesz a képerny&vel.

» Csak akkor kdvesse a lépéseket az alabbi sorrendben, ha
azok megfelelnek az On helyzetének.

» A képerny6n a tartdkonzol segitségével addig allitson, amig az
parhuzamos nem lesz a képernydvel.

» Haszndlja a csavarkulcsot a labak elforgatasahoz egy

A KEP ALSO RESZENEK ILLESZTESE A KEPERNYOHOZ

Mozgassa a konzolt jobbra Mozgassa a konzolt balra Mozgassa a konzolt kbzelebb Mozgassa a konzolt tavolabb
a képerny6hdz a képerny6tol



A KEP JOBB FELSO/BAL FELSO SARKANAK BEALLITASA

Forgassa el a jobb elsd Forgassa el a bal els6 labat Addig forgassa a konzolt az Addig forgassa a konzolt

labat az 6ramutat6 jarasaval az 6ramutato jarasaval oramutato jarasaval ellentétes ~ az oramutato jarasaval

megegyez6 irdnyba megegyezd iranyba iranyba, amig a kép alja megegyezo iranyba, amig a
parhuzamos nem lesz a kep,alja pelllrhuzamos nem lesz
képernyével a képernydvel

A KEP FELSO RESZENEK ILLESZTESE A KEPERNYOHOZ

|
|
|
<

v

Forgassa el a bal és a jobb els¢ labakat az ~ Forgassa el a bal és a jobb hatso6 labakat az  Ha a hatsé ldbak mar a maximalis

o6ramutaté jarasaval megegyezd iranyba. oramutaté jardsaval megegyez6 irdnyba magassagon vannak, forgassa el az
elsé labakat az 6ramutaté jarasaval
ellentétes iranyba.



4. LEPES A taviranyité hasznalata
GOMBOK A LEZERTEVE TAVIRANYITOJAN

GOMB

O]

INPUT
Szamgomb /123
Négy szines
gomb /%3

GUIDE

CH.LIST
4l

=

ANIV]<]>
OK
po}

@

VOL
CH

LEIRAS

Bekapcsolas/ Készenlét

Bemeneti forrasok kivalasztasa
Csatornavalasztas vagy szamok bevitele
Specialis funkciogombok

Az elektronikus misorujsag megjelenitése
(DTV Gzemmad)

A csatornalistat jeleniti meg a képernyén
A médiatartalom vezérl6funkcié-gombja
Lenyomasaval a Menube lép

D-pad (fel/le/balra/jobbra navigalé6 gombok)
Megerésité gomb

A Menii vagy az Alkalmazas alatt, visszatérés az
el6z6 helyre

Megjeleniti a Kezdéképernyét
Hangerd (fel/le)
Csatorna (fel/le)

A hang némitasa és helyreallitasa

EXIT A menii vagy az alkalmazas elhagyasa

O A mikrofon aktivalasa

INFO Megjeleniti az aktualis programinformaciot
SUBTITLE Aktivalja vagy kikapcsolja a feliratozd izemmodot
MEDIA A MEDIA bevitele

HHE Gyors hozzaférés minden alkalmazashoz

ALKALMAZAS Gyors hozzéaférési gombok az alkalmazashoz
TELETEXT/TXT Be/kikapcsolja a teletext funkciot
BONGESz0 Belépés a BONGESZOBE

SZERKESZTES Bemenet és alkalmazas egyéni inditasa

123 Csatornak megadasa / szamok bevitele és specialis
funkciégombok (piros/zéld/sarga/kék)

Fizikai kapcsolé (oldalnézet): Kapcsolja be a kéz
nélkili ébresztés funkcié aktivalasahoz*

MEGJEGYZES: Az itt felsorolt gombok csak tajékoztato jellegliek. A
tényleges taviranyité a modelltél, az orszagtél/regiotdl figgden eltérd
lehet.

*Ha nem hasznalja a kéz nélkili ébresztést, kapcsolja ki a fizikai
kapcsolét az elem Gzemidejének meghosszabbitasa érdekében.



1. CsuUsztassa el a hatlapot a taviranyito
elemtart6 rekeszének kinyitasahoz.

2. Helyezzen be két AA vagy AAA méret(
elemet. Ugyeljen arra, hogy az elemek
(+) és (-) polusa megfeleljen az
elemtart6 rekeszben feltiintetett (+) és (-)
polusokkal.

3. Zarja be az elemtartd rekeszt a fedéllel.

ATAVIRANYITORA ES AZ ELEMEKRE VONATKOZO

FONTOS INFORMACIOK

» Az elemeket az arra kijelolt hulladékgy(jté helyen dobja ki.
Ne dobja tlizbe 6ket.

« Azonnal vegye ki a régi elemeket, hogy azok ne folyjanak
bele az elemtartéba.

» Ha hosszabb ideig nem kivanja hasznalni a taviranyitot,
akkor vegye ki az elemeket.

» Az akkumulator vegyi anyagai kittéseket okozhatnak. Ha
az elemek folynak, tisztitsa meg az elemtartd rekeszt egy
ronggyal. Ha a vegyi anyagok a béréhez érnek, azonnal
mossa le azokat rola.

* Ne keverje a régi és az uj elemeket.

* Ne keverje az alkali, normal (szén-cink) és az Ujratdlthetd
(NiCd, NiMH stb.) elemeket.

* Ne hasznalja tovabb a taviranyitot, ha az felmelegszik vagy
felforrésodik.

» Azonnal hivja a tAmogatasi k6zpontunkat a tAmogatasi
weboldalon.

ATAVIRANYITO VEZERLES|I HATOTAVOLSAGARA
VONATKOZO INFORMACIOK

A taviranyito a lézertévé elétt legfeljebb 8 méteres
tavolsagban mikdédik. (Ezt a tavolsagot infravords
eszkdzokkel parositatlan allapotban éri el.)

Ataviranyitas latdészoge: a taviranyito érzékelsjét
csucspontnak véve, 6 méteres tavolsagban, az altala
vezérelt vizszintes szégtartomany a +30° altal kézbezart,
mig a figgbleges latoszdge a +15° kozotti rész. (Ezt a
szbget infravoros eszkdzokkel parositatlan allapotban éri el.)

A TAVIRANYITO PAROSITASA (CSAK BLUETOOTHOS
TAVIRANYITO ESETEN)

Miutan bekapcsolta, parositsa a taviranyitot a lézertévéhez.
Tartsa a taviranyitot a 1ézertévétél mért 3 méteres tavolsagon
belll. A parositdshoz nyomja meg barmelyik gombot

(a mikrofongomb kivételével).

MEGJEGYZES:

Specidlis esetekben a parositashoz a [ [Z] ] gombot tartsa
lenyomva.

Ha ismeretlen hiba Iépett fel a taviranyitéval
Osszefliggésben, akkor azt interferencia okozhatta. Probalja
meg eltavolitani az interferenciat okat, és parositsa Ujra.
Ha ismeretlen hiba Iépett fel a taviranyitoval
Osszefliggésben, mig az elem t6lt6ttségi szintje normalis,
kiveheti az elemeket, 1~2 masodpercre tartsa lenyomva
barmelyik gombot, majd helyezze vissza 6ket. Ezutan a
taviranyité normalisan fog mikddni.

A taviranyité nem parosithat6 a lézertévével, amig a
lézertévé készenléti Gizemmodban van.



5. LEPES A képernyé beallitasi mentijének
végigjarasa
VETITO UZEMMOD

Ha a képet fellilrél lefelé és/vagy balrél jobbra iranyban at kell
forditania, valassza a Vetit6 izemmdd lehetéséget.

AUTOMATIKUS GEOMETRIAI KORREKCIO

MEGJEGYZES: a korrekcio megkezdése el6tt gyézddjon meg
arrél, hogy a lézertévé és a mobilkészuléke ugyanahhoz a
vezeték nélkili hal6zathoz csatlakoznak.

szlikség szerint, és gy6z6djén meg arrol, hogy a képerny6
kerete a téglalap alaku kereten belll helyezkedik el.

-
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2. Kattintson a Kévetkezd parancsra a folytatashoz.

3. Az Automatikus geometriai korrekcio elinditdsahoz
szkennelje be a QR-kddot mobilkészulékével. Néhany
pillanat mulva egy igazitdsra hasznalhaté racsmintazat
jelenik meg a képernydn.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Igazitasra hasznalhaté racs
4. Kattintson a ,+” gombra a mobilkészulékén, amivel
fényképet készit a teljes képernydrél. A legjobb eredmény
elérése érdekében alljon kérilbelll 10 l1bra a képerny6tol,
és hasznalja a fekvé tajolasu tzemmaodot.
5. Kattintson a ,feltoltés” parancsra a mobilkészllékén az
Automatikus geometriai korrekci6 befejezéséhez.

MEGJEGYZES:

* Afényképezéshez alljon a képernyé el6tt, 25°-nal nagyobb
eltérés nem megengedett.

» Ateljes képernyd teljes egészében legyen lathatd a
fényképen, beleértve a kijelzd keretét is.

» Az igazitasra hasznalhat6 racs mind a 16 racspontja legyen
fokuszban a fénykép készitésekor, és legyen lathato a
korrekcidhoz hasznalt fényképen.

» Aképernyd képe a teljes fénykép méretének legalabb 60%-
at foglalja el.



MANUALIS GEOMETRIAI KORREKCIO
Vélassza ki a pontokat, és mozgassa, hogy a vetitett képet a
képernyére illessze.

1.

Nyomja meg a A/ v/ <[> gombokat a taviranyitén a
fékusz mozgatasahoz, majd nyomja meg az OK gombot a
beallitandd pont kivalasztasahoz.

. Hosszan nyomva a A/ v/ </ > gombokat: a vetitett kép gyors

beadllitasa végezhetd el;
Réviden nyomva a A/ v [ </ > gombokat: a vetitett kép pontos
beadllitasa végezhetd el.

. Nyomja meg a © gombot a beallitasok elmentéséhez, majd

kivalaszthat masik pontokat is a kép beallitasahoz.

Ha szeretné, hogy a kép helyzete visszatérjen a gyari
alapértelmezett bedllitasahoz, valassza a Visszaallitas
lehet8séget a képernydn.

SZEMVEDELEM

A szeme védelme érdekében tartsa magan a Szemvédelmet, és
ne nézzen bele a lencsébe. Ha tul k6zel megy a lézertévéhez, a
fénykibocsatas 5 masodperc utan atmenetileg kikapcsolodik.

Karbantartas

* Ne érjen a készillékhez, amikor az mikédik vagy éppen akkor
kapcsoltak ki, mert forré lehet.

* Ne torélje at a készuléket olajjal, mert az roncsolhatja a
kulsejét vagy karosithatja a festését. Foltokat okozhat
a készuléken, ha hosszu ideig érintkezik gumi- vagy
etiléntermékekkel.

* Ha a lézertévé kilseje piszkos, kapcsolja ki a leézertévét, és
benedvesitett puha ruhaval térélje at.

* Kézzel ne érjen a lencséhez.

» Hagyomanyos tisztitokenddvel ne érjen a lencséhez és ne
torélje at vele. Hasznaljon porfuvot a por eltavolitasahoz a
lencsérdl. A zsirt, a szennyezédéseket és az ujjlenyomatokat
ovatosan tisztitsa le szakember optikai tisztitokendd,
lencsetorld papir vagy professzionalis tisztitoszerek
hasznalataval, hogy elkerllje, hogy az optikai bevonat
ténkremenjen és a képminbéség romoljon.

*  Akészllék kikapcsolasahoz nyomja meg a taviranyito
Bekapcsologombjat. Ne szakitsa meg kdzvetlenll az
aramellatast, amikor a készilék mikodik.

Gyors problémamegoldasi tippek

Ha problémat tapasztal a |ézertévével kapcsolatban, kapcsolja
azt ki, majd Ujra be. Ha ez nem oldja meg a problémat, olvassa
el az alabbi tippeket.

"



Amikor bekapcsolom a Iézertévémet, néhany masodpercet késik
a kép megjelenése. Ez normalis?

Igen, ez normalis. A Iézertévé inicializal és el6z6 beallitasi
informaciokat keres.

Nincs hang vagy kép

1. Ellendrizze, hogy a tapkabel be van-e dugva egy fesziltség
alatt allé hal6zati aljzatba.

. Nyomja meg a @ Bekapcsologombot a taviranyiton a
készllék ,Készenléti” lzemmaodbodl térténd bekapcsolasahoz.

. Ellenérizze, hogy a LED lampa vilagit-e vagy sem. Ha igen,
akkor a lézertévé kap aramot.

Kls6 forrast csatlakoztattam a lézertévémhez, de nem kapok

képet és/vagy hangot.

1. Ellendrizze, hogy a kilsé forras kimeneti csatlakozéja és a
|ézertévé bemeneti csatlakozoja megfelelé-e.

2. Gy6z8djon meg rola, hogy a bejévé jel bemeneti modjat
helyesen valasztotta ki.

A kép normadlis, de nincs hang
1. Ellendrizze a hangerd beéllitasait.
2. Ellendrizze, hogy a ,Némitas” izemmaod be van-e kapcsolva.

Hang van, de nincs kép vagy fekete-fehér a kép
1. Ha a kép fekete-fehér, huzza ki a |ézertévét a halézati
aljzatbdl, és 60 masodperc elteltével dugja vissza.

2. Ellendrizze, hogy a Szintelitettség 50 vagy magasabb értékre
legyen allitva.
3. Probaljon ki kilénbdz8 csatornakat.

A hang és/vagy a kép torz vagy hullamosnak tlinik

1. Valamelyik elektromos készilék befolyasolhatja a Iézertévé
mikddését. Kapcsolja ki a kdzelben 1évd készllékeket, és
helyezze 6ket tavolabb a lézertévétdl.

. lllessze a lézertévé készulék halézati csatlakoz6dugdjat egy
masik konnektorba.

A hang és a kép elmosoédott vagy szakadozik

1. Ha kills6é antennat hasznal, ellendrizze az antenna iranyat,
helyzetét és csatlakoztatasat.

2. Allitsa be az antenna iranyat, vagy allitsa vissza vagy
finomhangolja a csatornat.

A mianyag haz ,kattogd” hangot ad ki.

A ,kattogd" hang akkor jelentkezhet, amikor a lézertévé
hémérséklete valtozik. Ennek a valtozasnak a hatasara a
|ézertévé haza kitagul vagy 6sszehuzoédik, és ez okozza a
hangot. Ez normalis, és a |ézertévé rendben van.

A taviranyité nem muikaodik

1. Ellendrizze, hogy a lézertévé még mindig aram alatt van-e és
mikédbéképes-e.

2. Cserélje ki az elemeket a taviranyitéban.

3. Ellendrizze, hogy az elemeket megfeleléen helyezték-e be.



Termékspecifikaciok

Modellnév

100"-0s Lézertévé

Méret (Sz x M x Mé)

22,3 x 4,8 x 12,6 hiivelyk
(566 x 121 x 320 mm)

Tomeg 20,7 font (9,4 kg)
Aktiv képernyéméret (atlos) 100 huvelyk
Képernyéfelbontas 3840 x 2160
Hangteljesitmény 2x20W
Energiafogyasztas 350 W

Aramellatas 120-240 V ~ 50/60 Hz
Analég PAL-D/K, B/G, I, SECAM-D/K, B/G
Vevérendszerek
Digitalis DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
. 2,4 -2,4835 GHz
Frekvencia- | ;o 5 o5 GHz
tartomany
5,9 - 6,425 GHz
2,4 -2,4835 GHz 17 dBm
Vezeték nélkiili 5,15-5,25 GHz 14 dBm
LAN-modul . 5,25 - 5,35 GHz (DFS-sav) 14 dBm
specifikaciok Kimené

teljesitmény
(max.)

5,49 - 5,71 GHz (DFS/TPC-sav)
14 dBm

5,725 - 5,85 GHz (nem EU esetén)
14 dBm

5,9 -6,425 GHz 14 dBm

Frekvencia- | , , , 4835 GHz
Bluetooth- tartomany e
modul Kimené ]
specifikaciok teljesitmény g,géri,4835 GHz, 1-es osztaly,
(max.)

Hoémérséklet: 41 °F - 104 °F
(5°C-40°C)

Paratartalom: 20% - 80% RH
Légkori nyomas: 86 kPa - 106 kPa

Kornyezeti koriilmények

RGB /60 Hz (640x480, 800%600,
1024%768)

YUV /60 Hz (480 i, 480 p, 720 p,
1080, 1080 p)

YUV /50 Hz (576 i, 720 p, 1080 i,
1080 p)

3840x%2160 / 24 Hz, 3840x2160 /
25 Hz, 3840%2160 / 30 Hz
3840%2160 / 50 Hz, 3840%2160 /
60 Hz

HDMI-bemenet

Halozati készenléti energiafogyasztas | < 2,0 W

Haldzati fogyasztas készenléti <05W

tizemmodban

WI-FI IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth BT5.2

Felelésségkizard nyilatkozat: Minden termék, termékspecifikacio és adat
elbézetes értesités nélkuli valtoztatas targyat képezi a megbizhatésag, a
funkcid, a kialakitas és mas egyebek javitasa érdekében.



Ujrahasznositas / Licencek

WEEE (elektromos és elektronikus berendezések hulladékai)

2012/19/EU eurépai iranyelv

Elemek

)i

Ez a szimbo6lum a terméken vagy annak csomagolasan
azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyiitt kidobni. Ehelyett az On feleléssége,
hogy az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékait az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékainak Ujrahasznositasara kijeldlt gy(jtéhelyen
adja le. A hulladékberendezések elkuldnitett gyljtése

és Ujrahasznositasa az artalmatlanitaskor segit
meg0rizni a természeti eréforrasokat, és biztositja,

hogy az Ujrahasznositas az emberi egészség és

a kdrnyezet védelmét szolgalé médon térténjen.
Tovabbi informaciokért arrél, hogy hol adhatja le
Ujrahasznositasra szant hulladékberendezését, forduljon
az 6nkormanyzathoz, a haztartasi hulladékkezel6h6z
vagy ahhoz az uzlethez, ahol a terméket vasarolta.

Az akkumulator-iranyelvvel 6sszhangban a hasznalt
akkumulatorokat nem szabad haztartasi hulladékkal
kidobni. Az elemeket a kiskereskedelmi lzletekben erre
a célra szolgalo gyljtéedényekben kell elhelyezni.

ROHS (veszélyes anyagok korlatozasa)
2011/65/EU eurdpai iranyelv

Ez az europai iranyelv korlatozza a nehezen

Ujrahasznosithat6 veszélyes és kockazatos anyagok

hasznalatat.

Ez lehetbvé teszi az elektromos és elektronikus
berendezések egyszeri Ujrahasznositasat, és hozzajarul

a koérnyezet védelméhez.

A termékben talalhaté anyagok megfelelnek a

RoHS-iranyelvnek.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

P& Dolby

VISION-ATMOS

A HDMI és a HDMI High-Definition

Multimedia Interface kifejezések, valamint a
HDMI logé a HDMI Licensing Administrator,
Inc. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az
Egyesilt Allamokban és mas orszagokban.

A Dolby, a Dolby Vision, a Dolby Atmos és
a dupla D szimbdlum a Dolby Laboratories
Licensing Corporation bejegyzett védjegyei.
A Dolby Laboratories licencével gyartjak.
Bizalmas ki nem adott munkak. Szerzéi jog
© 2012-2022 Dolby Laboratories. Minden
jog fenntartva.

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE

HTTP://WWW.MPEGLA.COM



EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ezuton a Hisense Visual Technology Co., Ltd. kijelenti, hogy a radidberendezés tipusa [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H] megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szdvege a
kovetkez6 internetcimen érhetd el: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Nagy-Britannia esetében:
EGYSZERUSITETT BRIT MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ezuton a Hisense Visual Technology Co., Ltd. kijelenti, hogy a radiéberendezés tipusa [100L5SHE / 100L5SHD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100LSHTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H ] megfelel a 2017-es radiéberendezési szabalyozasnak. Az UK-megfelel6ségi nyilatkozat
teljes szévege a kdvetkezd internetcimen érhetd el: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

EU-megfeleléségi nyilatkozat

Ez a termék és - adott esetben - a mellékelt tartozékok is rendelkeznek ,CE" jeldléssel, és ezért megfelelnek a 2014/30/
C € EU EMC iranyelv, a 2014/35/EU LVD iranyelv és a 2011/65/EU RoHS iranyelv alatt felsorolt vonatkozé harmonizalt eurépai
szabvanyoknak.



| Wazne Informacje

Akapity zaczynajgce sie od symbolu A zawierajg wazne instrukcje, wskazéwki oraz warunki dotyczace ponizszych ustawien.

Dla wiasnego bezpieczenstwa i optymalnej wydajnosci tego urzgdzenia, przed przystgpieniem do instalacji zapoznaj sie z

instrukcjami dotyczgcymi bezpieczenstwa.

Kompatybilno$¢ urzgdzenia z innymi produktami, oprogramowaniem oraz ustugami innych firm nie jest gwarantowana. Nie
mozemy wzigé na siebie odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody lub straty powstate podczas obstugi, korzystania lub podigczania
urzgdzenia do niekompatybilnych urzgdzen, lub aplikac;ji.

Nagrywanie i odtwarzanie tresci na tym lub innym urzadzeniu moze wymagac¢ zgody wiasciciela praw autorskich, lub innych tego
typu praw do tej tresci. Ty, jako uzytkownik, bierzesz na siebie odpowiedzialno$¢ za korzystanie z tego, lub jakiegokolwiek innego
urzgdzenia jest zgodne z obowigzujgcymi przepisami dotyczgcymi praw autorskich w Twoim kraju. Zapoznaj sie z przepisami praw
autorskich, aby uzyska¢ wiecej informacji na temat odpowiednich przepisow i regulaciji, lub skontaktuj sie z wtascicielem praw do
tresci, ktdre chcesz nagrac lub odtworzy¢.

Przeczytaj te instrukcje. PRODUKT LASEROWY KLASY 1
Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami. RG1
Przestrzegaj wszystkich ostrzezen. _ IEC60825-1: 2014

. . . Iy Urzadzenie jest zgodne z normami 21 CFR 1040.10
Zachowaj te instrukcje na przyszto$¢. i 1040.11, z wyjatkiem zgodnosci jako grupa ryzyka

Wszelkie prawa zastrzezone 1 LIP, jak okreslono w normie migdzynarodowej IEC

62471-5:Ed.1.0. Wiecej informacji mozna znalez¢ w
| Wskazéwki Bezpieczeristwa

dokumencie Laser Notice NO.57, z dnia 8 maja 2019 r.
W celu zapewnienia bezpiecznego i prawidtowego uzytkowanie tego produktu nalezy zawsze przestrzega¢ nastepujgcych srodkow
ostroznos$ci, aby unikng¢ niebezpiecznych sytuacji i uszkodzenia urzadzenia:
Symbol btyskawicy pioruna z grotem strzaty w trojkgcie rownobocznym ma na
a celu ostrzezenie uzytkownika o obecnosci nieizolowanego niebezpiecznego
napiecia w obudowie produktu, ktére moze by¢é wystarczajgco duze, aby
stanowic ryzyko porazenia pradem.

NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA
PRADEM ELEKTRYCZNYM
NIE OTWIERAC

UWAGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA PRADEM, NIE

ZDEJMUJ POKRYWY (LUB TYLU). W SRODKU NIE MA Wykrzyknik w obrebie trojkagta rownobocznego ma na celu ostrzezenie
CZESCI WYMAGAJACYCH SERWISOWANIA PRZEZ A uzytkownika o obecnosci waznych instrukcji dotyczgcych obstugi i konserwaciji
UZYTKOWNIKA. ZWROC SIE DO WYKWALIFIKOWANEGO . . . L - .
PERSONELU SERWISOWEGO. (serwisowania) w dotgczonej do urzgdzenia instrukcji obstugi.

Napiecie prgdu zmiennego AC: Ten symbol oznacza, ze napiecie znamionowe oznaczone symbolem jest napieciem pradu
przemiennego AC.

~o

@ Produkt klasy I: Ten symbol wskazuje, ze urzadzenie powinno by¢ podtgczone do bezpiecznego przewodu uziemiajgcego
(uziemienie). A



Przewidywane zastosowanie i warunki
otoczenia dla tego urzadzenia

Urzadzenie przeznaczone jest do renderowania sygnatow wideo
i audio, na blacie stotu, w warunkach domowych lub biurowych.
Nie wolno uzywac¢ tego urzgdzenia w pomieszczeniach o
wysokim poziomie wilgotnosci lub stezeniu pytu. Gwarancja jest
wazna tylko i wytgcznie w przypadku uzytkowania zgodnego z
przeznaczeniem producenta.

A OSTRZEZENIE

Wysoka wilgotnos¢ i stezenie pytu moga doprowadzi¢ do przebi¢
elektrycznych pradu w urzgdzeniu. W celu zmniejszenia ryzyka
pozaru lub porazenia prgdem elektrycznym:

- Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie deszczu, wilgoci,
kapigcej lub pryskajgcej wody, ani nie umieszczac na nim,
lub nad nim przedmiotéw wypetnionych ptynami, takich jak
wazony, filizanki itp.

- Nie dotykaj urzgdzenia mokrymi rekami.

- Nie wystawiaj urzadzenia na bezposrednie dziatanie
klimatyzacji oraz trzymaj Swiece lub inne nieostonigte
ptomienie z dala przez caty czas uzytkowania.

Jesli urzadzenie zostanie przeniesione z zimnego otoczenia do
gorgcego, pozostaw je wytgczone na co najmniej godzine, aby
unikng¢ kondensaciji. Jesli urzgdzenie jest uzywane na zewnatrz,
upewnij sie, ze jest chronione przed wilgocig.

Jesli zauwazysz co$ niezwyktego, natychmiast wyjmij wtyczke
zasilania z gniazdka.

W przypadku pozaru najlepiej bedzie skorzysta¢ z gasniczy
gazowej CO, lub proszkowej. W przypadku, jesli gasnice tego

typu nie sg dostepne, przed uzyciem gasnicy wodnej sprébuj
najpierw odizolowac¢ zasilanie elektryczne.

Telewizor Laser moze spas¢, powodujgc powazne obrazenia
ciata lub $mieré¢. Wielu urazéw, zwtaszcza u dzieci, mozna
unikng¢, stosujgc proste srodki ostroznosci, takie jak:

- Nalezy ZAWSZE uzywac szafek lub stojakow albo metod
montazu zalecanych przez producenta telewizora laserowego.

- ZAWSZE uzywaj mebli, ktére mogg bezpiecznie utrzymaé
ciezar telewizora laserowego.

- ZAWSZE upewnij sie, ze telewizor laserowy nie wystaje poza
krawedz podtrzymujgcych go mebli.

- ZAWSZE nalezy pouczy¢ dzieci o zagrozeniach zwigzanych
z wchodzeniem na meble w celu dosiegniecia telewizora
laserowego lub jego elementéw sterowania.

- ZAWSZE uktadaj przewody i kable podtgczone do telewizora
laserowego tak, aby nie mozna byto sie o nie potknaé¢,
pociggna¢ za nie lub o nie zaczepié.

- NIGDY nie umieszczaj telewizora laserowego w niestabilnym
miejscu.

- NIGDY nie umieszczaj telewizora laserowego na wysokich
meblach (np. szafach lub regatach) bez zakotwiczenia zaréwno
mebla, jak i telewizora laserowego odpowiednim wspornikiem.

- NIGDY nie umieszczaj telewizora laserowego na tkaninach
lub innych materiatach, znajdujacych sie pomiedzy
telewizorem laserowym a podtrzymujgcym go meblem.

- NIGDY nie umieszczaj przedmiotéw, takich jak zabawki i
piloty, ktére mogtyby zachecic dzieci do wspinania sig, na
gornej czesci telewizora laserowego lub na meblach, na
ktérych umieszczony jest telewizor laserowy.

Jesli posiadany przez Ciebie telewizor laserowy zachowujesz i
przenosisz, zastosuj te same, opisane powyzej, srodki ostroznosci.



B Zasilanie elektryczne

Nieprawidtowe napiecie mogg przyczynic¢ si¢ do uszkodzenia
urzadzenia. Podtgcz urzgdzenie tylko i wylgcznie do zrédta zasilania
o prawidtowym napieciu i czestotliwo$ci podanej na tabliczce
znamionowej, za pomocg dostarczonego przewodu zasilajgcego.

Wtyczka przewodu zasilajgcego musi by¢ zawsze fatwo
dostepna tak, aby w kazdej chwili mozna byto odigczyé
urzadzenie. Urzgdzenie jest pod napieciem, nawet w trybie
czuwania, dopoki jest podtgczone do sieci elektrycznej.

Zaleca sig, aby to urzgdzenie byto umieszczone w dedykowanym
obwodzie.

- Nie przecigzaj gniazdek elektrycznych podtgczajgc zbyt
wiele urzadzen do tego samego gniazdka. Przecigzone
gniazdka &cienne, przedtuzacze itp. sg niebezpieczne i moga
spowodowac porazenie pragdem elektrycznym i pozar.

Po wytgczeniu zasilania nie wtgczaj urzgdzenia ponownie przez
5 sekund. Czeste przetagczanie zasilania w krétkim czasie moze
powodowac nieprawidtowosci w pracy urzgdzenia.

Urzadzenie nalezy podigczyé¢ do gniazdka SIECIOWEGO z
uziemieniem ochronnym.

B Wtyczka i przewo6d zasilajgcy

- Nie dotykaj wtyczki mokrymi rekami.

- Nie ktadz ciezkich przedmiotow na przewodzie zasilajgcym.
Poprowadz przewod zasilajgcy w taki sposéb, aby nie byt
zagiety lub potozony na ostrych krawedziach, po ktérych
sie chodzi lub ktére sg narazone na dziatanie substanc;ji
chemicznych. Przewdd zasilajgcy z uszkodzong izolacjg
moze spowodowac porazenie prgdem elektrycznym i pozar.

- Podczas odfgczania chwyc i pociggnij za wtyczke, NIE
za przewod zasilajgcey. Jesli przewdd zasilajgcy zostanie
pociggniety moze ulec uszkodzeniu i spowodowac zwarcie.

- Nie umieszczaj przewodu zasilajgcego w poblizu
przedmiotow o wysokiej temperaturze.

- Nie przeno$ urzgdzenia z przewodem zasilajgcym
podfgczonym do gniazdka.

- Nie uzywaj uszkodzonego lub luznego przewodu zasilajgcego
ani uszkodzonego gniazdka.

- Nie uzywaj przewodow zasilajgcych innych niz te
dostarczone z tym urzadzenie.

- WTYCZKA zasilania na przewodzie zasilajgcym jest uzywana
jako urzadzenie odtgczajgce. Wtyczka oraz gniazdko
elektryczne muszg byc¢ tatwo dostepne.

B Wentylacja powietrza i wysokie temperatury

Podtgcz urzadzenie tylko w takim miejscu, w ktérym jest
zapewniona odpowiednia wentylacja. Zapewnij co najmniej 20
cm wolnej przestrzeni po bokach i 5 cm wolnej przestrzeni z tytu
urzadzenia dla odpowiedniej cyrkulacji powietrza. Nadmierne
ciepto i zatkanie otworéw wentylacyjnych moze doprowadzic¢

do pozaru lub przedwczesnej awarii niektorych elementow
elektrycznych.

- Nie zastaniaj zadnych otwordéw wentylacyjnych gazetami,
obrusami, zastonami itp.

- Nie susz odziezy itp. na urzgdzeniu.

- Uwazaj, aby nie dotykac otwordéw wentylacyjnych, poniewaz
moga by¢ nagrzane.

- Nie wktadaj ciat obcych do urzgdzenia przez otwory wentylacyjne.



B Ostrzezenie przed odgazowaniem

Nowe meble, dywan, farba, materiaty budowlane i sprzet
elektroniczny mogg uwalnia¢ chemikalia do powietrza poprzez
parowanie. Po skonfigurowaniu urzagdzenia i wtgczeniu go po

raz pierwszy, w ciggu kilku kolejnych godzin mozesz poczu¢
delikatny zapach. Jest to spowodowane tym, ze niektére elementy
urzgdzenia nagrzewajg sie po raz pierwszy. Stosowane przez

nas materiaty w petni spetniajg wymagania i przepisy dotyczace
ochrony $rodowiska. Twoje urzadzenie dziata prawidtowo, a opary
powstate w wyniku odgazowania wkrétce sie zmniejszg.

B Nadzor

- Dzieci, bez nadzoru osoby dorostej, nie powinny bawic sie
w poblizu urzgdzenia. Urzgdzenie moze sie przewrocic,
zostaé zepchniete lub $ciggniete z powierzchni podstawy i
spowodowac obrazenia.

- Nie pozostawiaj wtgczonego urzgdzenia bez nadzoru.

B Glosnosé

Glosna muzyka i hatasy mogg prowadzi¢ do nieodwracalnego
uszkodzenia stuchu. Unikaj nadmiernej gtosnosci, zwtaszcza przez
diuzszy czas i szczegolne podczas korzystania ze stuchawek.
Jesli styszysz bebnienie w uszach, zmniejsz gtosnos¢ lub
chwilowo przestan uzywac stuchawek.

B Burze z piorunami

Wyciggnij wtyczke z gniazdka $ciennego oraz wszelkie
podtgczone kable antenowe podczas burzy. Przepiecia

spowodowane uderzeniami piorundw mogg uszkodzic¢
urzgdzenie poprzez system antenowy, a takze gniazdo Scienne.

B Dtugie okresy nieobecnosci

Tak dtugo, jak wtyczka zasilania jest podtgczona do gniazdka
elektrycznego, urzadzenie bedzie zuzywac energie nawet

w trybie czuwania. Wtyczka zasilania i wszelkie podtgczone
przewody antenowe powinny by¢ odtgczone podczas dtuzszych
okresOw nieobecnosci.

B Czyszczenie i pielegnacja

UWAGA:

Przed przystgpieniem do czyszczenia urzgdzenia odtgcz
przewod zasilajgey.

Przetrzyj urzadzenie, ekran i pilot zdalnego sterowania wytgcznie
miegkka, wilgotna, czystg i naturalng kolorystycznie szmatkg. Nie
uzywaj zadnych srodkéw chemicznych.

- Nie stosuj na powierzchni urzgdzenia $rodkow
odstraszajgcych owady, rozpuszczalnikéw, rozcienczalnikéw,
ani innych lotnych substancji. W przeciwnym wypadku moze
to pogorszy¢ jako$¢ powierzchni produktu.

- Nie rozpylaj wody lub innych cieczy bezposrednio na
urzadzenie. Ciecz wewnatrz urzgdzenia moze doprowadzi¢
do awarii.

- Powierzchnia panelu wysSwietlacza jest zabezpieczona i moze
by¢ tatwo ulec uszkodzeniom. Uwazaj, aby nie zarysowac jej
paznokciami lub innymi twardymi przedmiotami.

- W regularnych odstepach czasu przetrzyj wtyczke zasilania
suchg szmatka.



B Serwis/Konserwacja

Nigdy nie zdejmuj pokrywy/tytu urzgdzenia. Wewnatrz nie ma

zadnych czeséci, ktére mogg by¢ serwisowane przez uzytkownika.

Wszelkie czynnosci serwisowe powierz wykwalifikowanym
pracownikom serwisu.

B Opakowanie

Materiaty zapobiegajgce wilgoci oraz plastikowe torebki
przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Plastikowe torebki mogg spowodowac uduszenie, a materiaty
zapobiegajgce wilgoci sg szkodliwe w przypadku potkniecia. W
przypadku omytkowego potkniecia wymus$ wymioty i udaj sie do
najblizszego szpitala.

B Modyfikacja produktu

Nie prébuj w zaden sposéb modyfikowac¢ tego produktu.
Nieautoryzowane modyfikacje moga uniewazni¢ gwarancje
tego urzgdzenia, a takze spowodowac porazenie prgdem
elektrycznym i pozar.

B Baterie do pilota zdalnego sterowania
- Nieprawidtowa instalacja baterii moze spowodowac ich
wyciek, korozje komory baterii i wybuch.

- Wymieniajac baterie, uzyj takich samych baterii lub ich
zamiennikow.

- Nie mieszaj starych i nowych baterii.
- Nie mieszaj r6znych typdw baterii.

Nie uzywaj akumulatoréw (baterii wielokrotnego uzytku).
- Nie wrzucaj do ognia, ani nie rozbieraj baterii.

Pamietaj o prawidtowej utylizacji baterii.

Nie wystawiaj baterii na dziatanie nadmiernego ciepta,
takiego jak promienie stoneczne, ogien itp.

B Uziemienie zewnetrznej anteny

Jesli uzywana jest antena zewnetrzna, upewnij sie, ze system
antenowy jest chroniony przed skokami napiecia i gromadzeniem
sie tadunkéw elektrostatycznych.

m Utylizacja

Zapoznaj sie z sekcjg dotyczgcg recyklingu w niniejszej instrukcji
obstugi.

B Laser

Nie patrz bezposrednio na soczewke, gdy to urzadzenie jest
wilaczone, poniewaz swiatto lasera moze uszkodzi¢ Twoje
oczy!
- Ten produkt zawiera modut laserowy. Modyfikacja
lub doprowadzenie do uszkodzenia urzadzenia moze
spowodowac obrazenia ciata.

RG1 IEC 62471-5: 2015
PRODUKT LASEROWY KLASY 1 IEC 60825-1: 2014
A =455x6nm

Dtugo$¢ fali 455+6nm



UWAGA:

Uzycie elementow sterujgcych, regulacje lub wykonanie
procedur innych niz okreslone w niniejszej instrukciji
obstugi moze spowodowac niebezpieczne narazenie na
promieniowanie.

- Jesli to urzgdzenie wymaga naprawy, nalezy zatozy¢
laserowg ochrone oczu majgca gestos¢ optyczng OD 4 lub
wiecej i dtugos¢ fali pomiedzy 445-465nm.

- Nie stawiaj na tym urzgdzeniu zadnych naczyn
zawierajgcych wode, takich jak kosmetyki lub leki w ptynie.

- Jesdli jakikolwiek przedmiot lub woda dostanie sie do
wnetrza tego urzadzenia, wyjmij wtyczke z gniazdka
sieciowego i skontaktuj sie z obstugg serwisowa firmy
Hisense.

- Nie ktadz na urzadzeniu zadnego nieostonietego zrddta
ognia (np. ptongcej Swieczki). Przechowuj urzgdzanie z
dala od wysokiej temperatury i ciepta.

- Nie wystawiaj baterii na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych lub swiec.

- Nie dopuszczaj do zablokowania otworéw wentylacyjnych
po obu stronach urzgdzenia, aby zapobiec przegrzaniu
elementéw wewnetrznych.

- Aby unikngé¢ zwarcia, uszkodzenia produktu lub porazenia
pragdem, nie nalezy uzywac zadnych ostrych przedmiotéw
ani metalu do dotykania portéw lub innych otworow w
telewizorze laserowym.

- Jedli urzgdzenie znajdowato sie w cieptym otoczeniu,
poczekaj, az nagromadzona kondensacja wyparuje
PRZED witgczeniem urzadzenia.

- Nie pozwalaj, aby dziecko stato na tym urzadzeniu lub
wspinato sie na nim.

- Nie ktadz zadnych rzeczy nad lub przed obiektywem,
poniewaz $wiatto lasera moze spowodowac, ze przedmiot
ten stanie sie tatwopalny.

- Okresowo czys¢ soczewke czystg szmatkg upewniajgc sie
przed rozpoczeciem czyszczenia, ze telewizor laserowy
jest wytgczony.



Gratulujemy zakupu nowego telewizora laserowego! Niniejsza instrukcja poprowadzi Cie przez kilka prostych krokéw
ukazujgcych, jak skonfigurowac telewizor laserowy.

Po wiecej szczegotow zapraszamy na oficjalng strone internetowg firmy Hisense.
Zdjecie produktu ma jedynie charakter pogladowy, rzeczywisty produkt moze sie nieco rézni¢ wyglagdem.
Niektore funkcje oprogramowania moga sie zmieni¢ wraz z aktualizacjg systemu.

Spis tresci Lista akcesoriow
Lista Akcesoriow 1 * Telewizor laserowy x 1
Schemat telewizora laserowego 2 = Pilot zdalnego sterowania x 1
» Baterie AA lub AAA x 2
KROK 1. Zamontuj ekran 2 * Rekawice do obstugi telewizora laserowego x 2
, ) * Przewdd zasilajgcy x 1
KROK 2. Instalacja telewizora laserowego 2 . Przediuzacz USB x 1
KROK 3. Regulacja wyswietlanego obrazu i ekranu 6 » Instrukcja obstugi telewizora laserowego x 1
» Europejska gwarancja dla telewizora laserowego x 1
KROK 4. Uzyj Pilota 8 + Zestaw czyszczacy do obiektywu x 1
KROK 5. Przej$cie przez menu konfiguracji ekranu 10 * Profile w ksztatcie litery C x 2
* Instrukcja montazu profilu w ksztatcie litery C x 1
Konserwacja i szybkie rozwigzywanie probleméw 11
. . Dodatkowe elementy dotgczone do telewizora laserowego w
Specyfikacje produktu 13

osobnym opakowaniu

Recykling / Licencje 14 *  Wyswietlacz (wyposazenie opcjonalne)*.

» Zestaw uchwytéw Sciennych (wyposazenie opcjonalne)*

* Dodatkowe elementy, ktére otrzymasz, bedg zalezaty od Twojego
zamowienia.

UWAGA: Akcesoria mogg rézni¢ sie od powyzszej listy ze wzgledu na r6zne modele, kraje/regiony. Zapoznaj sie z akcesoriami dotgczong do urzgdzenia.

1



Schemat telewizora laserowego KROK 1 Zamontuj ekran

Instalacje ekranu nalezy przeprowadzi¢ zgodnie z jego
instrukcjg instalacji!

Odbiornik pilota zdalnego sterowania

KROK 2 Instalacja telewizora laserowego

Zalecamy, aby podczas przenoszenia urzgdzenia z
jednego miejsca na drugie, urzgdzenie przenosity dwie
osoby. Podczas przenoszenia urzgdzenia chron obiektyw.

Wskaznik zasilania

Zalecamy, aby przed ustawieniem telewizora laserowego
podtgczy¢ wszystkie kable do portow znajdujgcych sie z
tytu jego obudowy. (Przewody audio, wideo, Ethernet, a
Otwory wentylacyjne takze urzadzenia zewnetrzne nie sg dotgczone).

Upewnij sig, czy przewody sg odpowiednio dobrane do
portow oraz, czy sg one bezpiecznie podigczone. Luzne

'\l—‘/\ potgczenia mogg wptyng¢ na jakoS¢ obrazu i koloru.

Przycisk zasilania

Czujnik ochrony oczu

Obiektyw z laserem



]

.

Usa 1
DC V=0 5AMAY)

Uss2
DC V=AY

HEADPHONE

DIGITAL COMMON INTERFACE  [ommizaem] @)
AUDIO OUT
: °
ANT 1DVB-§/S2  ANT2 HDMI 1 HDMI 2(eARC) HDMI3  gepvice

13/18V20.5A  DVB-T/T2/C  Ultra High-Speed

Ultra High-Speed 4K@60HZ
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Ethernet (do potagczenia z Internetem potrzebny bedzie router)
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WAGA:
W przypadku podtaczania dysku twardego lub koncentratora
USB nalezy zawsze podtaczy¢ zasilacz sieciowy podigczonego
urzgdzenia do zrodta zasilania. Przekroczenie catkowitego poboru
pradu moze spowodowac uszkodzenie urzgdzenia. Maksymalny
pobor prgdu USB1.1 i USB2.0 wynosi 500mA. Maksymalny pobor
pradu USB3.0 wynosi 1A.
Jesli prad impulsowy niektérych niestandardowych przenosnych
dyskéw twardych o duzej pojemnosci jest wiekszy lub réwny 1A,
moze to spowodowaé ponowne uruchomienie lub samoczynne
zablokowanie sig telewizora laserowego. Telewizor laserowy nie
obstuguje wiec tego rozwigzania.
Port USB obstuguje napigcie 5V.
Uzyj przediuzacza USB (zawarty w zestawie), aby utatwic
podtgczanie i odtgczanie.

Stuchawki (nie dotgczone
do zestawu)

. Nadmierne ci$nienie dzwigku w stuchawkach dousznych i
stuchawkach nausznych moze spowodowac¢ utrate stuchu.

(brak w zestawie)

UWAGA:
- Gniazdo ANT1 obstuguje zasilanie anteny satelitarnej (13/18V,
0,5A maks.)

Antena satelitarna



Antena

zewnetrzna
Kabel

Iu"b
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Kabel antenowy (75Q)

Antena VHF/UHF

o <——— <[] SMARTCARD

UWAGA:

Przed wtozeniem/wyjeciem modutu Cl+ upewnij sig, ze telewizor
laserowy jest wytgczony. Nastepnie wtoz karte Cl do modutu Cl+
zgodnie z instrukcjami karty.

Nie wktadaj i nie wyjmuj modutu wspdlnego dostepu wielokrotnie,
poniewaz moze to uszkodzi¢ interfejs i spowodowaé awarie.

Aby oglgda¢ zadane kanaty, najpierw musisz uzyska¢ modut Cl+ i
karte od ustugodawcy kanatéw.

Wt6z modut Cl+ z kartg SmartCard w kierunku oznaczonym na
module i na karcie SmartCard.

Cl+ nie jest obstugiwany w niektérych krajach i regionach. Skontaktuj
sie z autoryzowanym sprzedawca po wigcej informaciji.

Zewnetrzne urzadzenia audio-wideo

HDMI

—
R}

Odtwarzacz

Kamera wideo

LAN (konfiguracja przewodowa)

Podtacz telewizor laserowy do sieci, podtgczajgc port LAN
z tytlu obudowy telewizora do zewnetrznego modemu lub
routera za pomocg kabla LAN (Ethernet/Cat 5). Patrz:
ilustracja ponize;j.

PORT telewizora laserowego

Urzadzenie przydzielajgce Modem zewnetrzny

= (ADSL / VDSL / telewizja kablowa)

= adres IP (router)

&8 (z serwerem DHCP)
LAN TN
C . o= )
@ Kabel LAN Kabel LAN I I Kabel modemowy

Konfiguracja sieci bezprzewodowej

Podtacz telewizor laserowy bezprzewodowo do sieci. Bedziesz
potrzebowa¢ bezprzewodowego routera lub modemu. Patrz:
IIUStraCJa ponizej. | Router bezprzewodowy z
DHCP

J/‘ Wbudowany adapter

bezprzewodowej Kébel LAN
o : 1 N

sieci LAN telewizora

laserowego

UWAGA:
. Aby moc korzystac z sieci bezprzewodowej, musisz uzy¢
wbudowany adapter sieci bezprzewodowej LAN, poniewaz
zestaw nie obstuguje zewnetrznych adapterow sieciowych USB.
Jesli router bezprzewodowy obstuguje protokét DHCP,
telewizor laserowy bedzie mogt tatwiej potgczy¢ sie z sieciag
bezprzewodows.
Jesli zastosujesz system bezpieczenstwa inny niz wymienione
ponizej, nie bedzie on wspodtpracowat z telewizorem laserowym.
System bezpieczenstwa: WPA, WEP, WPA2.
W celu zagwarantowania ptynnej pracy sieci, odlegtos$é
miedzy routerem a telewizorem laserowym powinna by¢
mniejsza niz 10 metrow.



Podtgcz przewdd zasilajgcy do gniazdka sciennego. A OSTRZEZENIE: Niewystarczajgca przestrzen
Nacisnij przycisk ZASILANIE, aby wigczyc telewizor laserowy. wentylacyjna spowoduje przegrzanie lub uszkodzenie
tego urzadzenia.
* Nie blokuj otworéw wentylacyjnych ani nie ktadz na tym
urzgdzeniu zadnych przedmiotow.
* Nie umieszczaj tego urzgdzenia w waskich, zamknietych lub
N stabo wentylowanych miejscach.

=T Wigzka laserowa
® O[cS=Be IM e

(X

..... Pozostaw co najmniej tyle miejsca, ile pokazano na ponizszym
schemacie, aby urzgdzenie miato odpowiednig wentylacje.

J S LR,
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KROK 3 Dopasowanie wysSwietlanego obrazu i
konsoli

Postepuj zgodnie ze wskazéwkami w ponizszej kolejnosci,

tylko jesli dotyczg Twojej sytuaciji.

» Dopasuj ekran za pomocg wspornika montazowego, az bedzie
réwnolegty do ekranu.

» Uzyj klucza, aby obroci¢ nozki z widokiem ogolnym. Nie

spogladaj przy tym bezposrednio na obiektyw, gdy konsola

jest wigczona, poniewaz $wiatto lasera moze uszkodzi¢ wzrok.

DOPASUJ DOLNA CZESC OBRAZU DO EKRANU

USTAW DOLNA CZESC OBRAZU ROWNOLEGLE DO
EKRANU

=1 S e

Jesli dolna czesci obrazu jest nizej po lewej (prawej) stronie i
zbyt wysoko po prawej (lewej) stronie, obro¢ konsole w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazoéwek zegara (zgodnie z ruchem
wskazéwek zegara), az dolna cze$¢ obrazu bedzie réwnolegta
do ekranu.

Przesun konsole w prawo Przesunh konsole w lewo

Przesun konsole dalej od
ekranu

Przesunh konsole blizej ekranu



DOPASUJ PRAWY GORNY / LEWY GORNY ROG OBRAZU

Obro¢ przednig prawg nézke
zgodnie z ruchem wskazéwek
zegara

Obro¢ przednig lewg nézke
zgodnie z ruchem wskazéwek
zegara

DOPASUJ GORNA CZESC OBRAZU DO EKRANU

Obracaj konsole w kierunku
przeciwnym do ruchu
wskazoéwek zegara, az
dolna cze$¢ obrazu bedzie
rébwnolegta do ekranu

Obracaj konsole zgodnie z
ruchem wskazowek zegara,
az dolna czes$¢ obrazu bedzie
réwnolegta do ekranu

|
I
|
|

>

Obro¢ lewa i prawa przednig n6zke zgodnie
z ruchem wskazéwek zegara.

Obré¢ lewa i prawa tylng ndzke zgodnie z
ruchem wskazéwek zegara.

K

Obr6¢ przednie ndzki w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazowek
zegara, jesli tylne nézki znajdujg sie juz
na maksymalnej wysokosci.



KROK 4 Uzyj pilota
PRZYCISKI NA PILOCIE TELEWIZORA LASEROWEGO

PRZYCISK
©)
INPUT

Przycisk
numeryczny /123

Cztery kolorowe
przyciski/ ® g

GUIDE

CH.LIST
Il

E

AlVI<[>

OK
S

@

VOL
CH

OPIS
Wigczenie zasilania / tryb gotowosci

Wybierz zrédfa sygnatu wejsciowego

Wybierz kanat lub wprowadz numery

Przyciski funkcji specjalnych

Wyswietla elektroniczny przewodnik po
programach (tryb DTV)

Wyswietla liste kanatow na ekranie

Przycisk funkcji sterowania trescig multimedialng
Nacisnij, aby wejs¢ do menu

Pad kierunkowy (przyciski nawigacyjne w gore/w
dot/w lewo/w prawo)

Przycisk potwierdzenia

W menu lub aplikacji wré¢ do poprzedniej pozyciji
Wyswietl ekran gtéwny

Glosnos¢ (gora/dot)

Kanat (w gora/dot)

Wyciszanie i przywracanie dzwieku

EXIT

Y

INFO
SUBTITLE
MEDIA

mEE 00
mmm/ 00O

APLIKACJE
TELETEKST/TXT
PRZEGLADARKA

EDYCJA

123

Wyjdz z menu lub wyjdz z aplikacji

Aktywuj mikrofon

Wyswietlanie aktualnych informacji o programie
Wiacz lub wytacz tryb napisow

Wejdz do funkcji MEDIA

Szybki dostep do wszystkich aplikac;ji

Przyciski szybkiego dostepu do APLIKACJI
Wigczalwytgcza funkcji teletekstu

Przejdz do PRZEGLADARKI

Niestandardowe uruchamianie danych
wejsciowych lub aplikacji

Wprowadzenie kanatéw / numeréw wejsciowych
i specjalnych przyciskow funkcyjnych (czerwony/
zielony/zotty/niebieski).

Fizyczny przetacznik (widok z boku): Wiacz, aby
aktywowa¢ funkcje budzenia bez uzycia rgk*

UWAGA: Przyciski wymienione tutaj majg tylko charakter pogladowy.
Rzeczywisty pilot zdalnego sterowania moze sie r6zni¢ w zaleznosci
od modelu, kraju/regionu.

*Jesli nie korzystasz z funkcji budzenia bez uzycia rgk, wytgcz fizyczny
przetgcznik, aby wydtuzy¢ zywotnos¢ baterii.



1. Przesun pokrywe z tytu pilota zdalnego
sterowania w dot, aby mie¢ dostep do
komory baterii.

2. Wi6z dwie baterie typu AA lub AAA.
Upewnij sie, ze kohcowki (+) i (-) baterii
sg zgodne z oznaczeniami (+) i (-)
wskazanymi w komorze baterii.

3. Zatoz pokrywe komory baterii.

WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE PILOTA ZDALNEGO

STEROWANIA ORAZ BATERII

*  Wyrzu¢ baterie tylko w wyznaczonym miejscu do utylizac;ji
baterii i akumulatoréw. Nie wrzucaj baterii ich do ognia.

» Natychmiast wyjmij zuzyte baterie, aby zapobiec ich
wyciekowi do komory baterii.

» Jedli nie zamierzasz uzywac pilota przez dtuzszy czas,
wyjmij baterie.

» Substancje chemiczne z baterii mogg powodowac wysypke.
Jesli baterie wyciekng, przetrzyj komore baterii szmatka.
Jesli substancje chemiczne z baterii bedg miaty kontakt ze
skorg, natychmiast przemyj to miejsce.

* Nie mieszaj starych i nowych baterii.

» Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych (weglowo-
cynkowych) ani akumulatoréw (NiCD, NiMH itp.).

* Nie uzywaj pilota jesli stanie sie ciepty lub goracy.

» Skontaktuj sie z centrum pomocy technicznej dostepnej na
naszej stronie internetowe;.

INFORMACJE O ZASIEGU PILOTA ZDALNEGO

STEROWANIA

* Pilotem mozna sterowac z odlegtosci do 8 metrow od
telewizora laserowego. (To jest odlegtosé wykorzystywana
przez podczerwien w stanie niesparowanym).

» Kat pilota zdalnego sterowania: jesli za szczyt przyjmie sie
czujnik pilota oddalony o 6 metréw od urzadzenia, zakres
ruchu w poziomie miesci sie w £30°, a w pionie w £15°.
(Kat ten jest wykorzystywany przez podczerwien w stanie
niesparowanym).

SPAROWANIE PILOTA (TYLKO W PRZYPADKU PILOTA Z
DOSTEPNYM BLUETOOTH)

Sparuj pilota z telewizorem laserowym po jego wtgczeniu.
Trzymaj pilota w odlegtosci 3 metrow od telewizora laserowego.
Nacisnij dowolny przycisk (za wyjatkiem przycisku zasilania
oraz przycisku mikrofonu), aby sparowac.

UWAGA:

* W szczegolnych przypadkach nacisnij i przytrzymaj przycisk [
[=]], aby sparowac.

» Jesli pojawit sie nieznany btad pilota, moze on by¢ wynikiem
zaktocen. Znajdz i usun przyczyne zaktécen, a nastepnie
rozpocznij sparowanie ponownie.

» Jesli wystgpit nieznany btad pilota, pomimo tego, ze
zasilanie byto na odpowiednim poziomie, wyjmij baterie,
nacisnij i przytrzymaj dowolny przycisk przez 1~2 sekundy,
a nastepnie w6z ponownie baterie. Pilot bedzie dziatat
normalnie.

» Pilota nie mozna sparowac z telewizorem laserowym, gdy
telewizor laserowy znajduje sie w trybie gotowosci.



KROK 5 Przejscie przez menu konfiguraciji
ekranu

TRYB PROJEKCJI
Jesli chcesz odwrdci¢ obraz z géry na dét i/lub z lewej na
prawg strone, wybierz tryb projekcji.

AUTOMATYCZNA KOREKCJA GEOMETRYCZNA

UWAGA: przed rozpoczeciem korekty upewnij sie, ze telewizor
laserowy i urzgdzenie mobilne sg podtgczone do tej same;j sieci
bezprzewodowe;.

1. W zaleznosci od potrzeb wyreguluj pozycje telewizora
laserowego za pomocg nézek poziomujgcych i upewnij sie,
ze ramka ekranu znajduje sie wewnatrz prostokatnego
obramowania.

-
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2. Nacisnij dalej, aby kontynuowac.

3. Zeskanuj kod QR za pomocg urzgdzenia mobilnego, aby
rozpoczagé automatyczng korekcje geometryczng. Po kilku
chwilach na ekranie pojawi sie wzér siatki wyrownujgce;j.

+ + + +
+ + + +
+ + + +
+ + + +

Siatka wyrownania
4. Kliknij ,+” na urzadzeniu mobilnym, aby zrobi¢ zdjecie
catego ekranu. Aby uzyskac¢ najlepsze rezultaty, stan w
odlegtosci okoto 3 metréw od ekranu. Skorzystaj z trybu
krajobrazowego.
5. Kliknij ,przeslij” na swoim urzgdzeniu mobilnym, aby
zakonczy¢ automatyczng korekcje geometryczng.

UWAGA:

» Aby zrobi¢ zdjecie, stan przed ekranem. Nie jest dozwolone
odchylenie wieksze niz 25°.

» Caly ekran powinien by¢é w petni widoczny na zdjeciu, tacznie
Z jego ramka.

* Wszystkie 16 punktow w siatce wyréwnawczej powinny mieé
petng ostro$¢ podczas wykonywania zdjecia i by¢ widoczne
na zdjeciu uzytym do korekty.

» Obraz na ekranie powinien zajmowa¢ co najmniej 60%
ogolnego rozmiaru zdjecia.



RECZNA KOREKCJA GEOMETRYCZNA

Wybierz punkty i przesun je, aby dopasowac¢ wyswietlany obraz

do ekranu.

1. Naciskaj przyciski A / v [ <[> na pilocie, aby zmieni¢ ostro$¢
i weisnij przycisk OK, aby wybrac¢ punkt, ktéry chcesz
wyregulowac.

2. Naciskaj i przytrzymuj przyciski A/ v | <[/ >, aby dokonac¢
szybkiej regulacji wyswietlanego obrazu;

Naciskaj krotko przyciski A/ v | </ >, aby dokonac¢ precyzyjnej

regulacji wyswietlanego obrazu;

3. Przycisnij przycisk ©, aby zapisa¢ ustawienia. Mozesz
réwniez wybrac inne punkty, aby wyregulowa¢ obraz.
Aby przywréci¢ potozenie obrazu do ustawien fabrycznych,

wybierz ,Resetuj” na ekranie.

OCHRONA OCzU

Aby chroni¢ oczy, uzyj okularédw ochronnych i nie patrz w
obiektyw. Jesli zbytnio zblizysz sie do telewizora laserowego,
wyjscie Swiatta zostanie po 5 sekundach tymczasowo
wytgczone.

"

Konserwacja

Nie dotykaj tego urzgdzenia, gdy jest uruchomione lub
niedawno wytgczone, poniewaz moze by¢ gorgce.

Nie przecieraj tego urzgdzenia olejem, poniewaz moze to
pogorszy¢ stan obudowy i zniszczy¢ farbe. Dtuzszy kontakt z
produktami z gumy lub etylenu moze prowadzi¢ do powstania
zaciekéw na urzgdzeniu.

Jesli zewnetrzna strona telewizora laserowego jest zabrudzona,
wytgcz telewizor i wytrzyj go zwilzong, migkka Sciereczka.

Nie dotykaj obiektywu rekami.

Nie dotykaj ani nie przecieraj obiektywu zwyktg szmatkg

do czyszczenia. W celu usuniecia kurzu z obiektywu, uzyj
dmuchawki do kurzu. Ttuszcz, brud i odciski palcéw powinny
by¢ starannie wyczyszczone przez profesjonaliste za pomocg
Sciereczki do czyszczenia optyki, papieru do wycierania
soczewek lub profesjonalnych roztworéw czyszczgcych, aby
unikng¢ zniszczenia optycznej powtoki i wptywu na jakosé
obrazu.

Aby wytgczy¢ urzgdzenie, nacisnij przycisk zasilania na pilocie.
Nie odcinaj zasilania, gdy urzgdzenie jest uruchomione.

Wskazowki szybkiego rozwigzywania probleméow

Gdy wystgpi problem z telewizorem laserowym, wytgcz go i
wigcz ponownie. Jesli to nie rozwigze problemu, zapozna;j sie z
ponizszymi wskazéwkami.



Kiedy wtgczam mdj telewizor laserowy pojawia sie
kilkusekundowe op6znienie, zanim pojawi sie obraz. Czy to
normalne?

Tak, to normalne. Telewizor laserowy przeprowadza inicjalizacje

i wyszukuje informacje o poprzednich ustawieniach.

Brak dzwieku lub obrazu.

1. Sprawdz, czy przewod zasilajacy jest podtgczony do gniazda

elektrycznego.

2. Naciénij @ przycisk zasilania na pilocie zdalnego sterowania,

aby aktywowac¢ urzgdzenie z trybu gotowosci (Standby).
3. Sprawdz, czy dioda LED sie $wieci, czy nie. Jesli tak jest,
oznacza to, ze telewizor laserowy otrzymuje zasilanie.

Podtaczytem zewnetrzne zrodto do telewizora laserowego i nie

ma obrazu i/lub dzwieku.

1. Sprawdz, czy potgczenie wyjsciowe w zrodle zewnetrznym
oraz czy potgczenie wejsciowe w telewizorze laserowym sg
prawidtowe.

2. Upewnij sig, ze dokonate$ wiasciwego wyboru trybu wejscia
dla sygnatu przychodzacego.

Obraz jest normalny, ale nie ma dzwieku.
1. Sprawdz ustawienia gto$nosci.
2. Sprawdz, czy tryb ,Mute” (wyciszony) jest wigczony.

Jest dzwiek, ale brak obrazu lub obraz jest czarno-biaty.
1. Jesli obraz jest czarno-biaty, odigcz telewizor laserowy od
gniazda AC i podtgcz go ponownie po 60 sekundach.

2. Sprawdz, czy nasycenie koloréw jest ustawione na 50 lub
wiecej.
3. Wyprébuj inne kanaty.

Dzwigk i/lub obraz jest znieksztatcony lub falisty.

1. Urzadzenie elektryczne moze mie¢ wptyw na dziatanie
telewizora laserowego. Wylgcz wszystkie urzadzenia
znajdujgce sie w poblizu i przenies je dalej od telewizora
laserowego.

2. Wio6z wtyczke zasilania telewizora laserowego do innego
gniazdka elektrycznego.

Dzwiek i obraz sg niewyrazne lub wyciete.

1. Jesli uzywasz anteny zewnetrznej, sprawdz kierunek,
potozenie i podtgczenie anteny.

2. Wyreguluj kierunek anteny, zresetuj lub dostréj kanat.

Plastikowa obudowa wydaje dzwigk, taki jak ,klik”.
Moze wystgpi¢ dzwiek ,pstrykania“, gdy zmienia sie temperatura
telewizora laserowego. Ta zmiana powoduje rozszerzanie lub
kurczenie sie obudowy telewizora laserowego, co powoduje
powstawanie dzwieku. Zjawisko jest normalne, a telewizor
laserowy dziata prawidfowo.

Pilot zdalnego sterowania nie dziata.

1. Sprawdz, czy telewizor laserowy nadal otrzymuje zasilanie i
jest sprawny.

2. Wymien baterie w pilocie zdalnego sterowania.

3. Sprawdz, czy baterie sg prawidtowo zainstalowane.



Specyfikacje produktu

Nazwa modelu

Telewizor laserowy 100"

Wymiary (Szerokos¢ x

22,3 x4,8x12,6 cala

Wysokos¢ x Glebokos¢) (566 x 121 x 320 mm)
Waga 20,7 Ibs (9,4 kg)
gl et e | o0 ca
Rozdzielczo$¢ ekranu 3840 x 2160

Moc dzwieku 2x20W

Pobér mocy 350 W

Zasilanie elektryczne

120-240V ~ 50/60Hz

Systemy Analogowy PAL-D/K, B/G, I, SECAM-D/K, B/G
odbiorcze Cyfrowy DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
2,4 -2,4835 GHz
Zakres |5 15.585GHz
czestotliwosci
5,9-6,425 GHz
Specyfikacja 2,4-2,4835 GHz 17 dBm
modutu 5,15-5,25 GHz 14 dBm
bezprze- 5,25-5,35 GHz (pasmo DFS) 14 dBm
wodowej L.
s Moc wyjsciowa | 5 49-5,71 GHz (pasmo DFS/TPC)
sieci LAN
(maks.) 14 dBm
5,725-5,85 GHz (dla krajow spoza
UE) 14 dBm
5,9-6,425 GHz 14dBm

Specyfikacja
modutu
zdalnego
sterowania
Bluetooth

Zakres
czestotliwosci

2,4 -2,4835 GHz

Moc
wyjsciowa
(maks.)

2,4 - 2,4835 GHz, Klasa 1, 6 dBm

Warunki otoczenia

Temperatura otoczenia:
41°F - 104°F (5°C - 40°C)
Wilgotnos¢: 20% - 80% RH
Cisnienie atmosferyczne:
86 kPa - 106 kPa

Wejscie HDMI

RGB / 60Hz (640x480, 800x600,
1024x768)

YUV / 60Hz (480i, 480p, 720p,
1080, 1080p)

YUV / 50Hz (576i, 720p, 1080i,
1080p)

3840x2160 / 24Hz, 3840x2160 /
25Hz, 3840x2160 / 30Hz
3840x2160 / 50Hz, 3840x2160 /
60Hz

Pobér mocy w trybie czuwania w sieci| <2,0 W

Pobér mocy w trybie czuwania <05W

WIFI IEEE802.11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth BT5.2

Zastrzezenia: Wszystkie produkty, specyfikacje produktéw i dane moga
ulec zmianie bez wczes$niejszego powiadomienia w celu poprawy
niezawodnosci, funkcji, konstrukcji lub w inny sposob.



Recykling / Licencje

WEEE (zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)
DYREKTYWA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO | RADY 2012/19/UE

Ten symbol na produkcie lub na jego opakowaniu
wskazuje, ze tego urzgdzenia nie wolno utylizowac¢ razem
z odpadami z gospodarstw domowych. Zamiast tego,
Twoim obowigzkiem jest przekazanie zuzytego sprzetu
do wyznaczonych punktdéw zbiorki zuzytych urzadzen
elektrycznych i elektronicznych. Dzieki selektywnej
zbidrce i recyklingowi zuzytego sprzetu elektrycznego

i elektronicznego, w momencie utylizacji, chronimy
zasoby naturalne i zapewniamy, ze zostanie on poddany
recyklingowi w sposéb chronigcy zdrowie ludzi oraz
Srodowisko. Wigcej informacji o miejscach, w ktérych mozna
oddac¢ zuzyty sprzet do recyklingu, mozna uzyskac¢ w
lokalnym urzedzie miasta, w zaktadach utylizacji odpadow
komunalnych lub w sklepie, w ktérym zakupiono produkt.

Baterie

)i

RoHS (z ang. Restriction of Hazardous Substances - dyrektywa
ograniczajgca stosowanie niektérych niebezpiecznych substancji w
sprzecie elektrycznym i elektronicznym)

Dyrektywa Europejska 2011/65/UE

Niniejsza dyrektywa europejska ogranicza wykorzystanie
w produkciji trudnych do recyklingu substancji
niebezpiecznych i szkodliwych.

Pozwala to na tatwy recykling odpadow EEE (z ang.
Electrical and Electronic Equipment - sprzet elektryczny i
elektroniczny) oraz przyczynia sie do ochrony srodowiska.

Substancje zawarte w tym produkcie sg zgodne z
dyrektywg RoHS.

Zgodnie z dyrektywa w sprawie baterii i akumulatoréw,
zuzyte baterie i akumulatory nie mogg by¢ utylizowac
wraz z odpadami z gospodarstw domowych. Baterie
nalezy wyrzuca¢ do pojemnikéw przeznaczonych do
tego celu w sklepach detalicznych.

Terminy HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface oraz logo HDMI sg
znakami towarowymi lub zarejestrowanymi
znakami towarowymi HDMI Licensing
Administrator, Inc. w Stanach
Zjednoczonych i innych krajach.

Huoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, oraz
symbol podwojnego D s3 zarejestrowanymi
znakami towarowymi Dolby Laboratories
Licensing Corporation. Wyprodukowano
zgodnie z licencjg Dolby Laboratories.
Poufne niepublikowane materiaty. Copyright
© 2012-2022 Dolby Laboratories. Wszelkie
prawa zastrzezone.

DA Dolby

VISION-ATMOS

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE
FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE
WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEQO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC
VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE.
ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE
HTTP://WWW.MPEGLA.COM



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Niniejszym, firma Hisense Visual Technology Co, Ltd. oSwiadcza, ze sprzet radiowy typu [100L5SHE / 100LSHD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100LSHTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3186H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H] jest zgodny z dyrektywg 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujgcym adresem internetowym: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Dla Wielkiej Brytanii:
UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI WIELKIEJ BRYTANII

Niniejszym, firma Hisense Visual Technology Co, Ltd. oSwiadcza, ze sprzet radiowy typu [100L5HE / 100L5HD / 100L5HD-PRO /
100L5HD-LITE / 100L5HCHD / 100L5HCHD-PRO / 100L5HCHD-LITE / 100L5HTUKD / 100L5HTUKD-PRO / 100L5HTUKD-LITE /
100L5 / 100L5H / 100L5H1 / 100L5HCH / 100L5HCH1 / 100L5HTUK / 100L5HTUK1 / 100L5H-B / 100L5HCH-B / 100L5HTUK-B /
ERF3A86 / ERF3B86H / ERF3C86H / ERF3D86H / ERF3E86H / ERF3F86H / ERF3G86H / ERF3H86H / ERF3I86H / ERF3J86H /
ERF3K86H / ERF3C96H / ERF3H90H] jest zgodny z przepisami dotyczgcymi urzadzen radiowych z 2017 roku. Petny tekst deklaraciji
zgodnosci Wielkiej Brytanii jest dostepny pod nastepujgcym adresem internetowym: https://global.hisense.com/support/certificate-download/.

Deklaracja zgodnosci UE

Niniejszy produkt oraz - jesli dotyczy - réwniez dostarczone akcesoria sg oznaczone symbolem ,CE® i spetniajg tym samym
C € obowigzujgce zharmonizowane normy europejskie wymienione w dyrektywie EMC 2014/30/UE, dyrektywie LVD 2014/35/UE,

dyrektywie RoHS 2011/65/UE.
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